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""Més dzivojam,
virzZidamies uz prieksu,
bet dzivi izprotam,

raudzidamies atpakal”. _
"Life can only

be understood
backwards;

but it must be
lived forwards.”

"XKUTb HY)KHO, FASAS
BriepeA, HO NMOHATH

ee MOXXHO, TOAbKO

Copen Kueprarop OrASIHYBLLUUCb Ha3aA."




Ziemelvalstu Ministru padomes birojs
Latvija ir Ziemelvalstu sadarbibas
parstavnieciba, kas Latvija darbojas
kops 1991. gadaq, istenojot visdazadako
nozaru sadarbibas projektus un
atbalsta programmas. Atvértiba
jaunam domam, idejam un partneribai ir
Ziemelvalstu sadarbibas pamata, tapéc
esam nolémusi biroja trisdesmito
gadskartu atainot cilvékstastu sérija
"Kompass vienmeér rada uz ziemeliem".

@ Ziemelvalstu Ministru padomes

birojs Latvija 3 O

The Nordic Council of Ministers’
Office in Latvia represents the of-

ficial Nordic cooperation in Latvia.

Since its establishment in 1991 the
office has carried out wide-rang-
ing cooperation projects and sup-
port programs. Openness to new
thoughts, ideas and partnerships
are the cornerstones of Nordic co-
operation, so we have decided to
depict our 30th anniversary with
a series of human-interest sto-
ries titled "The Compass Always
Points North".

Bropo CoBeta MuHucrtpos Ce-
BepHbiX CTpaH B AaTBUU — 3TO
NPeACTaBUTEAbCTBO COTPYAHUYE-
cTBa cTpaH CeBepHou EBponbl, ¢
1991 roaa peaAausywoLlee B AatBumn
COBMECTHbIE NPOEeKTbl U Nporpam-
Mbl NOAAEPXKKU B Pa3AUUYHbIX OT-
pacAasix. CAeAys TaKUM OCHOBOMO-
Aararowmm npuHumnam CesepHbIX
CTPaH KaK OTKPbITOCTb AASl HOBbIX
MAEN U NAPTHEPCTBO, Mbl PELUUAU
OTPa3nUTb TPUALLATUAETUE CBOEH
AESITEeAbHOCTU B Cepumn YyeAnoBe-
yeckux ncropui "Komnac Bceraa
YyKa3bliBaeT Ha ceBep'.
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Mara Simane

Mara Simane
Mapa CuMaHe

Parresoru koordinacijas centra
specialiste, viena no Nacionala
attistibas plana autoriem

An expert at the Cross-Sectoral
Coordination Centre and one
of the authors of the National
Development Plan

CneynaAncTt HapoBeAOMCTBEHHOI O
LeHTpa KOOpAMHaAUUU, OAHA

U3 aBTOpoOB HauMoOHaAbHOIO
NAaHa pasBUTUA



Ziemelvalstis uzticéSanos déve par "zeltu",
jo ta sabiedribai dod ekonomiskus un
socidlus labumus. "Latvija uzticésanas ir
liels izaicinajums, bet mums jasameklé sava
trajektorijq, lai tur nonaktu,"” parliecinati
saka Parresoru koordindcijas centra
konsultante, viena no Nacionala attistibas
plana izstradatajiem Mara Simane. Vina
neapvainojas par plana kritiku un par to,
ja sabiedriba pavipsna, drizak otradi —
optimistiski vertée diskusiju un vienlaikus
turpina darbu. 2018. gada Mara iepazinds
ar Ziemelvalstu Ministru padomes
publikaciju "UzticéSanas — Ziemelu zelts".
Taja gotds atzinas vina mégina pielagot
Latvijas situacijai, atzistot, ka izvirzito
meérku sasniegsSanai bus vajadzigi gadi vai
pat desmitgades.

In the Nordic countries, they say
that trust is gold as it proffers
economic and social benefits

to the public. "Trust is a great
challenge in Latvia, but we have
to find our own way of getting
there,"” says Mara STmane, a con-
sultant at the Cross-Sectoral
Coordination Centre and one of
the people behind the National
Development Plan (NAP). She
does not take offence at criticism
and public sneering at the plan. It
is rather the opposite — she holds
an optimistic outlook on the de-
bate and, at the same time, goes
on working. In 2018 Mara came
across a publication by the Nor-
dic Council of Ministers entitled
"Trust — the Nordic Gold"” and has
since been trying to adapt the
conclusions to the Latvian envi-
ronment, while admitting it will
take years if not decades to reach
the proposed goals.

B cTtpaHax CeBepHoM EBponbl pAoBe-
pue Ha3bIBaKOT ""30A0TOM", TaK KakK
OHO NMPUHOCUT O6LLeCcTBY oca3ae-
MYIO 3KOHOMUUYECKYIO U COLlMAABHYIO
noAb3y. "AAa AaTBumn poBepue sB-
ASIeTCA cepbe3HbIM BbISOBOM, HO Mbl
AOAXKHbI UCKATb CBOIO TPaeKToOpMUIO,
4YTO6bl K HEMY NPUNTH,"” YEEIXKACHHO
YTBep>XAaeT KOHCYAbTAHT HaaBe-
AOMCTBEHHOIO LIeHTPa KOOPAUHa-
uMmn, oAHa U3 paspabotumkos Hauun-
OHAAbHOIO NAaHa pa3Butusa Mapa
CumaHe. OHa He O06MXKAeTCsH HM Ha
KPUTUKY NAAHA, HU Ha CKenTuyeckue
YXMbIAKM O6LLeCcTBa, CKOpee Hanpo-
TUB — ONTUMUCTUUYHO OLleHUBaeT
AUCKYCCHIO U MPOAOAXKAET paborTy.
B 2018 roaoy Mapa 03HaKOMMAACHh

c ny6aukaumen Coeeta MuHu-
cTtpoB CeBepHbiX CTpaH "AoBe-

pue — 3onoTo CeBepHon EBponbl”.
MouyepnHyTble U3 CTaTbU BbIBOADI
OHAa CTPEeMUTCH aAanTUPOBAaThb K
AQTBUMCKOM CUTYyaL MK, NpusHaBas,
UTO AASl AOCTUXKEHUS BbIABUHYTbIX
LeAen noTpebyloTca roabl, eCAU

He AeCATUAETHUS.



UzticéSanads krize pandémijas laika milst arvien lielaka un lielaka.
Kada no majsédes darbadiendm Zoom saruna saslédzas Memoran-
da padomes parstaviji, lai liktu galvas kopa un izdomatu, ka So uztici-
bas [imeni celt. Pétnieki un eksperti runa par ilgtermina uzdevumiem
un par tuvdkajiem soliem, un Sis vairdku stundu ilgas sanaksmes lai-
ka ne reizi vien tiek pieminéts termins "Ziemelu zelts". Lai spertu soli
tuvak Sim Ziemelvalstu etalonam, ndkamgad iecerétas domnicas un
pétijumu analizes. Jautdjums ir tik svarigs, ka, pretéji ierastajam,
runatadji drikst runat ilgak par ierastajam desmit mingtém.

Sobrid viens no Maras un vinas kolégu ikdienas darba mérkiem Par-
resoru koordindcijas centra ir vairot sabiedribas uzticéSanos — sav-
starpéjo uzticésanos, ka art uzticésanos valsts institicijam. Pasreiz
joTpasi tas vairak lIidzinas Sizifa akmens velSanai. Latvija cilveki izse-
nis pamata uzticéjusies tuviem draugiem un gimenei, mazak — nepa-
zistamiem cilvékiem un valsts institUcijam. Pandémijas izgaismota
un pastiprinata skelSands sabiedriba tagad uzticéSanos iedragajusi
vél vairdk. Ta¢u Maras un vinas kolégu meérki ir ilgtermina. Lai vieg-
lak saprastu Parresoru koordindcijas centra darbibu, palidz ta twit-
ter nosaukums — @LVnakotne. Viens no centra pamatuzdevumiem
ir izstradat planu Latvijas attistibai un ilgtspéjai un So mérku sa-
sniegsanai palidzét sadarboties atbildigajam ministrijam un citam

valsts institOcijam.

Mara ir dzimusi un augusi trimda, Cikaga, dzivojusi Japana, magistra
studijas aizvadijusi ASV, bet astondesmito gadu beigas Minsteré,
Vacija, koordinéjusi Pasaules Brivo latvieSu apvienibas izglitibas
programmu par Latvijas neatkaribas atjaunosanu. Mara parcélas
uz dzivi Latvija nakamaja diena péc Berlines mora kriSanas. Sakuma
stradajusi laikraksta "Diena" drzemju zinu nodala un veidojusi laik-
raksta arzemju korespondentu tiklu. Darbu turpindjusi atjaunotas
Latvijas valsts parvaldé pie arvalstu palidzibas koordindcijas, valsts
parvaldes reformas un iek$éja audita.

Nacionadlais attistibas pldans, kas tapa laika, kad Latvija bija tik-
ko izrapusies no finansu krizes, aptvera laika posmu no 2014. lidz
2020. gadam (NAP2020). Eksperti pratoja, ka stiprinat cilvéku spé-
ju b0t un justies drosi. "Angliski ir Sis vards resilience, més to no-
saucam par droSumspéju, tagad to devé par noturibu. Tomér mérkis
nav noturéties, bet gan pielagoties, nezaudéjot pamatus,” sarezgi-
tos terminus skaidro Mara. "Cilvékam jabot ricibspéjigam, lai, aps-
takliem mainoties, spétu tikt gala ar situaciju un nezaudétu spéju
attistities".
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The trust crisis has been looming larger and larger over
the course of the pandemic. On a lockdown workday,
members of the Memorandum Council have connect-
ed on Zoom to put their heads together and come up
with ways of raising levels of trust. Researchers and
experts talk about long-term tasks and the next steps
to take. The term "Nordic gold” is brought up a num-
ber of times during this hours-long meeting. In order
to edge closer to this Nordic standard, think tanks and
research analyses are slated for next year. This matter
is of such importance that speakers are allowed to talk
for more than the ten minutes usually allotted to each
participant.

At this time, one of Mara and her colleagues’ goals in the
Cross-Sectoral Coordination Centre is to increase pub-
lic trust — both mutual trust and trust in state institu-
tions. For the current moment in particular this appears
more like rolling up the boulder of Sisyphus. Latvians
have since time immemorial trusted their close friends
and family as opposed to state institutions and people
they don’t know. The pandemic highlighted and pre-
cipitated social divisions, further shaking levels of trust.
But Mara and her colleagues are in it for the long haul.
The Twitter handle of the Cross-Sectoral Coordination
Centre, @LVnakotne (LVfuture), can help better under-
stand the way the institution works. One of its basic
tasks is coming up with a plan for the development and
sustainability of Latvia and helping different ministries
and other state institutions coordinate in order to reach
these goals.

Mara was born and raised as a Latvian exile in Chicago.
She has lived in Japan, and she acquired her master’s
degree in the US. In the late 1980s, she coordinated the
education program on the reinstatement of Latvian in-
dependence at the World Federation of Free Latvians
in Mlnster, Germany. Mara moved to Latvia the day af-
ter the Berlin Wall fell. She initially worked in the inter-
national news desk of the Diena daily and helped set up
the newspaper’s network of foreign correspondents. As
a state official in renewed Latvia, she worked on coor-
dinating international aid, reforming public administra-
tion and conducting inner audits.

The National Development Plan, which was designed at
a time when Latvia had just emerged from a finan-
cial crisis, encompassed the time from 2014 to 2020
(NAP2020). In it, experts considered ways of strength-
ening people’s ability of being and feeling safe. "There’s
the English word resilience, we translated it as drosum-
spéja but now it's called noturiba. However, the goal
is not merely keeping steady [noturéties], it is instead
adapting without losing our foundation,” Mara says, ex-

Kpusunc poBepusa Bo BpeMs NMaHAEMUM pacTeT M lmnputca. B
OAMH M3 paboumx AHel AOKAayHa npeacTaBuTeAn Cose-
Ta MO MEeMOPaHAYMY MOAKAUYMAMCL K Zoom, YTOObl CO-
BMECTHbIMU YCUAUSIMU MPUAYMATb, KakK 3TOT YPOBEHb AO-
BepUs MOAHSTb. IcCAepAOBaTeAM U BKCMEPTbl FOBOPUAM O
AOAFOCPOYHbIX 3aAa4ax U BAMMKANLLIMX LLarax, n BO BpeMmsi
3TOr0 MHOIOYacCOBOIro COBELLAHWS He pas3 YNoMUHAACSH
TepMUH "30A0TO CeBepa”. YTobbl Ha Wwar NPUBbAN3IUTLCA
K 3TOMY 3TaAOHY cTpaH CeBepHon EBponbl, Ha ByAyLLni
roA HamMeuyeHbl MO3roBble LUTYPMbl M aHaAUTUYECKME UC-
CAEAOBaHMSA. BOnNpoc HaCTOABKO BakeH, YTO BbICTynaTb
paspeLLlanoChb AOAbLLE OBbIYHBIX AECATU MUHYT.

CeroaHsi OAHOWM U3 FAABHbIX LieAel MoBceAHEBHOM paboThl

Mapbl 1 ee KoAAer B HapBEAOMCTBEHHOM LIEHTPE KOOPAK-
Haunn SBASIETCA YMHOXeHWe AoBepust obLiecTBa — B3a-
MMHOIo AOBEpUs U AOBepUst K BAACTW. Ho noka elue aTto
60AbLLE HAaNOMUHAET KaTaHne KaMHA Cusndom. B Aateumn
AOAN U3AABHA AOBEPSIAM B OCHOBHOM BAU3KUM APY3bsIM
N CeMbe, MeHblle — HEe3HAaKOMbIM AIASM W rocyAap-
CTBEHHbBIM WMHCTUTYTaM. BbICBEUYEHHbI N YyCYTryBAEHHbIN
naHAeMuner packoAa B OOLLeCTBe eLle CUAbHee NMOoAOPBaA
AoBepue. OpHaKo Mapa M ee KOAAErn CTaBaT rnepea co-
601 AOATOCPOYHbIE LieAn. Aerde MOHATb AEATEAbHOCTb
HapBEAOMCTBEHHOIO LIEHTpa KOOpAMHauUuM rnomoraeTt
ero HasBaHue B TBUTTepe — @LVnakotne. OaHOM K3 OcC-
HOBHbIX 3aAa4 LEHTP cyMTaeT pa3paboTKy MAaHa ycTom-
UMBOrO PasBUTUSA AATBUM N AASE AOCTUDKEHUS 3TUX LieAen
COAENCTBYET COTPYAHWYECTBY OTBETCTBEHHbIX MUHW-
CTEPCTB U APYTUX FOCYAAPCTBEHHbIX CTPYKTYP.

Mapa poAMAaCh U BbIPOCAa B aMUrpaLnm, B YMKaro, XXmaa B
AnNoHuK, cTeneHb MarucTpa noayymaa B CLLUA, a B KOHUe
BOCbMUWAECATbIX FOAOB B MioHCTepe, MepMaHus, Koop-
AVHVpPOBaAa obpasoBaTeAbHYO nMporpamMmy BcemumpHo-
ro o6beAnHeHUsT CBOBOAHDBIX AATbILIEN, MOCBSALLEHHYO
BOCCTA@HOBAEHWMIO He3aBUCUMMOCTU AaTeBun. B AaTeButo
Mapa nepeceAmMAachb Ha CAEAYIOLLUMIM AeHb MOCAe Maae-
HWUS 6EPAMHCKOM CTeHbl. NMoHavaAy paboTana B oTAaeAe
3apy6exkHbIXx HOBOCTeln rasetbl Diena u popmupoBasa
ceTb ee 3apybHexKHbIX KOPPECMOHAEHTOB. MPoAOAXKMAS
pPaboTy B roCyAapCTBEHHOM YMPaBAEHUU BO3POXKAEH-
HOM AaTBUM, 3aHMMAACb KOOPAMHAUMEN MHOCTPAHHOM
nomMoLun, pedopMor ynpaBAEHUYECKUX CTPYKTYP U BHY-
TPEHHUM ayAUTOM.

HaunoHaAbHbIN MAaH pas3BuTUSA 6biA paspaboTaH, Koraa
AaTBUSI TOABKO UTO BblKapabkaAacb M3 dUHAHCOBO-
ro Kpusuca, n oxesaTbiBaA nepuop ¢ 2014 no 2020 roa
(NAP2020). 2KcnepTbl PasMbILLUASIAU, KaK YKPENUTb Crno-
COBHOCTb AtOAEVN BbITb U oLlyLlaTb cebs 3aLUMLLEHHbIMU.
"Mo-aHrANMMCKN 3TO 06O3Ha4YaeTcss CAOBOM resilience, Mbl
>X€ Ha3blBaeM 3TO CTOMKOCTb. OAHAKO LieAb He MPOCTO
YCTOATb, @ aAaANTUPOBATbCSH, HEe Tepsst OCHOB,” pasbsc-
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Laika, kad tika izvértéti NAP2020 vidusposmd sasniegtie un ne-
sasniegtie mérki, Mdara atrada publikaciju "UzticéSanas — Ziemelu
zelts". "Ta bija sagadisanads, bet tiesi tobrid més sakam pievérst uz-
manibu politologa Fransisa Fukujamas 2010. gada rakstitajam par
to, ka ekonomikas nevar k|Gt spécigakas, ja cilvéki neuzticas viens
otram, lidz ar to sabiedribai klost grotak rikoties kopigas interesés”.
Mara skaidro, cik bGtiski ir uzlabot divus raditgjus, kas Latvijai véstu-
riski bijusi loti zemi: uzticéSanos lidzcilvékiem un uzticéSanos valdibai.

"UzticéSanas ir kluvusi par ultrazinatni, ar to strada OECD', citas
starpvalstu organizdcijas, zindtniskas institcijas, valstu valdibas un
vél citi. Starp visam valstim tieSi Ziemelvalstis izcelas gan ar to, ka
tam ir augsts uzticésanads limenis, gan ari ar savu vadoso lomu, runa-
jot par uzticésanos starptautiskaja vidé," atzist Mara. Pec publikaci-
jas "UzticéSanas — Ziemelu zelts" klaja nakSanas, diskusijam sarunu
festivala LAMPA, rakstu cikla portala Delfi 2018. gada un Parresoru
koordinacijas centra konferences notika klikskis: "Sapratam, ka jau-
naja Naciondlaja attistibas plana ka viens no cetriem strategiska-

jiem mérkiem jaizvirza vzticéSanas vairosana."

Tagad jaunaja Nacionalaja attistibas plana (NAP2027) "socialds vz-
ticeéSands vairoSana" ir izvirzits par vienu no stratégiskajiem mér-
kiem, ar to saprotot gan iedzivotaju savstarpéjo uzticésanos, gan arl
uzticéSanos valsts institdcijam. Kultiras ministrija koncentré spékus
sabiedribas saliedétibas stiprindsanai, savukart Valsts kanceleja tur
ropi par sabiedribas uzticéSanos valsts institdcijam. Valdibas kopéja
riciba virzita uz to, lai visds jomas — no A (arpolitika) I'dz Z (zemko-
piba) — tiktu ieviesta uzticésands.

Lai gan augsto sabiedribas uzticéSanos uzskata par Ziemelvalstu
fenomenu, "tas nav passaprotams dabas resurss ka zelts, mezs vai
nafta". Tas ir gadu desmitiem vai pat gadsimtiem ilgu procesu rezul-
tats, kam griodienu deva 19. gadsimta tautas kustibas.?

"Visas Latvijas valdibas kops neatkaribas atjaunosanas ir stiprina-
jusas Latvijas piederibu Baltijas un Ziemelvalstu regionam. Ka zina-
mu etalonu esam uzlGkojusi Zieme|valstu sniegumu socialaja, vides
un ekonomikas jomas", Madra izklasta to, kas minéts daudzas dek-
laracijas. "Sarezgitaks jautdjums ir tas, ka readli sasniegt nospraus-
tos mérkus, nemot véra ierobezotos resursus un vésturisko pieredzi.
Acimredzot tas nebiUs atri, bet pakdpeniski, izzinot savu labo kaimi-
nu pieredzi un kultdru, un ta saprotot, kur varam got impulsus. Ar
sérfosanu internetda nepietiek, lietderigu ricibu iespéjams radit caur
patiesdm sarundm un sadarbibu."
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plaining the complex terms. "A human being has to be
capable to act so that they can deal with the situation
and not lose their ability to develop under changing
circumstances.”

At the time when the achieved and unachieved goals
of the NAP were being evaluated midway through
the plan timescale, Mara came across the publication
"Trust — the Nordic Gold". "It was a coincidence, but
at that very time we started paying attention to what
the political scientist Francis Fukuyama had written in
2010. He says that economies cannot become strong-
er if there is no trust between people, which makes it
harder for a society to pursue common interests.” Mara
explains why it is important to improve two markers
that have historically been very low in Latvia, name-
ly trust in fellow citizens and trust in the government:
"Trust has become an ultra-science. The OECD' and
other international organizations, scientific institutions,
state governments and others have been working on
trust. Among all other countries, it is the Nordics that
stand out both with a high level of trust and their lead-
ing role on discussing trust on an international level.”
After "Trust — the Nordic Gold"” was published and dis-
cussions were held at the LAMPA conversation festival,
and after a series of articles were published on Delfi
in 2018 and a conference of the Cross-Sectoral Coor-
dination Centre was held, it all suddenly clicked: "We
realized that promoting trust had to be made one of
the four strategic goals in the new National Develop-
ment Plan.”

The new National Development Plan (NAP2027) now in-
cludes "promoting social trust” as a strategic goal, and
this encompasses both mutual trust among the popu-
lation as well as trust in state institutions. The Culture
Ministry is mustering forces to strengthen public soli-
darity and the State Chancery is in charge of trust in
state institutions. The government as a whole acts in
a way that promotes trust in all areas from A (foreign
policy, arpolitika) to Z (agriculture, zemkopiba).

Even though high public trust is said to be a Nordic phe-
nomenon, "it is not a natural resource in the same way
as gold, forest or oil.” It is the result of processes lasting
for decades or even centuries, to which the 19th-centu-
ry national movements gave a decisive impetus.?

"Every Latvian government since the reinstatement of in-
dependence has strengthened Latvian affiliation with
the Baltic and Nordic region. We have, to some extent,
held the performance of the Nordics in the social, en-
vironmental and economic spheres as our benchmark,”
Mara says in reviewing what is stated in a number of
official declarations. "A more difficult question is how

HSET CAOXHble TePMUHbI Mapa. "YeAoBeK AOAXKEH 6biTb
A€eecrnocobHbIM, YTOBbI C USMEHEHWEM OBCTOSATEALCTB OH
MOT CMPaBAATbCSA C CUTyaLUMen U He TepATb CNOCOOHOCTb
K pasBuTuio”.

Koraa oueHMBaAUCb AOCTUFHYTblE U He AOCTUMHYTble Ha
cpeanHHOM 3Tane NAP2020 ueAn, Mapa HalwlAa nyb6Au-
Kauumo "Aosepmne — 30A0TO CeBepHoln EBponbl”. "Tak
Y>K COBMAAO, HO MMEHHO B TOT MOMEHT Mbl O0bpaTUAU
BHMMaHME Ha Te3uc NoAuToAora PpaHcuca PykysaMbl O
TOM, YTO BKOHOMUKWN HE MOTYT YCUAMUBATLCSH, €CAUN AIOAU
He AOBEPSIOT APYF APYTY, M3-3a Yero obLyecTBy CTaHO-
BUTCS TPYAHEE AeNCTBOBaTb B 0OLLMX MHTepecax”. Mapa
MOSICHSAET, HACKOAbKO BaXXHO YAyYLLIATb ABa MoKasaTeAs,
KOTOpble B AaTBUU UCTOPUYECKU ObIAU OYEHb HU3KUMMU:
AOBEpMe K CorparkpaHaM n AoBepume K NpaBUTEAbCTBY.

"AoBepue CTaAo YAbTPaHayKon, Hap HUM paboTtatoT OICP),

APYrMe MeXXroCcyAapCTBEHHblE OpraHWsauunu, HayudHble
MHCTUTYTbl, HauUMOHaAbHble MpPaBUTEAbCTBA U Ap. Ha
dOHe APYrMX rocypapcTB WMMEHHO cTpaHbl CeBepHOM
EBpOMbl BbIAEASIIOTCS HE TOAbKO BbICOKMM YPOBHEM BHY-
TPEHHEro AOBEpUS, HO U BEAYLLIEN POABIO B KOHTEKCTE A0-
BEPUS B MEXXAYHAPOAHOM cpeae,” npusHaeT Mapa. Mocae
BbIXxoaa Nyb6AnKaumm "Aosepure — 30A0TO CeBepHoM EB-
ponbl”, AUCKYCCUIN Ha decTmBare obuieHnsa LAMPA, umk-
Aa cTaTen Ha nopTane Delfi B 2018 roay 1 koHbepeHUnmn
HapBEeAOMCTBEHHOMO LieHTpa KOOPAMHALWUK MPOU3OLLEA
LLIeAYOK: "Mbl MOHAAU, YUTO B HOBOM HaLMOHaAbHOM MAaHe
Pa3BUTUSA B KQYECTBE OAHOWM N3 YeTbIpex CTpaTernyeckmx
LieAer AOAXKHO BbITb BbIABUHYTO YMHOXeHMe poBepus.”

Tenepb B HOBOM HaunoHaAbHOM nAaHe paseutus (NAP2027)

"YMHOEHMEe COLMAAbHOIO AOBepus” CTaAO OAHOM U3
CTpaTernyeckmx LeAen, MnoppasyMeBalollen U B3aum-
HOEe AOBEpPUE XKUTEAEN, N AOBEpMEe K roCyAaPCTBEHHbIM
MHCTUTYTaM. MUHUCTEPCTBO KYAbTYPbl KOHLIEHTpUpyeT
CWABI Ha YKPEMNAEHMU CMAOYEHHOCTW obluecTBa, a focy-
AAPCTBEHHasA KaHLEeAspus 3aboTUTCA O A0Bepuun obLue-
CTBa K rOCYyAQPCTBEHHbIM CTPYKTypaM. ObLume AencTBus
NpPaBUTEAbCTBa HampaBAeHbl Ha TO, YTObObl A0Bepue BHe-
APSAOCH BO BCe chepbl — OT A (BHELLHAS MOAUTUKAE) AO
Z (3eMAepenme).

XOTS BbIiCOKOE AOBepue obLUecTBa CUMTaeTcs GeHOMEHOM

CeBepHoW EBponbl, "3TO He caMo cobon pasyMetoLLmin-
CSl MPUPOAHbBIV PeCcypC Kak 30A0TO, AeC UAU HedTb". ITO
pPe3yAbTaT AAVBLLUNXCSH AECATUAETUSIMU UAU AQXKE CTOAE-
TUSIMU MPOLLECCOB, MOAYYMBLLMX UMMYAbBC OT HaPOAHbIX
ABUMKeHU XIX Beka.?

"Bce npaBuTeAbCcTBa AaTBUM MOCAE BOCCTAHOBAEHWUS He3a-

BUCUMOCTU KPEMUAWN MPUHAAAEXHOCTb AaTBUU K peruo-
Hy BaATum n CeBepHoln EBponbl. B kayecTBe M3BECTHOrO
3TaAOHa Mbl BblbpaAn AOCTUMKeHUss CeBepHbIX CTPaH B
COLIMAAbHOM, 3KOAOIMUYECKOM N SKOHOMUYecKomn chepax”,
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Maras un vinas kolégu ikdienas uzdevums ir veidot Latvijas nozaru
politiku sazobé ar valdibu un ministrijam. "Ir loti labi, ka jebkura
[imeni varam sakontaktéties ar Zieme|valstim, lai atrastu labako
praksi, un Ziemelvalstu Ministru padomes birojs Latvija mums ir
lielisks sadarbibas partneris."

"Ziemelu zelta" publikacijas autori norada uz piecam ricibas jomam,

kas Zieme|valstis un, iespéjams, ari citviet |auj noturét augstu uzticésanos:

— Radit labklajibas valsti, kas nepielauj sabiedribas noslanosanos,

— Darboties atklati un caurspidigi, godpratigi rikojoties ar nodok]u
ien@mumiem un apkarojot pat vissikakas korupcijas izpausmes,

— Atbalstit sabiedriskds organizacijas,

— Nodrosinat augstu izglitibas [imeni,

— Novérst ilgstosu bezdarbu, ka arTistenot efektivu beg|u un
imigrantu ieklausanos darba tirga.

Protams, katrai valstij ir sava specifika. Labklajibas valsts var at-
tistities, ja tiek stradats pie iespéju un ienakumu nevienlidzibas
prevences un mazindsanas. Mara atzist, ka gadu gaitd izdevies sa-
mazinat bérnu nabadzibu gimenés. Sarezgitdk ir ar vientulo pen-
siondru dzives limena cel$anv, jo daudzu ienadkumi ir zem nabadzi-
bas sliekSna. "Redzam ari1, kddu nabadzibas risku rada bezdarbs,
tapeéc svarigi cilvekiem stradat, turklat oficiali, lai péc tam botu
pensija," uzsver Mara.

Valsts pédéjos gados veido sistému minimala ienakumu ITmena no-
teikSanai. Nozimigs bija Satversmes tiesas spriedums par garan-
této minimalo ienakumu limena neatbilstibu Satversmei. ST sprie-
duma pilnvértigai TstenoSanai nepiecieSams, lai sabiedriba botu
gatava vai nu palielinat nodoklus, vai pardalit nodoklu ienakumus,
un, protams, ari maksat nodok]us. "Laba izglitiba ir prevence, art
bezdarba novérsana ir prevence. Jaatzist, ka uzticésanads lidzcil-
vékiem vienmeér bijusi augstaka neka uzticéSanas valdibai, tapéc
arvien aktivakas klos kaiminu biedribas, apkaimju organizacijas.
UzticéSanos nevar veidot tikai ar finansialiem lidzekliem, tiesi ot-
radi — jo lielaka uzticéSands gan citiem, gan valdibai, jo augstaka ir
ekonomiska labklajiba," Mara megina vienkarsak izskaidrot savu
un kolégu izvirzito mérku komplekso dabu. "Tapéc Ziemelvalstis
pUlas uzturét augsto uzticésands [imeni, un Latvija kops neatkari-
bas atjaunosanas ilgstosi strada, lai to veidotu."
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we can actually reach the proposed goals, bearing
both our historical experience and the fact that our
resources are limited in mind. Evidently, this will not
be fast, but through learning from the experience and
culture of our neighbors we can understand where we
can seek for impulses. Browsing the web is not enough.
We can only spark useful action through sincere con-
versation and cooperation.”

The daily work of Mara and her colleagues is shaping Lat-
via’s policies across different sectors in tandem with
the government and ministries. "It is very useful for us
to be able to contact the Nordics on all levels in order
to discover the best practice, and the Nordic Council of
Ministers’ Office in Latvia has been an excellent partner
to us.”

The authors of the "Nordic Gold" publication point out
five areas of activity that help maintain high levels of
trust in the Nordics and, perhaps, elsewhere:

— Creating a general welfare state that prevents
social stratification,

— Acting with openness and transparency, managing
tax revenues fairly , and tackling even the slightest
signs of corruption,

— Supporting public associations,

— Ensuring a high level of education,

— Counteracting long-term unemployment and
carrying out efficient integration of refugees and
immigrants in the labor market.

Of course, every country has its specific character. A wel-
fare state can develop if inequality of opportunities
and incomes is prevented and reduced. Mara admits
that, over the years, a reduction of children’s poverty in
families has been achieved in Latvia. It is more difficult
to improve the quality of life for single pensioners, as
many have incomes below the poverty line. "We also
see the poverty risk created by unemployment, which
is why it is important for people to work, and officially
at that, so that they receive retirement benefits after-
wards,” emphasizes Mara.

For the past couple of years, the state has been creat-
ing a system for determining the guaranteed minimum
income. The recent Constitutional Court decision that
the current guaranteed minimum income did not com-
ply with the Constitution has been an important devel-
opment. To enforce this decision fully in practice, the
public has to be willing to either raise taxes or redis-
tribute tax income; and, of course, they must be will-
ing to pay taxes. "Good education is prevention, elim-
inating unemployment is likewise prevention. It must
be admitted that trust in fellow citizens has always

Mapa n3AaraeT TO, YTO YNOMSAHYTO BO MHOIMMX AEKAapa-
umax. "CAOXKHENLLIMM BOMPOC B TOM, KaK peaAbHO AOCTUYb
0603HaYeHHbIX LIeAel C Y4eTOM OrpPaHNYEHHbIX PecypCcoB
N nctopuyeckoro onbita. OYEBUAHO, YTO MPOUCXOAUTH
3TO ByAET He BbICTPO, a MOCTENeHHO, C N3y4YeHMeEM OnbiTa
U KYABTYPbl CBOUX AODPbBIX COCEAEN M OCO3HaHUEM Yepes
3TO, OTKYA@ MOTYT UCXOAWTb UMMNYAbCbl. MIHTepHeT-cep-
bUHra HEeAOCTAaTOYHO, KOHCTPYKTUBHbIE AENCTBUS BO3-
MOXHbl TOAbKO 4epe3 OTKPOBEHHble MeperoBopbl U CO-
TpyAHMYecTBO.”

MNoBcepHeBHada 3apava Mapbl N ee KOAAEr 3aKA4YaeTcs B

bOPMNPOBAHUM OTPACAEBBIX MOAUTUK AaTBUU B cLieNKe
C MPaBUTEAbBCTBOM U MUHUCTEPCTBaAMU. "OUeHb XOPOLLO,
UYTO Ha AtOOGOM YPOBHE B MOUCKaxX AydLUer NpaKTUKK Mbl
MOXEM KOHTaKTUpOBaTb CO cTpaHamu CeBepHon EB-
ponbl, n Biopo CoBeTa MuHuctpor CeBepHbix CTpaH B
AaTBUU AASl HAC CTAAO BEAMKOAEMNHbIM MapTHEPOM Mo
coTpyAHM4yecTBy."”

ABTOpPbI Ny6AMKaLMKN O 30A0Te CeBepHOM EBponbl yKasbiBa-

10T Ha NsATb chep AeATEeAbHOCTW, MO3BOASIIOLLMX CeBep-
HbIM, @ BO3MOXXHO U APYIMM CTpaHaM, COXPaHATb BblCO-
KUIM YpPOBEHb AOBEPUS:

— Co3paHue rocyAapcTea GAAroAeHCTBUSA,

He AOMYCKaloLLIero pacCAOeHNst 0bLLECTBa,

— OTKpbITbIE U NPO3PaYHble AENCTBUA, AOBPOCOBECTHOE

obpallieHne C HAAOrOBbIMU MOCTYMAEHUAMU U
60pbba C MEABYANLLNMU MPOSBAEHUAMIN KOPPYMNLNK,

— ToaAEP>KKa OBLLECTBEHHbIX OpraHM3aumi,
— ObecneyeHye BbICOKOrO YPOBHSA 06pa3oBaHus,
— YcTpaHeHne AAMTEAbBHON 6e3paboTuLbl, a Tak>Ke

2 PeKTUBHAA UHTerpaumna 6exxeHues n
MMMWUIPaHTOB B PbIHOK TPyAQ.

PasyMeeTcs, Yy KaXXAOM CTpaHbl CBOSA crieumdurka. focyaap-
CTBO BCeobLLero 6AarocoCTostHUS MOXEeT pPa3BMBaTbCH,
eCAM BepeTCsl paboTa Hap MPeAOoTBPALLEHMEM U YMEHb-
LLIEHWEM HepaBEeHCTBa BO3MOXXHOCTEN U AOXOAOB. Mapa
MPU3HAET, YTO C TEeYEHUEM AET YAAAOChb YMEHbLUNTb AeT-
CKyto 6epHOCTb B ceMbsix. CAOXKHee OB6CTOAT AeAa C Mno-
BbILLEHMEM YPOBHS YKU3HU OAMHOKUX MEHCUOHEPOB, Tak
KaK Y MHOIMX AOXOAbI HUM>Ke mnopora 6eAHOCTU. "Mbl BU-
AUM TakXKe, Kakon pUCK 6eAHOCTU nopoXxkaaeT bespabo-
TULA, MO3TOMY AIOASIM BaXKHO paboTaTb, Mpuyem oduum-
AAbHO, YTOBbI MOTOM 6blAa MeHcKs,” NoadepKkmnBaeT Mapa.

focyAapcTBO B MOCAEAHME FOAbl CO3AAET CUCTEMY onpe-
AEAEHUS MUHUMAABHOIO YPOBHS AOXOAOB. BaykHbIM 6biA
BEPAMKT KOHCTUTYLIMOHHOIO CyAa O HECOOTBETCTBUM
YPOBHS rapaHTUPOBAHHbBIX MUHUMAAbHbIX AOXOAOB KOH-
CTUTYLUMU. AAS MOAHOW peaAn3aumm 3TOro BepAMKTa
HeobXxoAMMO, UTO6bI 06LLECTBO BBIAO TOTOBO AMOO MOBbI-
CUTb HaAOMU, AMBO cobupaeMble HAAOTK Mepepacrnpeae-
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Tomeér art Ziemelvalstu augstais uzticéSands ITmenis neiztiek bez
parbaudijumiem. Pieméram, Islandé péc 2008. gada ekonomikas
sabrukuma iedzivotdju uzticésands strauji saruka un 70% iedzivo-

taju uzskatija savas valsts amatpersonas par korumpétam.

2019. gada ar vieslekciju par uzticésanos Riga viesojas islandiesu

pétnieks Jons Olafsons, kurs savulaik bija piedalijies rekomendaci-

ju izstradeé Islandes valdibai par étikas kodeksa pilnveidosanu. Pro-

fesors Olafsons ar Islandes pieredzi iepazistingja Valsts Kancelejas

specialistus, kuri tolaik stradaja pie Latvijas Trauksmes celSanas

likuma. Izradijas, ka trauksmes céléju juridiskas aizsardzibas joma

gan Islande, gan Latvija katra bija radusi tadus risindjumus, kas

varéja kalpot par vértigu ierosmi ari otrai.

"Par uzticéSanos ir daudz vél izdibinama. Cik ta ir situativa? Cik ta
ir pamatota pieredzé vai ari nostastos? Vai neuzticésands pausana

nek|Ust par riku — es izsakos, un tad mant ieklausas?" Mara uzskai-

ta vél izzinamo. "Ndkamreiz ar Ziemelvalstu uzticésanas eksper-

tiem tiksimies OECD Uzticésands darba grupad, kura esam nupat ka

iest@jusies un kuras iniciéSand nozimiga loma bijusi Zieme|valstim

ar to ilggadigo pieredzi uzticéSands pétnieciba. Te jau 20 valstis

kopad veiks pétijumu par uzticéSanos valsts parvaldes institOcijam.

Rezultata salidzindsim pieredzes jau plasaka loka."

1

Ekonomiskas sadarbibas
un attistibas organizacija

2

"UzticéSanas — Ziemelu zelts",
Ulfs Andreasons, Ziemelvalstu
Ministru padomes analitisks
zinojums, 2017. gads, 15.Ipp.

1

Organization for
Economic Co-operation
and Development.

2

Andreasson, U.

"Trust — the Nordic Gold"
Analysis report by

the Nordic Council of
Ministers. 2017, p.1
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1

OpraHunsaunsa SIKOHOMNYECKOro
COoTpyAHMNYeCTBa U pa3BuUTUA

2

"AoBepue — 30A0TO CeBepHOM
EBponbl”, YAbd AHAPEACCOH,
aHaAuTUYeckun oTyeT CoBeTa
MunucTpoe CeBepHbix CTpaH, 2017
roa, ctp. 15.

been greater than trust in the government, and for this
reason various neighbors’ associations and neighbor-
hood organizations are expected to become more and
more active. We cannot generate trust via exclusively
financial means. On the contrary, the greater the trust
in others and in the government, the greater the eco-
nomic prosperity,” Mara says, in explaining the complex
nature of the goals she and her colleagues have set
forth. "That is why the Nordics are striving to maintain
the high levels of trust they have, and Latvia, since it re-
instated its independence, has been working at length
to shape it.”

Nevertheless, at times even the high levels of the Nordic
trust have been put to the test. For example, following
the 2008 economic collapse in Iceland, the levels of
trust among its residents plunged sharply, with 70% of
the population saying that their government officials
are corrupt.

Icelandic researcher Jon Olafsson, who had developed
recommendations to the Icelandic government on the
code of ethics, visited Riga in 2019 with a guest lecture
on trust. He presented the Icelandic experience to the
Latvian State Chancellery specialists who at the time
were working on the Latvian Whistleblowers’ Law. It
turned out that pertaining to the legal protection of
whistleblowers, both Iceland and Latvia had come up
with valuable solutions that could be of mutual benefit.

"There is still a lot to discover about trust. To what extent
is it situative? To what extent is it based on experience
or hearsay? Haven’t expressions of distrust become
a tool, meaning | express it in order to have myself
heard?" Mara says, sketching what’s still out there to
be found out. "The next time we’ll be meeting with the
Nordic trust experts will be at an OECD working group
on trust, which we have recently joined. It has to a large
part been initiated by the Nordics, with their years of
experience in researching trust. Here we’ll have as
many as twenty countries examining trust in public
institutions. As a result, we’'ll be able to compare our
experiences on a greater scale.”

AUTb U, PasyMeeTcs, HAAOTM NAaTUTb. "Xopollee o06paszo-
BaHMe — 3TO NpeBeHUns, yCTpaHeHne 6e3paboTuLibl TOXe
npeBeHUMUs. NMPUXOAMNTCS NPU3HaTb, YTO AOBEPUE K OKPY-
>KaoLLMM Bceraa 6bIA0 BbILLe AOBEPUS K MPaBUTEALCTBY,
MO3TOMY BCe aKTMBHee OyAyT CTaHOBUTbLCS OOLLecTBa
coceAen, MecTHble opraHusaumm. AoBepue He Co3paeTcs
AVLLb GUHAHCOBBIMU CPEACTBaMMK, COBCEM HampoTuB —
yeM Kpenye AOBEpPUE N K APYTUM, N K MPaBUTEALCTBY, TEM
BblLLIE SKOHOMMYECKOe BAarococTosHue,” Mapa nbitTaeTcs
npoLle O6bACHUTb KOMMAEKCHYIO MPUPOAY BbIABUHYTbIX
€10 BMeCTe C KOAAeraMun LieAen. "MoaToMy cTpaHbl CeBep-
HOM EBpOMbl CTapaltTCa MOAAEPXKMBAaTb BbICOKWUM YPO-
BEHb AOBepusi, U AaTBUS MOCAE BOCCTAHOBAEHMUSI Hesa-
BUCUMOCTU AAUTEABHO PaboTaeT HaA ero AOCTUXKEHMEM."

OpHako 1 B CeBepHbIX CTpaHax BbICOKUIA YPOBEHb AOBEPUS

He obxoamTcsa 6e3 ucnbiTaHun. Hanpumep, B McaaHaMN
nocAe aKoHoMumuyeckoro Kpaxa 2008 ropa AoBepue Hace-
AEHUSA Pe3KO YyNaAo, n 70% >XUTeAer COYAN AOAXKHOCTHbIX
AVL, CBOEIO roCYyAAPCTBa KOPPYMMUPOBAHHBIMU.

B 2019 roay Pury c rocteBon AekLmemn noceTuA MCAAHACKUM

nccaepoBateAb Mon OAadcCoH, B CBOe BpeMs y4acTBO-
BaBLIMMA B pa3paboTke peKoMeHAAUUA MPaBUTEAbCTBY
VIcCAQHAMM O COBEpLUEHCTBOBaHUM KOAEKCa 3TUKMU. Mpo-
deccop OAadCCOH O3HAKOMUA C MCAAHACKMM OMbITOM
cneumanmcToB MocyAapCTBEHHOM KaHLEAspUn, B TO Bpe-
M PaboTaBLUMX HaA AATBUMCKMM 3aKOHOM O MOAHSTUN
TpeBorn. OKkasaAoCh, YTo B chepe opPUANYECKOM 3aLlUnTbI
noAHMMatoLLmMx Tpeeory n McaaHamsa, n Aateus paspabo-
TaAU peLLeHuns, CNocobHbIe OBOKAHO MOCAYXXUTb LIEHHOM
NHULUMATVNBON.

"O AOBEPUMN MPEACTOUT elle MHOoroe mayumTb. HacKOAbkO
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OHO CUTYaTWBHO? HacKOAbKO OBOCHOBaHO OMbITOM UAMU
Mndamn? He CTaHOBUTCHA AW BblipaXkeHne HepoBepUst UH-
CTPYMEHTOM — §1 BbICKa3bIBalOCb, M TOrAA KO MHE MPUCAY-
wmBarTca?" Mapa nepedyncaseT Tpebylolme UsydyeHus
acnekTbl. "B cAeapytowmin pas ¢ akcnepTtamm CeBepHbIx
CTPaH Mbl BCTpeTuMca B pabouen rpynne O3CP no ao-
BEPUIO, B KOTOPYIO Mbl TOABKO YTO BCTYMUAW U B UHULIN-
MPOBaHUN KOTOPOW BaXXHYK POAb CbIrpaAn cTpaHbl Ce-
BEpPHOM EBpPOMbl C UX MHOFOAETHWUM OMbITOM U3Yy4YeHUs
poBepusa. 3aechb yrke 20 rocyAapcTB MPOBEAYT MCCAEAO-
BaHVE AOBEPUS K MHCTUTYTaM rOCYAAPCTBEHHOrO yrnpas-
AEHWS, N MO ero NToram Mbl CPaBHWUM HapPabOoTaHHbIN OMbIT
y>Xe B pacLUMpPEHHOM Kpyry.”
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Henriks
Eliass Zegners

Kultiras un patstavigas
domas interneta zurnala "Satori"
galvenais redaktors

Editor-in-chief of the "Satori"”
online magazine for culture and
independent thought

FAaBHDbIN PpeAaKTOP UHTEpPHeT-
)XYPHaAa KYAbTYpPbI U
caMoOCTOoSATeAbHOM MbICAM ""Satori”

Henriks Eliass Zegners
XeHpUK dAmac 3erHepc
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Henriks Eliass Zégners ir jaunas paaudzes
literats un pilsoniskais aktivists. Ar

° -

ziemelnieku mentalitati pirmo reizi vins
sastapads, pusaudza vecuma viesodamies
Helsinkos ar grupu, kas muzicéja pilsétas
ielas. Vins sajuta, ka te absoluti ikviens
tiek pienemts. 2020. gada ar Ziemelvalstu
Ministru padomes biroja atbalstu "Satori"
izveidoja vasaras avizi "Man riebjas skola”.
Taja dazadi autori ar sameéra provokativi
rundja par izglitibas jautdjumiem. Ne visi
saprata avizes véstijumu, tacu tas raksti
kluva par gada lasitakajiem "Satori"
portald. Sogad ar Zieme|valstu Ministru
padomes biroja un vairaku véstniecibu
atbalstu "Satori" top avize par citu
tematu — Latvijas LGBT kopienu un tas

problémam.

A new-generation writer and

a civic activist. Henriks first be-
came acquainted with the Nordic
mentality as a teenager in Helsinki
together with a band playing on
the city streets. He felt that each
and every person is accepted here.
In 2020, with the support of the
Nordic Council of Ministers’ Office
in Latvia he created the | Hate
School one-off newspaper, for
which authors wrote provocative
articles on matters of education.
The Education Minister of the time,
sadly enough, did not understand
the newspaper, but the pieces
included in the newspaper were
the most-read on "Satori” that
year. This year, with support from
the Nordic Council of Ministers’
Office and a number of embassies,
"Satori"” is creating a newspaper on
Latvia’s LGBT community and the
problems it’s facing.

XeHpUK dAmnac 3erHepc — AMTepa-
TOP U rPaXXAQHCKUMA aKTUBUCT HO-
BOIro NOKOAeHUS. C MEHTAaAUTETOM
CeBepSsiH OH BrnepBble NMO3HAKOMUACS
B XeAbCUHKMU, rAe eLle B NOAPOCT-
KOBOM BO3pacTe CONPOBOXXAAA
rpynny, MysmumMpoBaBLUYIO Ha YAU-
LaxX ropoAa. XeHpPUK OLLYTUA, UTO
3A€eCb NPUHMMAIOT Bcex 6e3 uc-
KAOUYeHus. B 2020 roay npu noa-
Aep>xke Bropo CoBeta MMHUCTPOB
CeBepHbIx CTpaH "Satori"” BbinyCTUA
rasety "MeHs AOCTaAa LLKOAA", rae
pPa3AUUYHbIE aBTOPbl CPABHUTEAbHO
NPOBOKAaTUBHO O6CYy>XAAaAU BONPOChHI
ob6pasoBaHuda. NMocbIA raseTbl NOHSA-
AU He BCe, OAHAKO ee CTaTbU CTaAMU
CaMbIMM YNTAaEMbIMU TEKCTaMM roaa
Ha nopTtaae "Satori”. B 3aTOM roay
npu noaaAep>xke bropo CoBeTta
MuHucTpoB CeBepHbIX CTpaH u
psaAa NOCOAbCTB ""Satori” rotoBuT K
BbINYCKY Fa3eTy, NOCBSLUEHHYIO
Apyrov Teme — AaTBunckomy AIrbT
CooO6LLecTBY U ero npo6aemam.



Henriks Eliass Zégners ir dzejnieks un publicists, devindesmito gadu
bérns, kurs jau vidusskola sacis darboties zZurnalistika, un 24 gadu
vecuma kluva par interneta Zurnala "Satori" galveno redaktoru.

"Satori" izdod biedriba "Ascendum"”, kuras mérkis ir vairot empa-
tiju, iestaties par izglitotu sabiedribu un vienot cilvékus un idejas.
Henriks skaidro plasak: "Viena no vértibam, ko més censamies kul-
tivet sevi un citos, ir pilsoniskais aktivisms. Sis vardu salikums ir
mazliet nobruzats, bet, manuprat, tas nozimé — dzivot, domajot ne
tikai par sevi, bet ari par apkartéjiem. Tas atspogulojas gan ikdiend,
gan, protams, ar politika."

Dalégji Sie "Satori" mérki saistds art ar Ziemelvalstu vértibam. "Var-
du kopa "Ziemel|valstu vértibas" man primari asociéjas ar liberalu
demokratiju," prato Henriks. "Patiesa demokratija ir sarezgitaka
neka tas izklausas. Tas ir ari skatijums uz dzivi un sabiedribu. Kaut
ka Skiet, ka vésturisku iemeslu dé| Ziemel|valstu cilvéki ir mazliet

nobriedusaki sava attieksmé pret sabiedribu.”

Pirmo reizi sava dzivé Henriks ar zieme|nieku mentalitati sasta-
pads, kad uzturéjas Helsinkos kopa ar grupu, kas muzicéja pilsétas
ielas. Toreiz pusaudzis Henriks palidzéja mozikiem tirgot diskus
un organizét sadzivi. Somija pirmo reizi dzivé vins sajuta — te ab-
solti ikviens tiek pienemts un neviens ne par ko Tpasi nebrinas.
"Jebkurs friks ir tikpat Iidzvértigs ka sirmais kungs uzvalka ar port-
feli rokas. Tada kolektiva individudlas brivibas akceptésana un
pienemsana. Bet vienlaikus, ja esi ekspresivs tips, tu arl neskaties
uz citiem no augsas."

Brivibas un pienemsanas sajota Henrikam vienmeér ir bijusi |oti
svariga. "Es uzaugu Jelgava, kur man |oti, loti nepatika dzivot,"
bérnibas atminas Henrikam nav saldas. "Vél dzivodams tur, pie-
vérsos subkultirai. Tadéjadi uzaugSana un pusaudziba, kas nekad
nav viegla, man Jelgava bija diezgan grita. Loti nepatika, ka tur
nekas nenotiek. Nepatika tas, ka cilvéki dzivo un ka pilséta ir tik

maz iespéeju.”

Tapéc, sakot ar 7. klasi, Henriks macijas Rigd un tur saprata, ka
galvaspilséta tomeér notiek art kaut kas labs. Jau vidusskola vins
sdka stradat portala Delfi, sakotnéji ka socialo mediju redaktors,
vélak kultdras zinu nodala. 2013. gadd Henrika dzejas krdjums
"Elementi" tika nominéts Latvijas Literatiras gada balvai kategorija
"Spilgtaka debija literatora". Ka mozikas menedZeris adgentiora
"Every Little Thing" Henriks vairakus gadus pavadija celojot un
uzskata, ka celoana ir labaka pretinde pret aizspriedumiem. Saja
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Henriks Eliass Zégners is a poet and journalist, a child of
the 1990s who took up a job in the media while still in
high school and went on to become the editor-in-chief
of the "Satori” online magazine at the age of twenty-four.

"Satori" is published by the Ascendum association. Its goal
is promoting empathy, standing up for an educated so-
ciety and bringing together people and ideas. Henriks
fleshes this out: "One of the values that we try to culti-
vate in ourselves and others is civic activism. That is a
somewhat hackneyed term, but | think what it means is
that you live thinking not only about yourself but oth-
ers as well. This is reflected both in everyday life and, of
course, in politics.”

In part, these goals of "Satori” are related to Nordic val-
ues. "The words Nordic values are primarily associated
with liberal democracy in my mind,” Henriks says. "True
democracy is more complex than it sounds. It is also an
outlook on life and society. It seems to me that thanks
to historical reasons people in the Nordics are a bit more
mature as concerns their attitude towards society.”

The first time when Henriks had a first-hand experience of
the Nordic mentality was in Helsinki, where he was with
a band that played music on the city streets. Still a teen-
ager, Henriks helped the musicians sell CDs and organize
their living arrangements. In Finland he felt, for the very
first time in his life, that each and every person was ac-
cepted there and no one was particularly fazed by any-
thing. "Every freak is absolutely equal to any gray-haired
gentleman with a suit and a briefcase. This is a collective
acceptance and a welcoming of individual freedom. At
the same time, if you're an expressive person you don’t
look down on others either.”

The feeling of freedom and acceptance has always been
important to Henriks. "l grew up in Jelgava, and | didn’t
like living there at all,” Henriks says in describing his
not-so-sweet childhood memories. "l turned to the un-
derground culture. This made my early years and ad-
olescence — which are never easy — rather difficult in
Jelgava. | did not like that there was nothing happening
there. | did not like the way people lived there and that
there were very few opportunities in that town.”

That’s why Henriks started studying in Riga from the 7th
grade. He realized that there were in fact good things
happening in the capital. He started working at the Delfi
portal while still a high school student, first as a social
media editor and later on in the culture news desk. In
2013 his debut poetry collection Elementi was nominat-
ed for the Best Debut award in the Annual Latvian Liter-
ary Awards. He then spent several years travelling as a
music manager at the Every Little Thing agency, and he
thinks that travelling is the best antidote against preju-
dice. During this intense life period, his wish to get as far

XeHpUK DAMac 3erHepc, noaT U MyGAULUCT, ANTA AEBSAHO-

CTbIX FOAOB, €lle B LUKOAbHble FOAbl BCEPbe3 3aHSACS
XXYPHAAUCTUKON, a B 24 ropa CTaA FaBHbIM PeAAKTOPOM
NHTEpHeT->XypHaAa "Satori".

"Satori"” nspaet obulecTso "Ascendum”, NnocTaBmBLLEE NepeA

cobol LeAb MHOXUTb 3MMaTUIO, BbICTYMNaTb 3a Mpocse-
LLIeHHOe OBLLECTBO N O6GBEAVHSATb AOAEN U MAEN. XEHPUK
o6bsAcHAeT wupe: "OAHOM M3 LEeHHOCTEeN, KOTopble Mbl
CTapaeMcsi KYAbTUBUPOBATb B cebe U APYrux, siBASeTCs
rPaXAaHCKas akTUBHOCTb. DTO CAOBOCOYETaHNE HEMHOIO
3ae3XKEeHO, HO, Ha MOWM B3rASiA, OHO O3HAYaeT — >XXUTb, Ay-
Masi He TOAbKO O cebe, HO 1 06 OKpY>KatoLLMX. DTO OTparka-
eTCs Kak B O6bIAEHHOCTU, TaK U, pasyMeeTcs], B MOAUTUKeE."

3T yeamn "Satori” oTyacTm cBs3aHbl C LeHHocTaMmn Ceep-

HblX cTpaH. "CAoBocodeTaHue "ueHHOCTM CeBepHbIX
CTpaH" AASl MEHSI B MEPBYIO O4Yepeab accoummpyeTcs C
AMBepaAbHOM AeMoKpaThen,” pasMbiLASeT XeHpuK. "Tloa-
AVHHasN AEMOKPATUS CAOXKHEe, YEM 3TO 3BYUUT. DTO eLle U
B3rASIAbl Ha YXM3Hb 1 06LecTBO. CO3AaeTCs BreyaTAeHue,
YTO MO UCTOPUYECKMM MpuUnHaM Atoam CesepHon EBpo-
MNbl YyTb 6OAEe 3peAble B CBOEM OTHOLLEHUN K 0bLecTBy.”

BriepBble B CBOEW >XM3HU XeHPUK MO3HaKOMUACS C CeBep-
HbIM MEHTAAUTETOM, KOrAd ObIA B XEAbCUHKU C rpyrnown,
My3MLMPOBaBLLEN Ha yAMuax ropoaa. Ewe 6yayum moa-
POCTKOM, OH MOMOraA My3blKaHTaM MPOAABaTb AUCKU U
OpraHn30BbIBaTb 6bIT. B DUHAAHAMN XeHPUK BMepBble B
>KN3HU OLLYTUA — 3AECb MPUHUMAIOT BCex 6e3 UCKAoYe-
HWUS, U HUKTO HUYeMy 0cob0 He yamBAaaeTcs. "Abon ppuk
TaK >Ke paBHOLEHEH KaK CeAOM FOCMOAMH B KOCTIOME U C
nopTdenem B pykax. DTaKoe KOAAEKTUBHOE O0A0DpeHMe 1
MPUHSATNE MHAMBUAYAAbHOM CBOGOAbLI. HO OAHOBPEMEHHO,
€CAU Tbl 3KCMPECCUBHbBIA TUM, TO TOXE HE CMOTPULLbL Ha
APYrux cBbicoka.”

YyBcTBO cBO6OAbI U NPUYaCTHOCTN AAS XeHpWKa BCeraa

6bINO O4YeHb BaXkHO. "{l BblpoC B EAraBe, rae MHe O4eHb,
OYeHb He HPaBWAOCH XXUTb,"” AETCKME BOCMOMUHAHUS XeH-
pUKa CAAAKMMU He HasoBellb. "ELLe XXMBS TaM, 9 06paTUA-
csl K CyBKyAbTYpe. Tak YTO MOAPOCTKOBbIN BO3PACT, BCEraa
N AASI BCEX HEAEMKUMN, ANl MeHsl B EAraBe 6bIA 0cObeHHO
TPYAHbBIM. O4eHb He HPaBUAOCH, YTO TaM HUYEro He Npouc-
XOAUT. He HPaBWAOCH TO, KaK >XXMBYT AOAM U UTO B rOPoAE
TakK MaAO BO3MOXXHOCTeN.”

MoaToMy, HauMHaa ¢ 7-ro KAacca, XeHpUK yumaca B Pure,
rAe MOHSIA, UTO B CTOAMLIE BCE € MPOUCXOAUT U YTO-TO
xopoluee. Elle B cpeaHel LWKOAe OH HayaA paboTaTb Ha
nopTane Delfi, cHauaAa Kak pPepaKTop COLMAaAbHbBIX MeAMa,
nosaHee B OTAEAe HOBOCTeM KyAbTypbl. B 2013 roay c6op-
HUK CTUXOB XeHpuKa "IdAeMeHTbl" BbIA HOMUHUPOBAH Ha
NaTBUNCKYIO Harpaay roaa no AMtepatype B KaTeropuu
"Apyanumnm AebroT B AUTepaType”. Kak My3blKaAbHbI Me-
HeaXxep areHTcTBa Every Little Thing XeHpuK HeCKOAbBKO
AET NPOBEA B MOe3AKax U CUYUTAET MyTeLlecTBUS AyULLUM
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intensivaja perioda vina pusaudzu gadu vilkmi noklot talak no

dzimtds vietas nomainija, ka Henriks saka, iek
vins sajuta seviresursus maintt lietas majas.

Rundjot par darbu "Satori", Henrikam pasam viens no tuvaka-
jiem projektiem ir 2020. gada izdotd avize "Man riebjas skola". Ar

$éja grav

itacija, jo

Ziemelvalstu Ministru padomes biroja atbalstu tapusais laikraksts

ar provokativo nosaukumu tika izkerts dazas diends. Toreizéja iz-
glitibas ministre gan avizi nesaprata, bet lasitdji to novértéja. —
Pieméram, taja publicetais Agneses Krivades raksts "Tavs prats ir
loti, loti noguris" kluva par gada lasitako rakstu portala. Sogad ar
Ziemelvalstu Ministru padomes biroja un vairaku véstniecibu atbal-

stu "Satori" top avize par citu tematu — Latvijas LGBT kopienu un

tas problemam.

Var teikt, ka Henriks ar darbu "Satori" veido apkartni tadu, kas k|0-

tu pienemosaka un empatiskaka. Un vins apzinds, ka to jadara soli

pa solim, uzreiz neaptverot lielas cilvéku masas. Svarigs ir ari viens

lasijums, viena vakara pieredze. "Katrs mUsu rikotais pasakums,

kur cilvéki spé&j sajusties brivi, pienemti un vértigi tiesi tadi, kadi vini

ir, manuprat, ir svarigs notikums. Ta ir pareiza virziba uz to, kas ir
Ziemelvalstu dzive mana izpratné," stasta Henriks, ka pieméru mi-
rikotas apkaimju kultdras die-

not arl aizvaditaja vasara “Satori’

nas ar nosaukumu "Kur jums te ir kultra?". Ar $o iniciativu Henrika

komanda vasara apbraukdja &etras Rigas apkaimes: Ciekurkalnu,
Darzinus, Maskavas forstati un AnninmuiZas rajonu pie Imantas.
"Domajam par kultdras pieejamibu Sajas vietds un aizveddm tur
mazu kultdras programminu. Ta bija ekskursija, diskusija starp vie-
téjiem aktivistiem, Rigas domes parstavjiem un kultiras producen-

tiem un péc tam koncerts," pasakumu norisi ieskicé Henriks. "Tie

bija loti lokali notikumi ar nelielu auditoriju — 50-70 cilvéku. Péc

pasdkuma vini palika ilgi plapat ar kaiminiem. Un tas jau ir vertigi."

"Satori" ka interneta Zurnals savads publikacijas censas vairot em-

patiju, un tas ne vienmeér notiek gludi. Laikmeta plaisas sabiedriba

jotamas ari reakcijas vz "Satori" rakstiem un sarunam, ta¢uv Hen-
riks to uztver ka vértigu macibu: "Ta ir ka "kontrastvielu parbaude”,

kas izgaismo, ar ko mums vél ir problemas."
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away as possible from his native place was gradually
replaced by what Henriks himself describes as an in-
ner pull. He felt that he had the resources to shake
things up at home.
As concerns his work in "Satori”, Henriks names the
| Hate School newspaper as one of his most beloved
projects. The provocatively-titled publication, creat-
ed with the support of the Nordic Council of Ministers,
was snhapped up in just a couple of days. True, the
Education Minister did not understand it, but readers
prized it very much. For example, Agnese Krivade’s
article Your Mind is Very, Very Tired became the year’s
most-read in the portal. This year, with support from
the Nordic Council of Ministers’ Office and a number
of embassies, "Satori” is creating a newspaper on a
different topic, namely Latvia’s LGBT community and
its problems.
can be said that Henriks, through his work in "Satori",
is shaping his surroundings so that they become

=3

more accepting and empathetic. He realizes well that
this must be done step by step, not through trying to
reach large numbers of people at one go. Every sin-
gle reading, every single evening experience counts.
"Every single event in which people can feel free, ac-
cepted and valued just the way they are counts as an
important event to me. It is the right course towards
what the Nordic life means to me,” says Henriks. He
offers an example: the local culture days, Where
Do You Have Culture Here? that "Satori” organized
last summer. In this initiative, Henriks’ team visited
four Riga neighborhoods over the summer, name-
ly Ciekurkalns, Darzini, the Moscow Suburb and the
Anninmuiza neighborhood near Imanta. "In view of
the scarce availability of culture in these locations,
we decided to arrange a small cultural program there.
It consisted of a field trip and a discussion between
local activists, Riga City Council reps and culture pro-
ducers, followed by a concert,” Henriks says in sketch-
ing out the events. "These were very local events with
a small audience of 50 to 70 people. After every
event, the locals would linger on to chat with their
neighbors. And this is already something valuable.”

Taking small steps, the publications of the "Satori” in-
ternet magazine do their best to promote empathy,
but this does not always go smoothly. The rifts and
separations of the age are also evident in the reac-
tions towards the articles and discussions on "Satori",
but Henriks sees them as a valuable lesson: "This is
an imaging test of sorts that illuminates where the
problems are.”

NPOTUBOSIAMEM OT MPEAPACCYAKOB. B 3TOT MHTEHCUBHbIN
nepuvoa ero MOAPOCTKOBYIKO TArY OKasaTbCHA MOAAAbLUeE
OT POAHbIX MECT CMEHUAQ, KaK rOBOPUT CaM XeHPUK, BHY-
TPEHHASA rpaBUTaLMs, KOrAa OH OLLYTUA B cebe pecypcbl
M3MEHUTb MOPAAOK BeLLlen AoMa.

YTo »Ke KacaeTcsa paboTbl B "Satori”’, cam XeHpUK OAHUM 13

caMbIx BAMBKMX cebe MNPOEKTOB cuyMuTaeT rasety "MeHs
AOCTaAa LWKOAQ", napaHHyto B 2020 roay npu NoAAEP>K-
ke bropo CoeTa MuHuctpoB CeBepHblx CTpaH. [aseTy C
NPOBOKAaTUBHbLIM Ha3BaHWEM "pacxBaTaAn” B CUUTaHHble
AHW. TOrAQLLHAS MUHUCTP 06pa3oBaHKUs ra3eTy He MOHSAA],
3aTO ee OLUEHWAM umMTaTeAn. — Hampumep, onybAMKOBaH-
Hasa B Hew cTaTba ArHece Kpuaae "TBOM YM OUY€Hb, O4YEHb
yCcTaA" CTaAa Ha NOpPTaAe CaMblM YNTAEMbIM TEKCTOM roAa.
B aToM roay npu noaaep>kke bBropo CoBeta MuHUCTPOB
CeBepHblx CTpaH U HECKOAbKUX MOCOALCTB "Satori” roTto-
BUT K BbIMYCKY ra3eTy, MOCBSALLEHHYIO APYron TeMe — AaT-
Bumnckomy AFBT coobLiecTBy 1 ero npobAemam.

MOyKHO cKasaTb, UTO XeHpuK paboTon B "Satori” dopmMunpyeT
OKPY>XeHUe TaKnM, YTobbl OHO CTaAO BoAee MPUHUMato-
UMM M 3MMATUYHBIM. VI OH CO3HaeT, YTO AeAaTb 3TO HaA0
Lar 3a waroMm, He MbiTasCb Cpa3y OXBaTUTb OOAbLLME
MacCbl AOAEN. BakHO AaXke OAHO YTEHWe, OMbIT OAHOIO
Beyepa. "Ka)kpoe opraHmsoBaHHOE HaMu MeporpuaTue,
rA€ AOAM MOTYT MOYYBCTBOBaTb CeOs CBOOOAHBIMW, MPU-
YACTHBbIMU N LEHHbIMU UMEHHO TaKMMW, KaKMe OHWU eCTb,
1 CUMTAIO BaXKHbIM COBbITUEM. DTO MPaBUAbHOE MPOABU-
XXEHMEe K TOMY, Kakom s BMXKY >XM3Hb CeBepHbIX CTpaH,"
pacckasblBaeT XeHPUK U B KayecTBe npuMmepa npmuBOAUT
npoBeAeHHble "Satori” NPOLIAbIM A€TOM AHU KYABTYPbI B
NnpeAMecTbaX MNoa HasBaHMeEM "Tae TYT Yy BaC KyAbTypa?".
C 3TOM MHULMATMBOM KOMaHAQ XeHpunKa 06be3pnAa YeTbl-
pe npeaMecTbst Purn — YuekypkaaHc, Aap3nvHu, MocKoB-
CKUN DOPLUTAAT M PaNoH AHHUHbMYIMXKa BO3Ae MIMaHTbI.
"Mbl AYMaAMU O AOCTYMHOCTW KYAbTYPbl B 3TUX MeCTax U
rnoexaAu TyAa C HEHGOAbLLIOW NporpamMmoin. B Hee BXoAUAU
3IKCKYPCUS, AUCKYCCUS C MECTHbIMU aKTUBUCTaMU, MPeA-
CTaBUTEASIMU PUXKCKOM AYyMbl U MPOAKOCEpaMu, a 3aTem
KOHLIEPT," KPaTKO OMUCbIBAET XOA MepOornpuaTusa XeHpUK.
"2TO BbIAN OYeHb AOKaAbHble COBbITUA C HEBOAbLLON ay-
amTopmen — 50-70 yenoBek. [NocAe MepornpUATUS OHU
HAAOAIO 3aAEPXKMBAAUCH MOBOATaTb C coceasimMu. U aTo
y>Xe LeHHo."

"Satori" Kak MHTEePHET->KypHaA B CBOMX MyOAMKaUMAX CTpe-

MUTCS YMHOXaTb 3MMaTUIO, N 3TO He BCeraa MpOXOoAUT
rAAAKO. DMOXAAbHbIN PACKOA B O6LLEeCTBe OLlyLlaeTcsa U
Nno peakuuMsaM Ha cTaTbh U AMCKyccum B "Satori”, HO XeH-
PUK BOCMPUHMMAET 3TO KaK LieHHbIN YPOK: "9To Kak "npo-
BepKa KOHTPACTHbIMM BeLlecTBamMu'”, BbiCBeUYMBatoOLLas, C
yeM y Hac npobaeMbl.”
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Barbara Abele

Latvijas Makslas akadémijas
profesore

Professor at the Art Academy
of Latvia

Mpodeccop AaTBuinckKomn
AKapaeMUN XyAOXKeCTB

Barbara Abele
Bap6apa Abeae



Ar dizaina izglitibu Zviedrija un Somija
Barbara Abele iepazinds studiju brauciena
pirms 20 gadiem, pateicoties stipendiju
programmai "Baltijas Sleipnirs". Saja
pieredzes apmainad guto informaciju
profesore izmantoja ka griodienu dizaina
izglitibas attistibai Latvija. Velak

ar Ziemelvalstu Ministru padomes biroja
atbalstu tika rikotas dizaina darbnicas
un konferences, bet Latvijas Makslas
akadémijas studenti varéja piedalities
prestizaja Stokholmas mébelu gadatirgu.
Barbaru fasciné ziemelnieku pacietiga
domadsana — lenam un pamatigi izdomat,
nondakt lidz problémas risinajumam, tad
darit un no ta neatkapties. Ta ir prasme,
ko butu svarigi parnemt Latvija.

Twenty years ago, Barbara Able
got acquainted with design
education in Sweden and Filand
through the Baltic Sleipnir
scholarship program. She used
the echange experience to
kick-start the growth of design
edcation in Latvia. Later on, there
were conferences held with the
support of the Nordic Council of
Ministers’ Office, and students
from the Art Academy of Latvia
participaed in the prestigious
Stockholm Furniture Fair. What
fascinates Barbara is the Nordic
patience, their way of thinking
things through slowly from the
ground up, arriving at a solution
to the problem and then carrying
it out without ever backing
down. This is a skill that should
be adopted in Latvia as well.

C AM3alHepCcKuUM o6pasoBaHMeM

B LLIBeunn n ®nHaaHamm bapba-

pa A6eAe NO3HAaKOMUAACH B CTy-
AeHuyeckon noesake 20 AeT HasaA,
6Aaroaaps nporpamMme cTuneHAUM
"BaATUUCKUA CAennHUP'. NMoAy-
YEHHYIO NPU 3TOM O6MeHe OnbITOM
nHpopmaumio npodeccop UCNOAb-
30BaAa KaK UMNYAbC AASl Pa3BUTUSA
AW3aHepcKoro o6pa3oBaHus B
AaTBuu. NMNospHee, NpU NoAAEPIXKe
Bropo CoBeta MnHuctpos CeBepHbIX
CTpaH 6bIAM OpraHu3oBaHbl Au3an-
HepcKue MacTtepckue n KoHdpepeH-
LMK, a CTYAEHTbl AaTBUUCKOU AKa-
AEMMUU XYAOXXECTB CMOIAU NPUHATDb
yyacTtue B NpecTMXXHON CTOKroAbM-
CKOU Me6eAbHOM sipMapke. Bap6apy
NOKOPUAO TepneAuBoe MbILUAEHUE
ceBepsiH — MEAAEHHO U OCHOBaTeAb-
HO NPOAYMAaTb, AOMTHU AO peLUeHUs
npo6AeMbl, 3aTeM AEAATb U OT 3TOro
He oTcTynaTtb. Takoe yMeHMue 6bIAO
6bl BaXKHO NepeHsATb B AaTBUMU.



Latvijas Makslas akadémijas profesore un dizaina vizionare Barbara
Abele ir viena no zinosdkajiem profesiondliem sava joma Latvija.
Atskatoties uz savu pédéjo 20 gadu darbu akadémija ar studen-
tiem un iesaistoties valstiskas dizaina politikas veidosana, Barbara
uzsver — bitiska loma bija pieredzes stastiem un iedvesmai no
Ziemelvalstim: tie bijusi gan radoSie braucieni uz Zieme|valstim, gan
daliba Stokholmas mébelu gadatirgd, gan dazadu radosu darbnicu
un semindru organizéSana tepat Riga.

Barbara ne vienu reizi vien ir izmantojusi Ziemelvalstu un Balti-
jas valstu mobilitates programmas "Kultora" prieksteci, studiju
braucienu stipendiju "Baltijas Sleipnirs"”, kas jauniem un radosiem
dazadu makslas jomu profesionaliem nodrosingja iespéju doties
pieredzes braucienos uz Ziemelvalstim, lai iedvesmotos un gotu
praktiskas zinasanas.

"Man tas tiesam bija paatringjums informacijas ieguve, kas taja lai-
ka bija nepiecieSama, lai dizains ka nozare tiktu novértéts un no
jauna atsakts.'
Makslas un Dizaina augstskolu, péc tam uz Helsinku Makslas un

Barbaras pirmais brauciens bija uz Stokholmas

Dizaina universitati (tagad ta ieklauta Alto universitate). "Ta bija
tada kartiga iegremdésands dizaina izglitibas pasaulé ar kratuvju,
muzeju un izstdzu aplikosanu. Un tas bija pirmais gridiens dizaina
izglitibas attistibai Seit." Barbara saka, ka ziemelnieki bija pirmie,
kas piedavadja stipendiju ar skaidriem noteikumiem talakizglitiba.
Sajos braucienos Barbara ari uzzinaja par dizaina procesa praktis-
ko pusi — par projektu rakstisanu, to strukturésanu, finanséjuma
iegUsanu, atskaitem.

"Lidz ar sis stipendijas atbalstu Latvija veidojas kopiena, kas saka
runat dizaina valoda. Mums nebija jaaug pasattistibas procesa,
bet, iegUstot informaciju uzreiz, varéjam maintt studiju procesu, to
laikmetigot un pielidzinat." Art LMA pirmais Eiropas kopienas pro-
jekts bija dizaina, pastarpinati topot ari ar Zieme|valstu Ministru
padomes biroja atbalstu. "Tas bija pirmads dizaina konferences
un darbnicas. Sava veida tie pirmie un spilgtakie grodieni un im-
pulsi ndca tiesi ar ziemelnieku starpniecibu," skaidro Barbara. Un
tad LMA studenti saka piedalities Ziemelvalstu lielakaja dizaina

mesd — Stokholmas mébe|u gadatirgd.

“"Tas mums |ava atgriezties Zieme|valstu aprité, atradamies blakus
prestizajam Zieme|valstu dizaina augstskolam. STiespéja savukart
|ava labak saprast, ka veidojas dizaina doma Ziemelos vispar, ka-
das ir skolu atskiribas, un vienlaikus ar1 sakt audzét savus musku-

44

Barbara Abele, a professor at the Art Academy of Latvia
and a veritable design visionary, is among the most
knowledgeable niche professionals in Latvia. Look-
ing back at the work she has done with her students
and in shaping state-wide design policy over the past
twenty years, Barbara emphasizes that experience
stories and inspiration from the Nordics played a sig-
nificant role, in the form of creative visits to the Nor-
dics as well as in the form of support for partaking in
the Stockholm Furniture Fair, as well as in organizing
creative workshops and seminars here in Riga.

Barbara has participated in the Baltic Sleipnir study
scholarship program more than once. The program
was the forerunner of the Nordic-Baltic Mobility Pro-
gramme for Culture and provided young and creative
art professionals from different domains with the
chance to go on exchange trips to the Nordics for in-
spiration and practical knowledge.

"To me it was definitely an advancement in terms of ac-
quiring information, which was necessary at the time
so that the design industry would become valued and
have a fresh start.” Barbara first traveled to the Stock-
holm University of Arts, Crafts and Design and then
went on to the Helsinki Arts and Design University
(now part of Aalto University). "It was a deep immer-
sion in the world of design education, with visits to art
collections, museums and exhibitions. And it was the
first impetus for developing design education here in
Latvia.” According to Barbara, the Nordics were the
first ones to offer a clearly defined scholarship for
adult education . On these visits, Barbara also learned
more about the practical side of the design process,
such as writing and structuring grant applications,
obtaining funding and writing reports.

"With the support of this scholarship, a community that
started speaking the language of design arose in Lat-
via. We did not have to grow through trial-and-error;
instead, through obtaining ready information we
were able to change the study process, make it up-
to-date and put it on an equal footing.” The Art Acad-
emy’s first European Community project was in the
area of design, and it was carried out with the indirect
support of the Nordic Council of Ministers. "These
were the first design conferences and workshops. In
a way the first and most vivid thrusts and impulses
were mediated by the Nordics,” Barbara says. It was
then that the academy students started participating
in the largest design fair in the Nordics, the Stock-
holm Furniture Fair.

"This paved our way back onto the Nordic scene. We
were side by side with the most prestigious Nordic

Mpodeccop AaTBUNCKON AKAaAEMUN XYAOXKECTB U BU3U-
oHep AM3anHa Bapbapa Abene BXOAUT B YUCAO HauU-
60Aee 3HaWKMX NpodeccnoHaAoB cBoen obaacTm B
AaTBun. OrAaAbIBassiCb Ha OMbIT PaboTbl CO CTYAEHTa-
MW akaAeMuu 3a nocaepHne 20 AeT M aHaAU3NPYS CBOEe
yyacTue B paspaboTke roCyAapCTBEHHOM MOAUTUKU
B obAacTn amsanHa, Bapbapa ocobo moapvepkuBaeT
Ba>kKHY POAb OMbITa U BAOXHOBEHWS, MOYEPNHYTOro B
cTpaHax CeBepHoM EBpoOMbl: 3TO 1 TBOPYECKNE MOE3A-
KW, n ydacTtne B CTOKFrOAbMCKOM MebeAbHON ApMapke,
M OpraHusaumns pasHoobpasHbiX TBOPUYECKUX MacTep-
CKUX U CEMUHAPOB TYT e B Pure.

Bapbapa He pa3 MNOAb30OBaAacCb MNpeAllecTBeHHULEN
nporpaMmmbl MOBUABHOCTU cTpaH CeBepHown EBponbl
n Baatum "KyabTypa" — cTUNeHAMEN CTyAeHYeCKUX
noesaok "BaaTumckum CaennHup', obecneymsLLen Mo-
AOABIM U KpeaTUBHbIM NPOodecCMOHaAaM Pa3AUYHbIX
chep MCKycCcTBa BO3MOXHOCTb COBepLUaTb MOe3AKU
no o6MeHy onbliToM B CeBepHble CTPaHbl, 4UTOObI BAOX-
HOBUTbLCS N MOAYYUTb NMPaKTUYECKME 3HAHUNS.

"AASI MEHSA 3TO AENCTBUTEAbHO CTAAO YCKOPEHMeM B Mno-

AyYeHUU nHdopMaunm, B TO BpeMs KpanHe HeobxoAn-
MOMW, UTOBbI ANM3aMH KaK OTPAaCAb 6bIA OLlEeHeH 1 HadaT
3aHoBO." lMepByto noes3aky Bapbapa coBeplinaa B
CTOKIFOAbMCKYIO BbICLLYIO LLUKOAY UCKYCCTBa U AM3an-
Ha, 3aTeM — B XeAbCUHKCKNIN YHUBEPCUTET UCKYCCTBA
N AM3alHa (Tenepb OH BKAKOYEH B YHUBepPCUTET AaAaTo).
"3T0 6bIANO TakOe OCHOBATEAbHOE MOrpy>XeHne B MUP
AMN3aNHepPCKoro o6pa3oBaHUS C U3YYEHUEM KOAAEK-
LM, My3eeB U BbICTAaBOK. M 3TO BbIA NepBbIn UMMNYAbC
PasBUTUIO AM3ANHEPCKOro obpasoBaHMa vy Hac.” Bap-
6apa roBOPUT, YTO ceBepsiHE NEePBbIMU MPEAAOXKUAN
CTUMEHAMIO C ACHBIMU YCAOBUAMK AaAbHelnLLero obpa-
30BaHUA. IMeHHO B 3TuUx noesakax Bapbapa y3HaAa o
NPaKTUYECKOM CTOPOHE AN3aMHEPCKOro npouecca — o
HamMMCcaHUM U CTPYKTYPUPOBaAHUN NPOEKTOB, NPUBAE-
YyeHUU GUHAHCUPOBAHNS, OTYeTax.

"TlIpn NOAAEPXKKE ITOM CTUMEHAUM B AaTBUM 06pa3oBaAOCh

COO6LLEeCTBO, 3aroBOpPMBLLEE HA SA3bIKe AM3aMHA. DTO U3-
6aBMAO Hac OT MpoLecca CaMopasBUTUS, TaK Kak, MOAY-
4mB MHPOPMaLMIO CPasy, Mbl CMOMAN U3MEHUTb YUYebHbIN
npoLuecc, OCOBPEMEHUTb U BbIPOBHATb ero.” [MepBbin
NpoeKkT AKaaeMUnN XyAOXKecTB B EBponenckoM cooblue-
CTBe TOXXe ObIA B cepe An3aniHa U peaAn3oBbIBAaACS NMPw
onocpeAOBaHHOM noaaepykke Biopo CoBeTa MUHUCTPOB
CeBepHblx CTpaH. "9To 6biAM NepBble AU3aNHepCcKue
KOHdEepeHLMN N MacTepckme. NpuyeM nepsble N camble
SPKME MMMYAbCbl UICXOANAN MMEHHO OT ceBepsiH,” mosic-
HseT Bapbapa. M Toraa CTyAeHTbl akapeMUy HavyaAm yda-
CTBOBaTb B KpPyMHeMnwien BbicTaBke amM3anHa CeBepHbIX
cTpaH — CTOKrOAbMCKOM MebeAbHOM apMapKe.
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lus. Dodoties uz tada izméra mesam, ir svarigi gan salidzinaties
citiem, gan ari pienest kaut ko jaunu dizaina véstijuma." Barba

ar
ra

atminas, ka pirmaja reizé Latvijas studenti izveidoja ekspoziciju

"Kaiminu bGsSana". Latvijas stends bija apjozts ar milzigu sétu

ar

vartiniem un aicinGjumu — ndciet iek3qa, jOs vél par mums neko ne-

zinat, bet més noteikti esam labi kaimini!

Barbara uzskata, ka zieme|nieku mentalitaté jau ieklauta dizaina
domasana: "To raksturo secigums un pacietiba — ka no ieceres, no
domas, no problémas var tikt pie risinajuma. Cilveki vienmér saka,

ka ir groti nodefinét vardu "dizains". Bet dizaina domasana ir da-
zadu domasanu kopums, kas redz célonus un sakaribas, meklé risi-
ndjumus. Zieme|niekiem tas ir |oti raksturigi. Sava veida art mums,

tikai kadu laiku més to bijam piemirsusi."

Tiesi §Ts dizaina domdasanas dé| Barbaras milaka pilséta ir Helsinki,

lai gan daudzi sminot par sadu apgalvojumu: "Helsinki ir ta veido-

jusies, ka veidojusies nacijas particiba un nacijas kultdra. Pilséta
nav izdomata, ta nav salikta uz asim, nav celta maksligi. Somi vien-

meér ir dzivojusi ta, ka vini var at]auties, vini nav ariskigi. Tur ari v

ar

redzét $o pieminéeto secibu un pacietibu. Tas mani fascingja toreiz

un ari tagad.”

Lai gan vienmeér virzibu uz priekSu gribas vél atraku, So 20 gadu
laika kops Barbaras pirma brauciena vz Ziemelvalstim dizaina at-

tistiba un izpratne par to strauji augusi: "Dibinata Gada balva

di-

zaina, Kultiras ministrijas parraudziba darbojas Dizaina padome,

kas strada pie dazadam dizaina politikas formam, arTierédnieciba
tiek izglitota dizaina jautdjumos, ir lieliskas, augsta limena dizaina
skolas ne tikai Rigq, bet ari Rézekng, Liepadja, Daugavpili, Valmiera,

Ogreé."

20 gadu laika LMA studentiem piedavato dizaina programmu skai

ts

ir krietni audzis: socialais dizains, kas orientéts vz kadu konkrétu

grupu iesaisti; spekulativais dizains ka riks nakotnes prognozu vei-

dosanai; pakalpojumu dizains, kas jau nopietni min uz papézie

m

produktu dizainam; pieredzes dizains, kas veido jaunas pieredzes
dazados laukos — izzinas sferq, veselibas joma, izklaide, torisma.

Barbaras laucins ir socidlais dizains. Tas ieklauj, pieméram, pro-

jektus senioru dzives kvalitates uzlabosanai un vinu ieklauSanai

sabiedriba, publiskas telpas dizainu ka vietu, kur paaudzém mij
darboties, vizudla CV veidoSanu prasmigiem jaunieSiem ar ipasa
vajadzibam u.c. Sogad Barbaras vadiba tapusi vairaki sociala
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design universities. This opportunity in turn allowed
us to better understand the way design ideas are
developing in the north in general and what the dif-
ferences between schools are. At the same time this
allowed us to start growing our own muscles. At
fairs of such scale, it is important both to compare
oneself to others and also to offer something new as
concerns the design message.” Barbara recalls that
for their first visit the Latvian students made an ex-
hibition titled "It’s a Neighbors’ Thing". The Latvian
stand was surrounded by a huge fence with an invit-
ing gate — come on in, you still don’t know anything
about us, bet we are definitely good neighbors!

Barbara believes that the Nordic mentality in itself is
design-inducive: "It is characterized by sequentiali-
ty and patience, the way one can arrive at a solution
starting off from an idea, a thought or a problem.
People always say it’s difficult to define what design
means. But design thinking is a totality of different
types of thinking that discern causes and correlations
and look for solutions. It is very typical of the north-
erners. Of us, too, in a way, but we had forgotten this
for a while.”

This design thinking is exactly the reason why Helsinki
is Barbara’s favorite city, even though many smile at
such an assertion. "The city of Helsinki has developed
side by side with the development of national pros-
perity and national culture. The city was not invent-
ed, it is not built along axes and it has not been built
artificially. The Finns have always lived according to
their means, they are not ostentatious. You can see
the aforementioned sequentiality and patience there.
This is what fascinated me then and that is what fas-
cinates me now."

Even though one can always wish for things to go even
faster, the development and understanding of design
has accelerated rapidly over the past twenty years
since Barbara’s first visit to the Nordic countries.
"There’s now the annual Design Award, there’s the De-
sign Council under the Culture Ministry working on
different forms of design policies, with officials be-
ing educated in matters of design as well. There are
excellent, high-level design schools not only in Riga
but also Rézekne, Liepaja, Daugavpils, Valmiera, and
Ogre.”

Over the past twenty years the number of design pro-
grams offered to the Art Academy students has in-
creased substantially. There’s social design, which is
oriented towards engaging select groups; specula-
tive design, used as a tool for making future forecasts;
service design, an area that’s edging ever closer to

"BAM30OCTb K MPEeCcTMXHENLNM An3anHepcknm Bysam Ce-

BepHoOM EBpoOMNbl NO3BOAMAA HAM CHOBa BKAKOYUTbLCS B
060poT CeBepHbIX CTPaH. 9Ta BO3MOXHOCTb, B CBOO
oyepepb, MO3BOAMAA AyULLE MOHATb, Kak B LeAoM dop-
MUpyeTCcsa ceBepHasa AM3alHepCcKas MbICAb, B YeM pas-
AMYUS LLUKOA, U OAHOBPEMEHHO HayaTb HapaliMBaTb
CBOW MYCKYABDI. [Tocellas BbICTaBKM Takoro MacluTaba,
Ba>XHO He TOAbKO CPaBHMBaTb CeBS C APYrMMU, HO U
BHOCUTb YTO-TO HOBOE B MOCbIA AM3alHa,” Bapbapa
BCMNOMMHAET, KaKk B MepBbli pa3 AAaTBUNCKUE CTYAEH-
Tbl COo3pAaAM akcno3umuuwo "CoceacTBO”. AAaTBUNCKUN
CcTeHA H6blA 06HeceH OrpoOMHbIM 3a60POM C KAAUTKOM
M MPUrAaLLleHneM — 3aX0OAMTE, Bbl MPO Hac eLle HUYero
He 3HaeTe, HO Mbl OAHO3HaYHO AOBpPble cocepn!

Bapbapa cuuTaeT, UTO AM3aNHEPCKOe MbIlAEeHUNe U3Ha-
YaAbHO 3aA0XKeEHO B MeHTaAUTeT ceBepsH: "Ero xapak-
TepU3yT NOCAEAOBATEABHOCTb U TepreHne — Kak oT
3aMbICAQ, OT MAEUN, OT NMPOBAEMBI AOUTU AO PeLLEeHUs.
[ToCTOAHHO OTMeuyaeTCcs, UTO CAOBY "AU3anH" TPyA-
HO AaTb YeTKOoe onpeAeAeHMne. A Beab aM3ariHepcKas
MbICAb — 3TO COBOKYMHOCTb Pa3HbiX $OPM MbILLAEHUS,
BbIABASAIOLLAA MPUYNHHO-CAEACTBEHHbIE CBA3U, ULLY-
as peweHnsa. AAsi CeBepPsiH 9TO OUYeHb XapakTepHo. U
AASI HAC BO MHOIOM TOX€, TOAbKO Ha KaKoe-TO BpeMs
Mbl 3TO NoA3abbIAN."

MMeHHO 13-3a 3TOro AM3aMHEPCKOro MbllAeHUs Bap-
6apa cumTaeT AOOUMbIM FOPOAOM XEAbCUHKU, XOTS
Yy MHOTMX BbI3blBaeT YAbIGKY TakKoe yTBep)KAeHue:
"XeAbCUHKWN CTPOUACSH TaK, KaK POPMUPOBAAUCE AOCTa-
TOK HauuW U ee KYAbTypa. [0poA He BblaAyMaH, He pac-
CTaBAEH MO OCAM, He BO3BEAEH UCKYCCTBEHHO. PUHHbI
BCEraa XXWUAKM Tak, Kak MOrAM cebe NO3BOAUTb, He CTpe-
MSICb K MOKa3syxe. 3AeCb Kak pas 1 npocMaTpuBatoTcs
YAOMSIHYTble MOCAEAOBAaTEAbHOCTb W TepneHue. 3To
MEHS O4apPOBaAAO TOrAa M OYapPOBbIBAET AO CUX Mop.”

XoTs ABUraTbCs Bnepea Bcerpa xoyetcs elye 6bbicTpee,
3a 2T 20 AeT nocAe nepBon Noesaku Bapbapsbl B Ce-
BEpPHble CTPpaHbl B PasBUTUU U MOHUMaHUU AM3aMNHA
MPOV30oLeA CTPEMUTEAbHbI Nporpecc: "YupexaeHa
Harpaaa roaa 3a aAM3anH, Noa armpaon MmHuUcTepcTBa
KYAbTYpPbl CoBeT No AM3alHy paboTaeT Hap PasAnd-
HbIMW dOPMaMU AN3ANHEPCKON MOAWUTUKU, YNHOBHMU-
4eCcTBO TakK>ke MPOCBeLlaeTCs No BOMpoOcaM An3anHa,
OTAUYHbIE AW3ANHEPCKME LLUKOAbl BbICOKOTO YPOBHS
AENCTBYIOT HEe TOAbKO B Pure, Ho 1 B Pe3ekHe, Anenae,
AayraeBnuace, Baanmunepe, Orpe.”

3a 20 AeT KOAMYECTBO MpeAAaraeMblX CTYAEHTaM akaae-
MUN AMN3ANHEPCKNX MPOrPaMM 3aMeTHO BbIPOCAO: CO-
LUMaAbHbINM AM3aWH, OPUEHTUPOBAHHbIN HAa BOBAEYEHWE
KOHKPETHbIX TPYMM; CMeKYAATUBHbIN AM3aMH KaK WH-
CTPYMEHT NPOrHO3MPOBaHUA BYAYLLIErO; AU3AMH YCAYT,
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zaina studentu magistra darbi: spéle pedagogiem skolénu agresi- product design; and experience design, which is mak- y>Xe Cepbe3HO HacTyMaloLWnNii Ha NATKN AM3alHY Npo-

qu célor,w izpratnei un prevence, audiovizuala evqkuécijas sistéma ing new experiences across a number of fields, such AYKTOB; AM3allH MOAb30OBAaTEAbCKOro onbiTa, dopmu-
. o . - _ _ . . . e _ . as education, health, recreation and tourism. PYIOLLUNIA HOBbIN OMbIT B Pa3ANYHbIX 06AaCTAX — B cde-
|zg||t|bqs IeStadem' ka ari SkGIdFOJOSS un IZQIItOJOSS riks bérniem Social designis Barbara’s area of expertise. Thisincludes, pe No3HaHus, 3APaBOOXPAaHEHUS, AOCYra, TYpuU3Ma.
"Rumpits Pumpits" par kermena iek3&jiem orgdniem kirugisku ma- for example, projects for improving the quality of life Bap6apa nocBATUAa cebsi COLMAAbHOMY AM3aiHy, OX-
nipulaciju vai transplantacijas gadijuma, kas veicina izpratni par of seniors and integrating them into society; the de- BaTbIBalOLLEMY, HampUMep, MPOEKTbl MO YAYULIEHUIO
organu atraganads Vietam, to izskatu un funkciju. sign of public spaces as a platform for inter-genera- KauyecTBa >XWU3HWN CEHNOPOB N UX MHTEerpaumu B obLe-
tional communication; creating visual CVs for skilled CTBO, AM3alH NYBANMYHOro MPOCTPAHCTBa Kak MecTa
Barbara atzimég, ka sadarbiba ar Ziemelvalstu Ministru padomes young people with special needs, etc. This year, Bar- B3aMMOAENCTBUA MOKOAEHUI, COCTaBAEHME BU3YaAb-
biroju vél joprojc':m ir !Oti cieéa, jo tur majo kompetence un ieinte- bara has supervised a handful of master’s theses in HbIX CV AASl YMEAbIX MOAOAbBIX AtOAEN C OCOBbIMU MO-
resatiba parjebkuru jaut&jumu — vai tas botu saistits ar cilvékiem _soaal. design: a game for educators to help them TpebHOoCTAMM U Np. B 3TOM roay noa PyKOBOACTBOM
identify and prevent the causes of aggression among Bapbapbl CTyA€HTbl MOAFOTOBUAM HECKOAbKO Maru-
ar invaliditati, ar senioriem' ar prObIematiSkiem puscudiiem, vai ar students; an audiovisual emergency system for edu- CTEPCKUX PaboT: Urpy AAS MEAAroroB Mo BbIABAEHUIO U
kadu citu konkrétu sabiedribas grupu. "Un ja projekts iegiUst redlas cational institutions; as well as "Rumpits Pumpits”, a NMPOdUAAKTUKE MPUUUH arPeCcCUm LKOABHUKOB, ayAn-
aprises, tad ar birojq stqrpniechu atrodam art partnerus. Ta ir ista tool for children that educates and explains surgical OBM3YaAbHYIO CUCTEMY 3BaKyaLMn AASA y4ebHbIX 3aBe-
radoga darbnica ar zobrctiniem un mdkor)iem, un baloniem, turir manipulations and organ transplantations, building AEHUM, @ TaK>XXe Pa3bACHSAOLLMN N MPOCBeLLaloLW MM UH-
. _ _ —v=m . - an awareness of the location, look and function of the cTpyMeHT "Rumpits Pumpits"”, B cAy4yae onepaTUBHOIo
viss ka laba garazaq, smaidot saka Barbara Abele. organs in the human body. BMellaTeAbCTBa U TPaHCMAAHTaUMM NMOMOratowmmn ae-
Visspilgtakc_ls atmirgas Barbarai ir no pd§d pirmé brauciena uz Hel- Barbara notes that she still has very close ties to the TAM MOHATb, FAE HAXOAATCSH, KaK BbITASAAT U GYHKLUMO-
. . . . , R cem m Y. Nordic Council of Ministers’ Office, seeing as they HUPYIOT BHYTPEHHME OpraHbl YeAOBeEKa.

Smklem' kas iekrita Vclpurgu nakts laika 1. maija. Vclpurgls so- have the expertise and are interested in each and Bapb6apa noaYepkMBaeT, YTO COTPyAHU4YecTBO C Bropo
miem ir transforméjies par zinibu svétkiem, un taja diena visi somi, every question, be it related to people with disabili- CoBeTa MUHUCTPOB CeBepHbix CTpaH Mo-npeXHe-
kas ir guvusi izglitibu, liek galva baltas cepurites ar nagu — izgliti- ties, seniors, difficult teenagers, or any other specific My OCTaeTCsi O4eHb TeCHbIM, TaK KaK 3AeCb LapsT
bas simbolu. Tu ieraugi tadus 80-90-gcdnieku pérus, kas viens pie social group. "And, if the project does come to frui- KOMMETEHTHOCTb M 3aMHTEPEeCOBaHHOCTb B AKOGOM
otra turas, viniem ir ceputhes galvé, un blakus redzi tadus nakti ne- t|o'n, then we f|n.d partners W|th.the help of the ofﬁc.e. Bonpoce — 6yAb TO CBSA3aHO C AOAbMU C l/IHBaAVIAHO:
It is a real creative workshop with cogwheels and lit- CTbtO, CEHUMOPAMU, TPYAHBIMU MOAPOCTKAMU UAU AHOBOM
guléju§us tTnUS' kas tik tikko queigugi VidUSSkOIU'" Barbara kragf."i tle clouds and balloons. It’s what you’d expect from a APYroM KOHKpeTHOM rpynnon obuecTtsa. "M ecAan npo-
aprakstq somu svinibu dienu, kura pqui un Udens malas pilnqs ar good garage,” says a smiling Barbara Abele. eKT obpeTaeT peaAbHble o4YepTaHUsA, TO NPU MNOCPEA-
gimeném un draugu bariniem. "Tas man |oti raksturo zieme|niekus — Barbara’s most vivid memories come from her first-ev- HUYecTBe 60PO Mbl HEMPEMEHHO HaXOAMM NMapTHEPOB..
bot ingTtotom ir Iepnums un gods!" er visit to HeIS|'nk|,' which happened to take place 9TO HacTosALWasa TBOpYECKaa MacTepcKas C LecTepeH-
on the Walpurgis Night, May 1st. "For the Finns, the KaMn, KAyb6aMm napa n 6aAAOHaMMU, TaM BCe Kak B XO-

Walpurgis Night has transformed into a celebration polwieM rapaxke,” c yabiokor roopuT Bapbapa Abene.
of knowledge. On that day all the Finns who have un- $Ypuanwune BocnommHaHmsa Bapbapa coxpaHuaa o camon
dergone some education put on white caps that sym- nepBon noesake B XeAbCUHKMU, BbiNaBlwen Ha 1 masa.
bolize education. There you see couples of 80- and "BaAbnyprueBy Houb PWHHbI TpaHchOpMUpPOBaAKU B
90-year-olds who are holding one another close. They npasAHWK 3HaHUN. B 3TOT AeHb BCe DUHHbBI, MOAYUYNB-
have tiny caps on their heads, and then, side by side wmne ob6pasoBaHme, HapeBaOT BeAble dYyParKKNM — CUM-
with them, you see teenagers, as if after a sleepless BOA CTyAeH4YecTBa. Tbl BuAULWb 80-90-AeTHMeE napbl,
night — they have just finished high school,” Barbara NOAAEPXXMBAtOLLME APYT APYra, MY HUX Ha TOAOBax y-
says in describing the celebration, for which families pPaXkKn, a PIAOM KOAOBPOAMBLLME BCKO HOYb MOAPOCT-
and groups of friends gather in parks and on the wa- KW, TOAbKO OKOHUMBLLME CPEeAHIo LLIKOAY,” Bapbapa
ter’s edge. "This is what characterizes the northerners APKO OMNUCbLIBAET 3aMNOAHEHHbIE CEMbAMU N CTaKaMu
for me. Being educated is a matter of honor and pride!” ApPy3el napku n 6epera BopAOEMOB. "STO AAA MeHS
OUYeHb XapakKTepusyeT ceBepsaH — OblTb 06pas3oBaH-

HbIM MOYeTHO 1 yBa>kaemo!”
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Jau vairak neka 20 gadus prokurors
Aivars Bergmanis strada ar cilvek-
tirdzniecibas lietam: gan ar prostituciju,
bérnu izmantosanu un viltus laulibam,
gan ar moderno verdzibu darba vietas.
Vins atzist, ka tiesi ziemelnieki Latvijas
specialistus apmacija, ka cinities pret
cilvektirdzniecibu. No Ziemelvalstim
iemantojis svarigas iemanas un atzinas:
prasmi tikloties, sadarboties ar citam
atbildigajam organizacijam un apzinu,
ka prostituta ir upuris, nevis noniecindms
cilveks. To visu ir nodevis talak saviem
kolégiem, izveidojot specigu komandu
cilvektirdzniecibas apkarosanai Riga, ka
art apmacot kolegus Latvijas regionos.

For more than twenty years now,
prosecutor Aivars Bergmanis has
been working on human traffick-
ing cases. These include prosti-
tution, child abuse, sham mar-
riages, and modern slavery in the
workplace. He says that Nordic
experts in particular have trained
Latvian specialists to combat
human trafficking. He has learned
two important things from the
Nordics: the skill to do network-
ing and cooperate with other
responsible institutions, as well
as the awareness that a prostitute
is a victim and not a person to
look down upon. He has handed
these lessons on to his colleagues,
creating a strong team to com-
bat human trafficking in Riga and
training colleagues across differ-
ent regions of Latvia.

Yxe 6oaee 20 AeT NPOKYpoOp
AnBap BeprmaHuc 3aHMMaeTca
A€AAMMN O TOProBAE AIOAbMMU:
NPOCTUTYLUEH, UCMTOAb3OBaHUEM
AeTel, DUKTUBHbIMU BpaKaMK, co-
BPEeMeHHbIM pa6bCcTBOM Ha pabounx
MecTax. OH NPU3HAaeT, YTO UMEHHO
ceBepsiHe O6YYNAU AATBUACKUX
cneunaAncToB 60pb6e ¢ NOAOGHDI-
MU ABA€HUSAMU. MME@HHO Y HUX OH
nepeHsA BaXKHble 3HaHUS U YMEeHUS
HaAaXXMBaTb CBA3U, COTPYAHUYATb
C APYrMMM OTBEeTCTBEHHbIMU Opra-
HU3aUMaMM, @ TaK)XXKe NOHUMaHue,
UTO NPOCTUTYTKA XXepPTBa, a He
npe3peHHbIN YeAoBeK. Bce 3To OH
nepeAaA AaAbllue CBOUM COCAYXXUB-
LaM, CIAOTUB KPEnKyI KOMaHAY
no 6opb6e c TOproBAein AIOAbMU

B Pure, a Tak)xe ob6yuyas KOAAer

B permoHax AaTeuu.



Sobrid prokurora Aivara Bergmana kabinets Generalprokura-
toras galvenaja éka piekrauts ar dazadu lietu séjumiem, tie stav
art uz krésliem un gridas, jo skapjos nepietiek vietas. Prokurors
Bergmanis ar pedofilijas lietam sdaka stradat jau devindesmito
gadu beigas, ka rezultata divi noziedznieki sanéma notiesdjosu
spriedumu. 2001. gadd zimigd datuma — 8. marta — tika uzsdkta
pirma cilvektirdzniecibas lieta Riga. Likumsargi atklaja, ka vz Va-
cijas bordeliem no Latvijas tiek sGtitas 12 gadus vecas meitenes,
par katru no tam sanemot 15 000 Vacijas marku, kas tiem laikiem
bija milziga summa. Kolégi teikusi — lieta ir jadod Bergmanim, ti-
kai vin$ ar to tiks gala. Un ta ari bija — meitenu tirgotaji sané-
ma bargus cietumsodus. Kops ta laika jau vairak neka 20 gadus
Bergmanis strada ar smagiem noziegumiem, kur dazadas formas
pardadas cilvéktirdznieciba.

Runagjot par Zieme|valstu "mentoringu” Latvija divtokstoSo gadu
sakuma, Bergmanis visvairak izce| pieredzes apmainas braucienus
uz Zieme|valstim kopad ar saviem policijas kolegiem, kur tika dota
iespéja savam acim skatit Zviedrijas, Danijas un Norvégijas pieeju
cilvéktirdzniecibas apkarosana, ka art spécigu personisko kontak-
tu izveido$anu ar arvalstu tieslietu kolegiem. Vélak tas palidzéjis
cie$a sazobé kvalitativi izmeklét noziegumus, kopd macities no
klddam un so tikloSanas prasmi nodot talak citiem kolégiem. Sa-
vukart kada Ziemelvalstu un Baltijas valstu konferencé Riga izska-
néjusi btiski jaunaq, citada attieksme — prostitita ir upuris.

"Toreiz més paaugstindjam savu zindSanu Iimeni un paplasingjam

pasaules redzéjumu. Aizbraucam tur, kur nekad nebijam bijusi. To-
laik mOsu ienakumi bija stipri mazi, lai atlautos ce|ot," Bergma-
nis atminas pirmds pieredzes apmainas vizites, kas atbalstitas
no Ziemelvalstu Ministru padomes cilvéktirdzniecibas novérsanas
projekta un Ziemelvalstu un Baltijas valstu mobilitates program-
mas "Valsts administracija”. "Tur redzejam, ka arlietu ministrija,
socidlais dienests, policija un NVO sektors strada ar prostitotam.
Mums nekddas sistémas vél nebija, tada zina vél bijam "akmens
laikmeta". Bet braucienu pieredze palidzéja mums izveidot savu
sistému, kas tagad sevi pieradijusi ka efektiva un atra."

Otrs zimigs pagrieziena punkts bija Zieme|valstu Ministru pado-
mes biroja rikota konference Rigd, kur uzstdjas kada advokate,
cilvéktiestibu aizstdve no Zviedrijas. "Vina bija pirma, kas pateicaq,
ka prostititas ir upuri, ka ta nav vinu briva izvéle nodarboties ar
prostitdciju. Tas bija |oti nozimigi, jo, vadot seminarus, ka art stra-
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At the moment, the office of prosecutor Aivars Bergmanis

at the Prosecutor General’s Office is stuffed with vol-
umes of different case files. These have been placed on
the chairs and on the floor as well, as there’s not enough
space on the shelves. Prosecutor Bergmanis started
working on cases of pedophilia in the late 1990s, and
this resulted in two criminals being found guilty. March
8, 2001 — the International Women’s Day — marked the
start of the proceedings in the first human trafficking
case in Riga. Law enforcers found that twelve-year-old
girls were being sent to German brothels from Latvia.
The criminals received 15,000 Deutschmark for each
girl, a huge sum for the time. The colleagues insisted
that the case mut be assigned to Bergmanis because
he was the only person who could handle it. And han-
dle it he did, with the traffickers getting long jail sen-
tences. Since then, Bergmanis has spent twenty years
working with felony cases, particularly different forms
of human trafficking.

Speaking about the Nordic mentoring in an early 2000s’

Latvia, Bergmanis points out the value of going on
experience exchange trips to the Nordics together
with his colleagues from the police, which gave an op-
portunity to not only learn how they combat human
trafficking in Sweden, Denmark and Norway, but also
establish strong personal ties with Latvian colleagues.
This proved useful later on in conducting high-quality
investigations that involved close cooperation, in col-
lectively learning from past mistakes, and in handing
networking skills on to other colleagues. Meanwhile,
a new, significant and different attitude was voiced at
a Nordic-Baltic conference held in Riga, namely that
a prostitute is a victim.

"Back then we increased our knowledge and expanded

our view of the world. We went where we had never
been. Our income was much too small for us to be
able to afford travelling,” Bergmanis says in describ-
ing the first program of the Nordic Council of Minis-
ters’ project designed to combat human trafficking
and the experience exchange visits supported in the
framework of the Nordic-Baltic mobility program
"Public Administration”. "There, we saw the way the
ministry of foreign affairs, social services, police and
NGOs were working with prostitutes. We didn’t have
a system in place back then, in that sense we were
in the Stone Age. But the experience from the visits
helped us create a system of our own, which has now
proved to be quick and effective.”

The conference the Nordic Council of Ministers’ Office

held in Riga was another important turning point. A
Swedish lawyer and human rights defender was among

CTyAbst U MOAbl KabuHeTa AlnBapa BeprmaHuca B rAaBHOM
3AaHUN TeHepaAbHOM MPOKYpPaTypbl 3aBaAeHbl TOMaMu
YFOAOBHbIX AEA, TaK Kak B LUKadax y>ke AaBHO He ocTa-
AOCb MecTa. Mpokypop BeprmMaHnc 3aHAACA AeAaMn O ne-
AODUAUM B KOHLIE AEBSAHOCTbIX FOAOB, B Pe3yAbTaTe Yero
ABYM MPECTYMNHNKaM 6blA BblIHECEH OBBUHUTEABHbIN MPU-
roop. B 3HaMeHaTeAbHYIO AaTy 2001 roaa — 8 MmapTa — B
Pure 6bIA0 3aBeAEHO MEPBOE AEAO O TOPIrOBAE AOABMU.
MpaBoOXpaHUTEAN OBHaPY>XXUAKW, YTO B Bopaean lepma-
HUM 13 PUrK OTNPaBASIIOTCS 12-AeTHME AEBOYKM MO LeHe
15 000 HeMeLKMX MapOK 3a KaXXAYH, OFPOMHbIM MO TeM
BpeMeHaM AeHbraM. KoAAern ckasaAm — AeAO HaAOo ne-
peaaTb BeprMaHmncy, TOAbKO OH CMOXXET CnpaBUTbCs. Tak
1 OK@3aA0Cb — TOProBLbl AEBOUYKAMU MOAYUMAU CYpPOBbIE
TIOpPEeMHble cpokn. C Toro BpeMeHu yske 6oaee 20 AeT
BeprMaHuUC 3aHMMaeTcs TSXXKUMW MPEeCcTYNAeHUsSIMU, B
TOW UAU MHOM POpPMe CBA3AHHBIMU C TOPrOBAEN AKOABMU.

[oBops 0 "MeHTOopuHre" CeBepHbIX CTpaH B AaTBMM B Hada-
A€ ABYXTbICSIUYHbIX FOAOB, BeprmMaHuc noavepkmnBaeT ABa
BaXXHEWLLMX MOMEHTa: COBMECTHble MOEe3AKN MO OOMeHy
onblToM B CeBepHble CTPaHbl C KOAAEraMu U3 MOAULMM,
a Tak>XXe BO3MOXXHOCTb CBOMMU MasaMum HabAOAATb MOA-
XOA MPaBOOXPAHUTEABHbIX CTPYKTYpP LUBeunn, AaHuu m
HopBerun Kk 6opbbe ¢ TOProBAEM AOABMU N HaAAXKMBaA-
HUE KPEMKMX KOHTaKTOB C MPeACTaBUTEASIMU 3apyberk-
HOro npaBocyAus. [lozpHee 3TO MOMOrano B TECHOM
KOHTaKTe KayeCTBEHHO PAaCCAeAOBaTb MPECTYMNAEHUS,
BMECTe YUMTbCS Ha OLUMOKax U nepeAaBaTb 3TOT HaBbIK
HETBOPKMHIa AdAbLLE APYTUM KOAAeraM. NMpuMepHo B TO
e BpeMsa Ha OAHOM U3 KoHdepeHunin cTpaH CeBepHoM
EBponbl n BaATun B Pure 6GbIAO 03BYYEHO KapAWMHAAbHO
HOBOE, MHOE OTHOLLIEHWE: MPOCTUTYTKa — 3TO >XepTBa.

"B Ty MOpy Mbl MOBbILLIAAM YPOBEHb 3HAHWN U PaCLUMPAAN
MUPOBO33peHne. E3AMAUN TyAd, TAe HUKOTAa He GbiBaAu.
Mbl CAULLKOM MaAO MOAYYaAW, YTOBbl MO3BOAUTL cebe
noesaku,” bBeprmMaHuc BCMOMUHaET MepBble BU3UTbI MO
0BMeHy OMbITOM, NOAAEP>KaHHble nMpoekToM CoBeTa Mu-
HUcTpoB CeBepHbIx CTpaH No 6opbbe C TOProBAEN AtOAb-
MU, @ TaK>XKe NPOorpamMmmMor MOBGUAbHOCTU cTpaH CeBepHOM
EBponbl n BaaTum "TocypapcTBeHHas aaMUHUCTPauns".
"TaM Mbl YBUAEAU, KaK MUHUCTEPCTBA MHOCTPAHHbIX AEA,
COUMaAbHble CAYX6bl, MOAMLUMS W CEKTOP Herocyaap-
CTBEHHbIX OpraHmsauunm paboTatoT ¢ NPOCTUTYTKaMu. Y
Hac >Ke HUKAKOW CUCTEeMbI eLle He 6bIAO, B 3TOM MAaHe
Mbl HAXOAUAUCH B "KaMeHHOM Beke'. Ho onbIT Moe3AoK
MO3BOAUA HaM CO3AaTb 3TY CUCTEMY, Y>Ke AOKa3aBLUYO
CBOK CNOCOBHOCTb AENCTBOBATbL 6bLICTPO N 3bdEKTUBHO."

BTOpbIM 3HaAKOBbIM MOBOPOTHLIM MYHKTOM CTaAa OpraHu-
3oBaHHaa Biopo Coseta MuHucTpoB CeBepHbix CTpaH
B Pure koHdepeHUMs, rae BbICTYNMAG aABOKaT-MpaBo3a-
LWMTHUK 13 LLBeunn. "OHa nepBor o6bABUAA MPOCTUTY-
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ddjot tiesas, loti daudz dzirdéju "bet vinas ta¢u pasas ir vainigas”,
prokurors atceras vél tomér tik nesen notikusas sarunas gan tiesq,
gan policija. "Tagad ta izpratne ir botiski mainijusies, un visa Lat-
vija ir izveidojusies vienota tiesu prakse. Un bitiba tas noticis péc
arzemnieku apmacibam," prokurors izce|l Ziemelvalstu, ka art ASV
Valsts departamenta atbalstu sistémas profesionalu izglitoSana.
Vins nordada ari uz nelielo kadru mainibu sava darba laukd — gan
prokuratira, gan policijas nodala, kas strada ar Siem smagajiem
noziegumiem, specidlistu mainiba ir loti maza: "Viss turas uz pro-
fesionaliem, mdsu ir maz."

Ziemel|valstis iegito prasmi tikloties un izmantot personigos kon-
taktus Bergmanis ar citiem ekspertiem nodeva talak Latvijas re-
gionalajas apmacibds, kur stastija par cilvéktirdzniecibas un bérnu
tirdzniecibas psihologiskajiem un kriminalajiem aspektiem. "Toreiz
kolégiem radijam briesmigo filmu "Lilja 4ever","" atceras Bergma-
nis un atzist, ka pats nevélas skatities filmas par tematiem, ar ko
strada ikdiena. "Skaidrojam ari viniem, kapéc prostitita ir upuris,
nevis nozdkdjama persona. Bet bitiskakais Sajas apmacibas bija
tas, ka savedam kopd profesionalus, kas strada ar Siem jautdju-
miem. Més savstarpéji iepazistindjam socidlo darbinieku, policijas
iecirkna inspektoru, pasvaldibas parstavi un barintiesas darbinie-
ku. Tas bija, manuprat, botiskdkais, ko més izdarijam, jo Iidz tam
vini katrs darbojas sava mazaja laucind, nemaz neiedomajoties
logt palidzibu cits citam." Sie braucieni uz mazajam pasvaldibam
art palidzéja izmeklésanas darbos. Rigas kolégi sanéma informa-
ciju par sievietém, kas no laukiem savervétas prostitocija vz gal-
vaspilsétu. Tiesa, regionos kadru mainiba zemo algu dé| ir daudz
lielaka, ITdz ar to izveidotie tikli izjok, un tadé| bGtu nepiecieSama
sadu apmacibu atkartosana.

Mainds arl noziegumu veidi. Ja veél divtOkstoso gadu sakuma no-
tika 12 gadus vecu meitenu tirdznieciba uz Vaciju, tagad bérnus
noziedznieki vairs neuzdrikstas aiztikt. DraudoSais desmit gadu
cietumsods nav samérojams ar iegistamo pelnu. Vélak bija aktua-
las fiktivas laulibas. Tagad fokusa ir moderna vergturiba, kur tiek
paverdzinati tiklab latvieSu stradnieki citas valstis, ka citu valstu
pilsoni tepat Latvija.

Viena no daudzajam prokurora dokumentu kaudzém attiecas ari
uz pédéja laika visskalako cilvéktirdzniecibas gadijumu — Indijas
stradnieku paverdzindsanu partikas produktu raZzotné "Adugs", kur
tiem netika samaksata noligtd summa un tie fiziski tikusi ietekmeé-
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the participants. "She was the first to say that prosti-
tutes are victims and that engaging in prostitution is
not their free choice. It was very significant, as in my
work leading seminars and working in court, | had of-
ten heard that it’s their own fault though,” Bergmanis
recalls the conversations he had in court and the police
not so long ago. "Perceptions have changed signifi-
cantly since then, with an integrated court practice in
place across Latvia. In essence, this only happened be-
cause we were trained by foreign specialists,” the pros-
ecutor says, emphasizing the support received from
the Nordics and the US State Department in training
professionals working in the system. He also stresses
that there is little staff turnover in his field, i.e. there is
little personnel rotation both in the prosecutor’s office
and the police department working on these felonies.
"It’s all on the shoulders of professionals. There are only
a few of us.”

Bergmanis and other experts taught the skills of network-
ing and using personal contacts in training sessions
across Latvia, where they explained the psychological
and criminal aspects of human trafficking and child
trafficking. "We showed our colleagues the horrifying
film Lilja 4ever,” Bergmanis recalls. He says he doesn’t
like watching movies which depict what he faces every
day. "We likewise explained to them that a prostitute
is a victim and not someone to slander. But what was
most important in this training was that we brought
together professionals working on these matters. We
introduced social workers, police inspectors, munici-
pal representatives and custody court employees to
one another. | believe that this was the most important
thing we did, because prior to this they were working in
their own little field without even thinking to ask others
for help.” These visits to smaller municipalities likewise
helped their investigation work. Bergmanis’ colleagues
in Riga received information about women from the
countryside who had been recruited into prostitution
and taken to the capital. However, staff turnover is
much higher outside Riga due to smaller wages, and
this means the networks that were set up are now dis-
integrating. There should be repeat training.

The types of crimes being committed are changing too.
Whereas they were trafficking 12-year-old girls to Ger-
many as recently as the early 2000s’, criminals current-
ly don’t dare touch children. A ten-year prison sentence
is incommensurate to any possible profit. Recruiting
people into sham marriages became popular after-
wards. Now the focus falls on modern slavery, both in
the form of exploitation of Latvian workers abroad and
in the enslavement of foreign nationals here in Latvia.

TOK >XepTBaMu, He Mo CBOOOAHOMY BbIOOPY 3aHMMatOLLM-
MUCS 9TUM PEMECAOM. ITO BbIAO OUYEHb BaXXHO, TaK KaK U
Ha CeMUHapax, U B CPEAE KOAAEr O4YeHb YacTO AOBOAM-
AOCb CAbILLATb, YTO "OHM CaMu BMHOBAaTbI"", BCMOMUHaeT
MPOKYPOP PasroBopbl, eLle COBCEM HEAABHO 3ByYaBLUME
B MOAMLUMN U cypax. "HO Tenepb NOHWMMaHMe 3TOro cylle-
CTBEHHO M3MEHUAOCH, U MO BCen AaTBUN CAOXKUAACH epn-
Hasa cyaebHasi mpakTuka. M B CYLHOCTM 3TO MPOU3OLLAO
nocAe oby4yeHus Yy MHOCTPAHLEB,” MPOKYPOP BblAeASeT
MOAAEPXKKY CUCTEMbI MPOPEeCcCUOHaABHOrO 06pa3oBaHUS
CO CTOPOHbI CeBepHbIX CTPaH U MoCyAaPCTBEHHOrO Ae-
naptameHTa CLUA. MNpn 3TOM OH MOAYEPKMBAET HU3KYHO
TEKy4YeCTb KaAPOB Ha CBOEM ydacTke paboTbl — U B MPO-
KypaType, U B OTAEAEHUWN MOAULMU, paboTatoLeM C 3Tu-
MU TSXKKUMU NPECTYMNAEHUSAM, CNeunaAnCTbl MeHSTCS
OUeHb PeAKo: "Bce AepXKMTCA Ha npodeccroHanax, Hac
o4YyeHb Mano.”

OcBOeHHbI B CeBepHbIX CTpaHax HaBblK HETBOPKUHra wm
MCMOAb30BaHUA AWYHbIX KOHTaKTOB beprmaHuc ¢ aApy-
rMMW 3KCNepTaMu nepepan AaAbLLe Ha PEernoHaAbHbIX
3aHATUAX B AaTBUW, FTAE PacCKasbliBaA O MCUXOAOTrnye-
CKMX U KPUMMUHAAbHbBIX acrneKTax TOProBAU B3POCAbIMU
1 AeTbMU. "Toraa Mbl MOKa3blBAaAW KOAAEraM KOLLIMAPHbIV
dunabm "Lilja 4ever"," BcnoMmHaeT BeprMaHnc n npmusHa-
€T, UTO CaM He >XeAaeT CMOTPEeTb GUAbMbI Ha TeMbI, CBSI-
3aHHbIe C ero NMoBCeAHEBHOM PaboTon. "Mbl PasbsaCHAAU
MM, NoYeMy NPOCTUTYTKa >XePTBa, a He Npe3peHHas AnY-
HOCTb. HO BaXXHEMLLUVM B 3TOM 0BYy4YeHUM BbIAO TO, UTO Mbl
cBeAU BMecTe NpodeCcCMoHAAOB, 3aHMMAIOLLMXCS 3TUMU
BOMPOCaMN — COLMAAbHOIO PaboTHMKA, Y4aCTKOBOIO UH-
cneKkTopa MOAULMK, MPEACTaBUTEAS CaMOYMPaBAEHUS U
COTPYAHMKa CUPOTCKOrO CyAd. DTO 6bIAO, Ha MOW B3rASIA,
BaXKHewWLLee, YTO Mbl CAEAAAN, TaK KakK A0 3TOrO KaXkKAbI
TPYAMACS Ha CBOEN MAAEHbKOW MOASIHKE, Aayke He Mo-
MbILLASA 06pallaTbCa K KOMY-TO 3a MomoLlblo.” Boaee
TOro, 3TN MOE3AKM B MaAble CaMOYyMpPaBAEHWUS MOMOIAU
CAEACTBUIO, TaK KaK PUXKCKME KOAAETM MOAYUYUAU UHDOP-
MaLMIO O >KEeHLLUMHax, BepbyeMbix B MPOBUHLNU AAS 3a-
HATUS NPOCTUTYLMEN B cToAmLe. [paBaa, B permoHax rno
NPUYMHE HU3KMX 3aPMAAT CMEHSEMOCTb KAAPOB HAaMHOIO
60AbLLE, N3-3a YEro CO3AaHHbIE CETU PACMaAAlOTCS, U No-
AOBHOE 0byYeHMe HeOBXOANUMO MOBTOPAT.

MeHsoTCa U BUAbI MPecTynAeHun. Ecam ewle B Hadyane
ABYXTbICSAYHbBIX FOAOB 12-A€THUX AEBOYEK MpopaBaAu B
lepMaHuMIO, TO Tenepb TporaTb AETEN MPECTYMHUKN y>Ke
He ocMeAMBatTCs. AeCATUAETHUN TIOPEMHbIN CPOK He-
COMOCTaBUM C OXXMAAEMOW MNPUOBbIAbID. Mo3aHee 6blAK
aKTyaAbHbl GUKTUBHble Bpakn. Tenepb B doKyce coBpe-
MeHHoe paboBAaaseHue, NpuyeM pabaMm MOryT ObiTb Kak
AaTBUNCKME paboune 3a pybeXkoM, TaK U rpaxkpaHe Apy-
rnx CTPaH TyT >ke B AaTBuu.
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ti. Bridindjuma zvans 81 nozieguma atklasanai nacis no Stokholmas,
kur atrodas Latvijai tuvaka Indijas véstnieciba.

Dzives IiTmena atskiribas starp Latviju un Indiju ir milzigas, un Sie cil-
véki bija devusies pelna uz Latviju. Ja majas vidéja alga ir 200 eiro,
tad te bija iespéjams nopelntt likuma noteiktos 1040 eiro bruto, kas
ir nedaudz vairdk ka 700 eur péc nodoklu nomaksas. "Sakotnégji
viss bija korekti — darba atlauja, darba ligums, darba devéja ap-
maksatas kopmitnes. Tacu zem legdlas uznéméjdarbibas apslépts
ieprieks rafinetiizdomats plans, ka siem stradniekiem nodartt pari,"
prokurors lietas sauc Tstajos vardos. "Noziegumu palidzéja atklat
pasi upuri, jo vini ir izgltoti cilvéki, ar augstdko izglttibu," bitisku
niansi uzsver Bergmanis. "Vini fotograféja visus ligumus, dubul-
tas gramatvedibas dokumentus, ko prieksnieks lika parakstit. Kad
tika nodariti miesas bojajumi, izsauca atro palidzibu, lai piefiksétu
nodarijumu. Kad tika savdakti pietiekami pieradijumi, vini zvanija
Indijas véstniecibai Zviedrija, kas savukart sazingjas ar Latvijas li-
kumsargiem." Prokurors ir parliecinats, ka lidziga attieksme Saja
uznémuma ir ari pret citiem stradniekiem, tacu izglitibas trokums
viniem nelauj cinities par savam tiesibam.

Péc profesionalu apmacibam Ziemel|valstis un Ziemelvalstu Ministru
padomes biroja rikotajam konferencém Latvija notika loti strauja
attistiba. Bergmanis uzsver Latvijas ka mazas valsts spéju atri
mainities — ja procesa laika tika pielautas kadas klodas, tas atri
tika labotas. Bergmanis saka, ka Latvijas know-how tagad varétu
noderét ari citiem.

1

"Lilja 4ever”, 2002. gada
Zviedrijas—Danijas makslas filma
par meiteni no bijusas Padomju
Savientbas, kas tiek pardota
verdziba Zviedrija. Filmas sizets
balstits reala stasta par lietuvieti
Danguoli Rasalaiti.

1

Lilja 4ever is a 2002 Swedish-
Danish film about a girl from
the former Soviet Union who

is sold into slavery in Sweden.

It is based on the real-life
story of Danguolé Rasalaite,
a Lithuanian girl.

60

1

"Lilja 4ever"”, coBMeCTHO
cHATbIM LLBeyunen n AaHven B
2002 roaAy XyAOXKeCTBEHHbIN
dUAbBM O AeByLLKE N3
6biBWero Cosetckoro Cotosa,
npoAaHHoM B pabcTBO B
LLiBeuunto. Cio>keT OCHOBAaH Ha
peaAbHOM UCTOPUN AUTOBKM
AaHryone PacananTe.

One of the piles in the prosecutor’s office contains vol-
umes of documents on a prominent human trafficking
case that was recently uncovered in Latvia. Indian work-
ers were enslaved in a factory of the Adugs food pro-
duction company. They were not paid the agreed-upon
amount and were subjected to physical intimidation.
The crime was uncovered thanks to a concerned call
from Stockholm, where the closest Indian embassy to
Latvia is located.

These people had come here to work because of the
great differences in the quality of life between India
and Latvia. Their average pay at home was €200, but
here they were able to earn the minimum Latvian law
stipulates for foreign workers, namely €1040 before
tax, or slightly more than €700 after tax. "It was all
spick and span at the start, with a work permit, a con-
tract and dormitories paid for by the employer. But un-
der the guise of legal business activity there lurked a
refined plan to hurt these employees,” the prosecutor
says. "The victims helped uncover the crime, as they
are educated people holding degrees,” Bergmanis says,
pointing out an important nuance. "They took photos
of all the contracts and all the double accounting doc-
uments that the employer made them sign. When they
were physically hurt, they called an ambulance so as to
create a trail. After collecting sufficient evidence, they
called the Indian Embassy in Sweden, which in turn
contacted Latvian authorities.” The prosecutor is con-
fident that other employees are treated equally badly
in this company, though a lack of education prevents
them from fighting for their rights.

The professional training in the Nordics and the confer-
ences that the Nordic Council of Ministers’ Office held
in Latvia were followed by rapid development. Berg-
manis emphasizes that, as a small country, Latvia can
change fast. Any errors made during the process were
promptly fixed. Bergmanis says that Latvia’s know-how
could now be presented to others as well.

OAHa 13 MHOMUX CTOMOK AOKYMEHTOB B KabMHETe MPOKypo-
pa cBfi3aHa C CaMbIM MPOMKWM 33 MOCAEAHEE BPEMS CAY-
YaeM TOProBAU AIOAbMU — OBpalleHneM B pabCTBO UH-
ANNCKNX paboumnx Ha NMPOn3BOACTBE NMPOoAYKTOB "Adugs”,
rA€ UM He BbIMAATUAM OBGeLLaHHbIe AeHBbIM U MOABEPIAU
dunsnyeckoMy BospaencTeuto. CUrHaA 06 3TOM nMpecTynaAe-
HUM MOCTYNMUA 13 CTOKIOAbMA, TAE HAXOAUTCA BAMMKaM-
wee K AaTBMM NOCOALCTBO MHANMN.

Pa3sHuUa B YPOBHE >KU3HU MexKay AaTBreln n MIHAMen orpom-
Ha, U 3TU AOAWN OTMPAaBUANCH CloAa Ha 3apaboTku. Ecaun
AOMa cpeaHas 3apnAaTa 200 eBpo, TO 3AeCb UM obeLLanm
1040 eBpo BPYTTO, UAU HEMHOrMM 6oaee 700 eBpo no-
CA€e ynAaTbl HaAoroB. "TToHayaAy Bce 6bIAO KOPPEKTHO —
paspeLleHne Ha PaboTy, TPYAOBOM AOrOBOP, ONAAYEHHOEe
paboTopaTenem obLLexXnTme. Ho MoA AeraAbHbIM TPYAOY-
CTPOWMCTBOM KPBIACS 3apaHee A0 MeAoYelr MPOAYMaHHbIN
NAaH, Kak "KMHYTb" 3TUX pabouux,” NPoKypop HasbiBaeT
Beln CBOMMU MMeHaMW. "PackpblTb MpPecTyrnAeHue no-
MOFAM CaMM >KePTBbl, OKa3aBLUMECS BeCbMa MPaMOTHbIMU
AOABMU C BbICLUMM O6pas3oBaHMEM,” MOAYEPKMBAET Cy-
LLIeCTBEHHbIN HioaHc BeprmaHuc. "OHu doTorpadupo-
BaAM BCE AOMOBOPbI, AOKYMEHTbl ABOMHOWM ByxranTepuu,
KOTOPble MM MPKKasbiBaA MOAMUCHLIBaTb HaYyaAbHUK. [Mo-
CA€ MPUYNHEHNST TEAECHBIX MOBPEXAEHUIM OHW BbI3BaAU
CKOPYI NOMOLLb, 4TOb6bI 3adunkcnpoBaTb Nobon. Cobpas
AOCTaTOUHbIe AOKA3aTEAbCTBA, OHU MO3BOHUAM B MOCOAb-
cTBO MHAMK B LLIBeunn, B CBOKO ouyepeAb obpaTuBLLeecs
K AQTBUNCKUM BAACTAM.” Mpokypop yb6exxaeH, YTo 3TO
npeAnpuaTUE TaK >Xe OTHOCUTCS U K APYTMM paboymMm, HO
OTCYTCTBME 06pa30BaHNS He MO3BOASET UM BOPOTbLCS 3a
cBOW MnpaBa.

Mocae obydeHna npodeccrnoHaroB B cTpaHax CeBepHoOM
EBponbl M opraHnsoBaHHbIX Bopo CoBeTa MuHUCTPOB
CeBepHbix CTpaH KOHdepeHuMn B AaTBUW MPOU3OLLAO
OUEeHb CTPEMUTEAbHOE pa3BUTMe. BeprMaHuc noadepku-
BaeT CMOCOBHOCTb AaTBUM KaK MaAOW CTpaHbl 6bICTPO
MEHATbCA — AOMYLLEHHbIE B XOAE MPOoLecca OLNGKN one-
PaTUBHO UCMNPaBASIOTCA. BeprMaHuc yBepeH, YTo AaTBUI-
ckoe know-how Tenepb MOXET MPUrOAUTBCSH APYIUM.
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Liana Velka

Velku biedribas dibinataja
un vadit3ja

Founder and Head
of the Velki Association

OcHoBaTeAbHULA U
ranaBa oé6uiecrtBa "Velku”

Liana Velka
AnaHa BeAka




Jau 30 gadus Liana Velka palidz
gimeném, kuras aug bérni ar
funkcionadliem traucéjumiem. Progress
So gadu laika ir ieverojams — radusas
ieklaujosas skolas, izveidotas palidzibas
grupas un nometnes vecakiem resursu
papildinasanai, izaugusi jauna paaudze,
kas aktivak mak pastavét un cinities
par savam tiesibam audzinat bérnus
gimené. Lianas Zviedrija iegita
pieredze ir bijusi loti vértiga un noderiga
Latvijas virziba uz gimeniskas vides
nodrosinasanu ikvienam bérnam un
bérnu namu slégsanu.
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For 30 years now, Liana Velka

has been helping families raising
children with functional impair-
ments. There has been impressive
progress over the years with the
establishment of inclusive schools
and the organization of help
groups and camps where parents
can obtain valuable resources.
There is a new generation that
knows how to be more active and
assertive as to their rights to raise
their children inside their family.
The experience Liana gained in
Sweden has been very valuable
and useful for directing Latvia
towards closing down orphanag-
es and ensuring that every child
grows up in a family environment.
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Y>xxe 30 AeT AmaHa BeAka noMora-
eT CeMbsiM, B KOTOPbIX PacTyT AeTHU
¢ GYHKLUMOHAABHbIMU HapYyLUEeHUA-
MU. 3a 3TN roAbl AOCTUIHYT 3HaYn-
TeAbHbIA NpoOrpecc — OoTKPbIAUCH
MHKAIO3UBHbIE LUKOAbI, CO3AaHbI
rpynnbl MOMOLUU U Aareps rnonoAa-
HEeHUS PeCcypCcoB AASl POAUTEAEH,
BbIPOCAO HOBOE MNOKOAEHMUe, yme-
loLlLee aKTUBHee OTCTauBaTb CBOM
npaBa Ha BOCNUTaHUe AeTeu B
ceMbe. OnbIT, NOAYYEeHHbIX AMaHoOMN
B LLIBeunn, 6bIA KpaHe LeHHbIM U
MOAE3HbIM AAS NPOABUXeHUa AaT-
BUM K 3aKpPbITUIO AETCKUX AOMOB

n o6ecnevyeHnIo ceMemHoOM cpeAbl
Ka)>KAOMY pe6eHKy.



"Més jau te tadi starpnieki," pieticigi saka Liagna Velka, stastot "We are but mediators,” Liana Velka says humbly, de- "Mbl BCero Anlb NOCPEAHMKN," CKDOMHO rOBOPUT AnaHa

. .. - - ~ . scribing her 30 years of helping families that raise BeAka o cBoeln 30-AeTHen paboTe C ceMbAMU, pacTa-
par savu 30 gadus ilgo darbu ar gimeném, kuras aug bérni ar

. - Tstib . funkeii ! . . B children with serious impairments in mental and oth- LMK AeTelN C TAXKEAbIMU HapPYLUEHUAMWU AYLLIEBHOMO
smagiem garigas attistibas un citu fun cyu trqucejumlem' et er types of functioning. But the association’s role as Pa3BUTUA N APYTUX GYHKUMA. HO MMEHHO 3Ta POAb
tiesi 81 starpnieka funkcija starp institdcijam un gimeném un a mediator — between institutions and families, be- NnocpeAHUKa MEXAY MECTHbIMU CEMbSMU U YUpeXAe-
starp Ziemelvalstu organizacijam un Latvijas politikas veidota- tween Nordic organizations and Latvian policy shap- HUSIMU C OAHOM CTOPOHbI, OpraHnsaunsamMm CesepHbIxX
jiem ir bijis botisks dzinéjspéks socialas cperes sistémas at- ers — has been a significant driving force for the devel- CTPaH — C APYron, 1 paspaboTymKaMm AQTBUNCKOM No-
I . . - = - . . 1= opment of the social care system. Liana, the head of AUTUKUN — C TPETbEW CTaAa BaXXHOW ABUXKYLLIEN CUAON

tistibai. Velku biedribas vaditaja uvzsver, ka ta ir |oti Iéna, bet ) L . . g
! Velki Association, emphasizes that improvement has AASl Pa3BUTUS CUCTEMbl coumanbHoM 3aboTbl. [AaBa
bUtiska attistiba. been slow but significant. obuwecTBa "Velku" nopYepKMBaeT, YTO 3TO OUYEHb MEA-

. 1 = — ve = - . v - It all started in 1990 when Latvian municipalities did not AEHHOe, HO BakHoe pa3BuTume.
Viss sakds 1990. gada, kad Latvija nemaz vél nebija pasvaldi- i ) ) . P ;
even have their own dedicated social services, not to Bce Hadanocb B 1990 roay, Koraa B AQTBUINCKMX CaMo-

bu socidlo dienestu, par grupu dzivokliem un atbalsta personam

mention group homes and support personnel. At the YMNPABAEHUAX HEe BbIAO HUKAKUX COLMAAbHbLIX CAYXX6,
nemaz nerunajot. Toreiz Liana uz Zviedriju pOVOdeCI grupu ar time, Lidna accompanied a group of orphans from He roBOpPS Yy>Xe O rpynmnoBbIX KBAPTUPAX U AMLLAX MOA-
bérniem badreniem no internc'xtskolc':m, lai viniem paraditu, ka ir boarding schools to Sweden to show them what fam- Aep>XKun. B TOT pa3 AmnaHa conpoBoXxXaaAa B LLseuuto
- ). — - =y = - . e - ily life is like. That was the start of their cooperation - 6
dzivot gimenés. Ta sakds sadarbiba ar Zviedrijas labdaribas or- e s i hat was | rt orthel peratl TPYMMY CMPOT N3 LUKOA-MHTEPHATOB, HTODSI NokasaTs
Lo "Cerib . " "No Sird Sirdi" with two Swedish charity organizations, The Star of MM, KaK XMBETCH AETAM B CeMbsX. Tak Ha4aAOCb CO-
ganizacyam eribu zvaigzne - un O Slrds uz sirdi, Hope [Hoppets Stjgrnal and Heart to Heart [Hjarta till TPYAHNYECTBO CO LUBEACKMMU BAAroTBOPUTEAbHBLIMU
. — . . . - . . - oy e Hia . " Ty
"Toreiz mani parsteidza, cik loti baznica ir saistTta ar socidlajiem jartal. . OPraHM3auuaMyt "3Be3Aa HaAeXAb" 1 "OT cepala K
"l was surprised back then at the extent to which the cepaly".

. —. . - v o e . . e s = "
Juutujumlem. ArT Sis organizacyas ir kristieSu dlblndtds, savas church is involved in social matters. These organiza- "B TOT pa3 MeHsi NOPa3nUAO, HACKOAbKO LLepPKOBb CBs3aHa

toreizéjas pardomas atceras Lidna. Vina smejoties atceras, ka tions, too, were founded by Christians,” says Liadna in C COLMaAbHbIMM BOMPOCaMU. DTU OpraHmnsaLmnm Toxe
talaja brauciena reizé zviedriem bija jabot loti pacietigiem gan remembering her thoughts at the time. Laughing, she YUPEXKAEHbl XPWUCTWaHaMu,” BCMOMMHAeT CBOU TOr-
ar bérniem, gan ar Vil;\U pG§U: "Eg Gp|éjU vir)u méksITgos augus, says that the Swedes had to be very patient both with AalwHWe pas3MbllwAeHnsa AmnaHa. OHa CO CMexoM pac-
_ - . . _. . . - . oy = . her and the children over the first visit: "l watered their CKa3blBaeT, YTO B TON Noe3aKe LLUBEAAM MPUXOANAOCH
savukart bérni eksperimentéja ar mikrovilnu krasni un citam ie- e : . u
e artificial flowers, while the children were busy con- 6bITb OYEHb TEPMEeAUBBIMU U C AETbMU, N C HEKO CaMo:
- - —. . . e
ricem, kuras redzejq pirmo reizi-. ducting experiments with the microwave and other "9l MOAMAA NX UCKYCCTBEHHbIE pacTeHus, a AeTU 3KCre-
. . .o . - - gadgets they saw for the first time ever.” MMEHTUPOBAAU C MUKPOBOAHOBOWM MeYbio U APYrumMun
Pirmos desmit gadus Liana un vinas virs Ivars Velks kopd ar ) - P P P Py
. . L . oo R . Throughout the first ten years Liana, her husband Ivars YCTPOMCTBAaMUN, YBUAEHHbBIMU BMNepBble B XXNU3HU".
zviedriem SGerbOJGS ar mSt'tUC'qu - SOCIO|C|j|em centriem, Velks and people from Sweden collaborated with in- MepBble poecaATb AeT AnaHa n ee My VMBap BeAkc BMecTe
bérnu namiem, internatskolam. "Toreiz bijq maza SCIUjinCl bérnu, stitutions, such as social centers, orphanages and CO LUBEAAMU COTPYAHUYAAN C YUPEXKAEHUAMU — COLMU-
kuri nebija ievietoti institUcijas, bet dzivoja gimenés," paskaidro boarding schools. "Back then we had but a handful of AAbHbBIMU LIEeHTPaMU, AETCKUMU AOMAaMM, LLIKOAAMU-UH-
Lidgna. Savukart Zviedrija tiegi 1990. godé aizvéra pédéjo insti- c_hildren. who F_u?dn_t been |nst|tu_t|ona_l|zed and were TepHaTamu. "Toraa 6blAa AMLWb KpolleyHasa ropcTka
o dZiv ievi biedriba balsti kal . . living with families instead,” explains Liana. In Sweden, AeTel, He MOMELLEHHbIX B YUPEXAEHUS, a XXUBLUNX B
tUCUU un dzive ieviesa sabiedriba balstitu pakalpojumu sistemu. however, they closed the very last orphanage in 1990, ceMbax,” noacHaeT AnaHa. Lseynsa ke TeM BpeMeHeM
"Mums gan iet tris SO!i uz priekéu, divi qtquq!'u Liana uzsver, ka replacing orphanages with a community-based social Kak pas B 1990 roay 3aKpbliAa MOCAEAHEE YUpPEXAEHNe
. . . s _ _ . L " e service system. M BHEAPUAA B XXU3Hb OCHOBaHHYIO Ha NMoAAEpPIKKe 06-
izmainas ir Iénas, un nebaiddas tds ari asi kritizét. "Labklajibas Y o ) )
' For us, it is rather like taking three steps forward and LecTBa CUCTEMY YCAYT.
ministrija ir cilvéki, kuri doma progresivi, kam ir vizija. Bet tur two back,” says Lidna. She points out that change has "Y Hac »ke NPUHATO AeAaTb TPW LLIara BrepeA, ABa Hasaa,"
pietiek arT stagnatu, kuri ir par veco sistému. Vizijas nav, bet ir been slow and does not spare criticism for this. "The AMaHa MOAUEPKMBAET, YTO WU3MEHEHMUS MPOUCXOAAT
véléganas qul'Jt Eiropqs naudu.” Welfare Ministry does have some progressive-minded MEAAEHHO, U He BOUTCHA PEe3KO KPUTUKOBATbL. "B MUHK-
people who have a vision. But there are also stagnant cTepcTBe BAAroCOCTOSAHUS €CTb AKOAM C MPOrpeccus-
Pec tam, kad desmit godu garu mad zviedru k0|é§i bijo pd|TdZéjU§i people who support the old system. What they lack in HbIM MbILLUAEHUNEM, BUAEHNEM. HO xBaTaeT U CTarHaToB,
dazadam iestadém gan piegadajot ratinkréslus gan Tstenojot ideas, they make up for in the desire to obtain Euro- LenAfaloLLMXCSA 33 CTapyo CUCTEMY. BUAGHUSA Y HUX HET,
1] Y ]
pean funding.” 3aTO eCTb XXeAaHWe OCBOUTb eBpONenckmne AeHbri.”

apmacibas par bérnu ar Tpasdam vajadzibam apripi un ieklau- ) _ )
e . _ _ _ . o ! After ten years of having Swedish colleagues help differ- TMocAe Toro kak AecsaTb AeT LIBeACKME KOAAGrn NoMora-
joso izglitibu, naca Iémums — atbalstadm gimenes, citadi nekas

ent institutions with wheelchair deliveries as well as by AV PA3AUYHBIM YUPEXXAEHUAM, NOCTABAAA KPeCAa-Ka-
nemainisies! "Viniem bija skaidrs, ka tikai vecaki varés ietekmét holding courses on inclusive education and caring for TaAKW, oByyas 3a60Te O AeTAX C 0cobbiMU NoTpe6-
situaciju." special-needs children, a decision was made to sup- HOCTAMU N UHKAK3UBHOMY 06pasoBaHUIO, CO3PeEAo
port the families, as nothing would change otherwise. pelleHne — NoAAEPXKMBAEM CEMbU, MHAUYE HUYEero He
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Skaudrs piemérs no Lidnas pieredzes |oti labi ilustré Latvijas

situdciju. Ziepniekkalna pirmskola tika izveidota pirma grupi-

na, kur pulcinat kopd majas dzivojosus bérnus ar funkcionaliem

traucéjumiem (autisms, neirologiskas problémas un citi attisti-

bas traucéjumi). Kad ar "Ceribu zvaigznes" finanséjumu organi-

zétais autobuss bija apbraukadjis visas majas un atvedis bérnus,

izradijas, tie ir vecuma no 3 Iidz... 33 gadiem!...

"Vecakiem jau bérns ir visu mGzZu, jo vini grib redzét tos laimigus.

v

Tacu japalidz vecakiem pargriezt So nabas saiti un Jaut pieaugt

arT Siem bérniem." Liana norada, ka valstiski Sis Latvija jopro-

jam nav atrisindts, jo nav skaidrs, kas notiks ar bérnu péc piln-

gadibas.

Vislielako progresu Lidna redz izglitibas sistéma. Sobrid darbo-

jas virkne iek]laujoSu skolu, kur viend éka macas

"parastie" bérni

un beérni ar funkcionaliem traucéjumiem. Pirmais impulss saja

virziend néaca no zviedru autisma specialistes Evas Mandres,

kura noléma Latvija dibinat skolu bérniem ar dzilu autismu un vél

citiem attistibas traucéjumiem. Ivars Velks kopa ar Evu Mandri

1995. gada devas uz Rigas domes lzglitibas dep

artamentu lobéet

specialo izglitibu. "Lidz 1990. gadam mums Latvija Sie bérni vis-
u

par skaitijas neapmadcami,” Liana paskaidro kopainu.

Apmacit vajadzéja gan pedagogus, gan ari vecakus un sabiedri-

bu kopuma. "Uzreiz Skiet, ka bérni ar specialam vajadzibam bis

vispdrizglitojosa klasé. Ta tas nav, viniem ir savas telpas, tacu

bUtiski ir satikties gaitenos un eédamzalé. Izglitiba nenozimé ti-

kai macrtt lastt, rakstit un rékinat, bet artierad

1t bérnam pasas

elementadarakas pasapkalposands prasmes, iegit socidlas sazi-

nas prasmes arpus majas. Ta arf ir izglttiba!!"

Liana s1s pamat-

patiesibas ir gatava skaidrot vél un vél. "Varbdt kddam spéju

griesti bOs iemadcrities noturét karoti, lai pats varétu paést. Cits

iemadcisies paprasit kddam palidzibu aizsiet ku
attélus vai alternativu komunikaciju. Vél kads

rpes, izmantojot

iemadcisies aiziet

uz veikalu kopa ar savu pavadoni. Tas ir milzigs panakums."

So gadu laika ar Ziemelvalstu Ministru padomes finansialu at-

balstu latvieSu valoda nakusi klaja gramata "Bez kliedzieniem,
kodieniem, sitieniem. Ka pozitivi ietekmét uzvedibu? Celvedis
darbam ar cilvékiem, kuriem ir autisms, uzvedibas un citi funk-

cionalie traucéjumi”, kuras autors ir danis, viens no Eiropas

vadosajiem kliniskajiem psihologiem autisma
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problémizraiso-

"It was clear to them that only the parents are able to
influence the situation.”

A harsh example from Liana’s experience illustrates Lat-
via’s situation very well. The first group to look after
stay-at-home children with developmental disorders
(autism, neurological problems and other develop-
mental disorders) was set up at the Ziepniekkalns
preschool. When the bus, funded by The Star of Hope,
had made the rounds at all the houses and brought
the children there, it turned out that their age ranged
from three to whopping 33 years!

"To the parents, a child forever remains a child, as they
want to see him or her happy. But we must also help
parents cut the umbilical cord and let these children
grow up,” says Liana. She notes that this matter still
has not been resolved on a government level. It is
unclear as to what happens to a child upon turning
eighteen.

According to Lidna, the education system is where the
greatest strides have been made. There are a number
of inclusive schools operating right now, with "ordi-
nary" children studying at the same premises with
children who have functional impairments. The first
push into this direction came from the Swedish au-
tism specialist Eva Mandre who decided to set up a
school for people with severe autism and other devel-
opmental disorders in Latvia. In 1995, Ivars Velks and
Eva Mandre frequented the Education Department of
the Riga City Council to lobby for special needs edu-
cation. "Until 1990, these children were considered to
be non-teachable here in Latvia,” says Liana, sketch-
ing out the general situation.

Teachers, parents and the public alike had to under-
go training. "It would seem at first glance that spe-
cial-needs children would be part of the gen ed class.
This is not so. They have their own spaces, but it’s im-
portant that they meet other children in the hallways
and in the dining halls. Education does not entail just
reading, writing and counting. It is also about teach-
ing the child the most basic self-service skills and
social skills outside the house. That’s education, too!”
Liana is prepared to explain these verities time and
again. "For someone, the limit of what they can do
will be holding up a spoon so they can eat. Someone
else will learn to ask for help to tie their shoes by us-
ing pictures or alternative means of communication.
Others will learn to go to the store together with their
caregivers. These are all tremendous achievements.”

Over the course of these years, the Latvian translation
of No Fighting, No Biting, No Screaming: How to Make

nameHnTcal "MIM 6bIAO AICHO, YUTO TOAbKO POAUTEAU
CMOTYT MOBAUATb Ha CyLLlecTBYytoLlee NoAoXeHune."

MPYyCTHbIM NpuMep M3 onblTa AMaHbl O4EHb XOPOLLO WA-
AIOCTPUPYET cuTyauuto B AaTBuU. B AOLUKOABHOM
YyUYperKAeHUU 3uenHmekkaAHca 6bina co3paHa nep-
BasA rpyrnnka AAS XXUBYLUMX AOMa aeTen ¢ dyHKUMO-
HaAbHbIMW HapyLleHUAMN pas3BnTua (ayTU3M, HEBPO-
AOTUYECKMe MPOBAEMbl U Apyrne AmarHosbl). Koraa
OpraHM3o0BaHHbIN NpK GUHAHCUMPOBaHUM "3BE3AbI Ha-
Aexabl" aBTOBYC 06be3AUA BCe AOMa U MpPUBE3 AeTEWN,
OKa3aAO0Chb, YTO MX BO3PacCT OT 3 A0... 33 AeT!

"AeTN AN POANTEAEN BCHO XXU3Hb OCTAlOTCHA AETbMU, U
OHW XOTAT BUAETb UX CYHAaCTAMBbBIMU. HO HaAO MOMOUb
POANTEAAM Mepepe3aTb 3TY NYMNOBUHY U MO3BOAUTb
3TUM AETSAM MNOB3POCAETbh.” AMaHa OTMevaeT, YTo Ha
rocyAapCTBEHHOM ypOBHe B AaTBUM 3Ta npobaeMa A0
CUX MOP He peLleHa, Tak KakK HeSICHO, YTO NMpou3onaeT
Cc pebeHKOM NoCAe COBEPLUEHHOAETUS.

HanboAblwnim nporpecc AmMaHa BUAUT B cucTeMe 06-
pa3oBaHua. CeropHs AeNCTBYET PSA WMHKAKO3UBHbIX
LLUKOA, TA€ B OAHOM 3AaHUU ydyaTcsa "ob6bluHblie” AeTU
N AeTN C PYHKLMOHAABbHBIMU HapyLleHuaMu. NepBbin
MMMNYAbC B 3TOM HanpaBAEHUU UCXOAUA OT Cneymanm-
CTa No ayTuU3My, LUBEeAKW IBbl MaHape, pelumnBLLen oc-
HOBaTb B AaTBUU LLKOAY AAS A€TEN C TAYBOKUMM ayTu3-
MOM U APYFMMU HapyLeHUaMu paseuTus. Meap Beakc
BMecTe ¢ dBon MaHape B 1995 roay oTnpaBUACS B
AenapTaMeHT ob6pazoBaHUsa PuxKckom AyMbl AO66UpoO-
BaTb cneuMaAbHoe obydeHune. "Ao 1990 roaa y Hac B
AaTBUN 3TN AeTU BOODBLLE CYUNTAAUCL HeoBydyaeMbiMn,”
onucbiBaeT AraHa o6y KapTUHY.

Oby4yaTb TpeboBaAOCb M MepAaroroB, U poAUTEAeln, wn
06LecTBO B LeAOM. "TToHayaAy KakeTcs, YTO AeTU C
ocobbiMn noTpebHOCTAMKU ByayT B oblieobpasoBa-
TEAbHOM KAacce. 9TO He TaK, Y HUX CBOW MOMeLLeHuns,
HO 3A€Cb Ba)XHbl BCTPEYN B KOPUAOPAX U CTOAOBOMN.
O6pa3oBaHMe He OrpaHuMYMBaeTCs YMeHUeM 4yuTaThb,
nucaTb U cymTaTb. MNpuBUTHE pebeHKYy 3AeMeHTap-
HEeMLWNX HaBbIKOB CaMOOBOCAY>XMBAHUS, COLMAABHOIO
obuleHnsa BHe AoOMa — 3TO Toxke o6pa3oBaHue!” AnaHa
roToBa Pas3bACHATb 3TW NMPOMUCHbIE UCTUHbI CHOBa U
CHOBaA. "AAS OAHOIO, BOSMOXHO, MOTOAKOM CMNOCO6HO-
cTen byaeT yMeHne AOHECTU A0 PTa AOXKKY M CaMOCTO-
ATEeAbHO MoecTb. APYrom Hay4mTcsa NPOCUTb KOro-To
3alHypoBaTb TYDAU, UCTIOAB3YSA U30BPaKEHUSA UAU
aAbTEPHAaTUBHYIO KOMMYHMKaUWMIO. TpeTum HayumTcs
BMEeCTEe C COMPOBOXAALMM XOAUTb B MarasmH. 310
OrpoMHOE AOCTMXKeHMe."

3aaTnroabl Npn dMHaHCOBOM NoaAepkke Bropo CoBeTa
MuHuUcTpoB CeBepHbIX CTPaH Ha AATbILLCKOM fA3blke
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Sas uvzvedibas jautajumos BU Hejlskovs—-Elvéns, ka ari gramata
"Rikojies! Izvérté! Maini! Mieru saglabajosa pieeja un struktdra
balstitas metodes", kuru sarakstijis jau minétais danu specia-
lists sadarbiba ar kolégi no Zviedrijas — kognitivi biheivioralo
terapeiti, psihologi, uzvedibas pétnieci, autisma jomas specia-
listu-izglitotdju un supervizori Annu Sélundu.

Gadu gaita Ziemelvalstu Ministru padomes birojs Latvija ar
Velku biedribu sadarbojies vairakkart. Dazaddas Latvijas vietas
organizéti seminari, kuros eksperti no Ziemelvalstim dalijusies
sava pieredzé par darbu ar bérniem un pieaugusajiem ar autis-
ka spektra, funkcionalajiem vai uzvedibas traucéjumiem. Pie-
prasijums péc praktiskas ievirzes apmacibam par alternativas
komunikacijas metodém bija tik liels, ka zviedru habilitacijas
specialistes Ingeras Liljes 2016. gada vaditajos regionalajos se-
minaros Daugavpill, Kuldiga, Madona un Riga sakotnéji pare-
dzeto 150 dalibnieku vietd piedalijas 280 izglitibas un apripes
profesionadli, ka arT bérnu ar ipasam vajadzibam gimenes locekli.

Sobrid Velku biedribas uzmanibas fokusa ir minéto bérnu veca-
ki un to spéja uzpildit savus energijas resursus. Vispirms veca-
kiem tika piedavatas vasaras nometnes, bet ar to bija par maz.
Jau vairdkus gadus vecaki tiekas ari atbalsta grupds psihologes
lizes Lielpéteres vadiba. Ar savu dzives pieredzi vini palidz cits
citam.

Par pasaizliedzigo darbu energiska Liana apbalvota ar Triju
Zvaigznu ordeni. Ta¢u trisdesmit gadu gaita ari pati Liana ir pie-
dzivojusi lzuma punktu. Péc intensiva darba raditas parslodzes
vinai nacies izmantot psihoterapeita pakalpojumus, jo sapratu-
si, ka citadi nevarées turpindat. ArT pasai bija jamacas palidzet sev.

Par So tematu Liana runa visaizrautigadk, jo, vinasprat, tagad ir
jatiek vala no domasanas par pabalstiem un jarod iespéja laut
gimeném pasam sev palidzét. Tac¢u tam vajadzigs sabiedribas
atbalsts. "Pabalstu palielindSana neko neatrisinas. Jabot valsts
un pasvaldibas sniegtam pakalpojumam," Lianas balss iedegas.
"Politikas ITmenT1 jabit izpratnei par to, ka esam sabiedriba, kura
nav tikai veseli cilvéki, bet ari tadi, kam nepiecieSama palidziba.
Jebkurs cilvéks ir cienigs bit Seit, ne tikai tie, kas strada un nes
pelnu. Katram cilvékam ir vieta un vértiba. Un sabiedribas brie-
dumu pardada misu attieksme pret lidzcilvékiem."
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Behaving Positively Possible for People with Autism
and Other Developmental Disabilities was published
with the support of the Nordic Council of Ministers.
This book was authored by Bo Hejlskov Elvén, a Dane
and one of Europe’s leading clinical psychologists on
matters of problematic behavior among autistic peo-
ple. A translation of Act! Assess! Change! A Peace-
ful Approach and Structure-Based Methods was also
published. This book was co-authored by Bo Hejlskov
Elvén and the Swedish psychologist, cognitive be-
havior therapist, behavioral researcher, autism expert,
educator and supervisor Anna Sjélund.

Over the years the Nordic Council of Ministers’ Office in
Latvia has cooperated with the Velki Association on
several occasions. Seminars were organized across
a number of locations in Latvia, with Nordic experts
sharing their experience working with children and
adults who have autism spectrum, developmental or
behavioral disorders. The demand for practical train-
ing on methods of alternative communication was so
great that the 2016 regional seminars the Swedish
habilitation specialist Inger Lilje held in Daugavpils,
Kuldiga, Madona and Riga eventually hosted 280
instead of the initially anticipated 150 guests, com-
prised of education and healthcare professionals and
family members of special-needs children.

At the present moment, the Velki Association is chief-
ly focused on teaching the parents of these children
to replenish their resources. The parents were first
offered summer camps, but this was not enough.
For several years now, the parents have been meet-
ing in support groups headed by psychologist llze
Lielpétere. They help one another through sharing
their life experiences.

Liana has been awarded the Order of the Three Stars
for her selfless work. But over the 30 years of work
there came a tipping point for Lidna, too. Burnt out by
intense work, she also went to therapy after realizing
she couldn’t go on otherwise. Liana, too, had to learn
to help herself.

This is a topic that gets Liana carried away, as she thinks
it is high time we shifted the focus from social ben-
efits onto creating opportunities for families to help
themselves. But public support is necessary for this
to happen. "Increased benefits won’t solve anything.
There should be state and municipality-based ser-
vices,” says Liana, electrified. "There should be an
understanding on the level of policy that our society
consists not only of healthy people but also of peo-
ple who need help. Everyone deserves to be here, not

BbILLUAW B CBeT KHUIMM "Be3 KPUKOB, YKYCOB, YAAPOB.
Kak no3nTUBHO BAUATb Ha NoBeaeHne? NyTeBoAUTEAD
AAS PaboTbl C AOABMU C @y TU3IMOM, MOBEAEHYECKNMN
N APYrMMU GYHKLMOHAAbHBIMW HapyLleHUsaMn'", aBTo-
POM KOTOPOWU ABAAETCH AATYaHWUH, OAVH U3 BeAYLLIUX
ncuxoaoroB EBponbl Mo BonpocaM MOBEAEHYECKUX
npo6bAeM, BbI3BaHHbIX ayTuU3MoM, By XeWAckoB-3-
ABEH, a TakXXe kHura "Aencteyn! OueHunBan! Menan!
CoxpaHsloWnn NOKOM MOAXOA W OCHOBaHHble Ha
CTPYKTYpe MeToabl", HanMcaHHasa y>e YNOMSHYTbIM
AATCKMM CNeumaAncToM B COaBTOPCTBE C KOAAErom
13 LlBeunn — KOrHUTUBHO-BUXENBUOPAABHBIM Tepa-
neBTOM, NMCUXOAOIOM, NCCAEAOBATEAbHULIEN MOBeae-
HWA, CNeUnaAncTOM-NPOCBETUTEAEM N CYNEPBU3OPOM
AHHOW LLIEAYHA).

Ha npoTsa>keHun aAeT Bropo CoseTa MuHuctpor CeBep-
Hbix CTpaH B AaTBMN HEOAHOKPATHO COTPYAHMYAAO C
obuwectBoM "Velku". B pasHbiXx MecTax Hallen cTpa-
Hbl MPOBOAUANCHL CEMUHAPbI, FAE 3KCNePTbl U3 CTpaH
CeBepHoOM EBpOMbl AGAUAUCH OMbITOM PaboTbl C AeTb-
MW U B3POCAbIMU C HapyLUEHUSAMWN ayTUYECKOro Crnek-
Tpa, ®YHKLUMOHAABHOIO M MOBEAEHYECKOro XapakTe-
pa. Cnpoc Ha obyuyeHue MeToAaM aAbTepPHaTUBHOM
KOMMYHUMKaUMWN C MPaKTUYECKOW HampaBAEHHOCTbIO
ObIA TaK BbICOK, YTO B OPraHWM30BaHHbIX LUBEACKUM
cneyMaAncTom no xabmantauumm NHrep Amabe B 2016
roAy permoHaAbHbIXx ceMuHapax B AayraBnuace, Kya-
aAvre, MapoHe n Pure BMecTo M3Ha4YaAbHO HaMeyeH-
HbIx 150 cAylwaTeAen yyactBoBaAo 280 cneymaAmcToB
06pa3oBaHUA N COLUMAAbHOM 3a60ThI, @ TaK>Xe YAEHOB
ceMbu pAeTel ¢ 0co6bIMN MOTPEBHOCTAMMU.

CeropaHsa obuwecTtBo "Velku” dokycupyeT BHUMaHue Ha
POANTEARX YMOMSAHYTbIX AETEN M Ha UX CMNOCOBHOCTU
MOMOAHATb CBOW 3HepreTnyeckme pecypcol. B nep-
BYIO oyepeasb POAUTEARM ObIAU MPEAAOXKEHbBI AETHUE
Aareps, HO 3TOrO OKa3aAOCb HEAOCTATOYHO. Y>Ke He-
CKOABbKO AT POANTEAN BCTPEeYalTCs TakXKe B rpyn-
nax MnoAAEPXKW Moas PYKOBOACTBOM MCUXOAOTa MIA3e
AneaneTepe, mnoMoras APyr APYry CBOMM XXU3HEHHbIM
OMbITOM.

3a CaMOOTBEPXKEHHYIO pPaboTy 3HeprnyHas AmMaHa Ha-
rpa>xaeHa opaeHoM Tpex 3Be3A. Ho Ha npoTa)keHuun
TPMALATU AeT 1M caMa AMaHa nepexxnaa NepeAOMHbIN
NYHKT. [ToCAe BbI3BAHHOMO MHTEHCUBHbBIM TPYAOM Me-
peyTOMAEeHUs oHa OblAa BbIHY>XAeHA MPUBErHyTb K yc-
Ayram ncmxoTepaneBTa, MOHAB, YTO MHAYe HE CMOXET
NPOAOAXAaTb. EN TOXXe NPULLIAOCH YYMTbCHA MOMOraTb
camolm cebe.

Ha 2Ty TeMy AnaHa roBopuUT ¢ 0cobor YBAEUEHHOCTbIO,
TaK Kak, MO ee MHeHU o, Tenepb nopa n3baBASaTbCA OT
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Socidlaja jomd misu sabiedribai bUs japilnveidojas vél gadu
desmitiem, tomér bitiski, ka 5o 30 gadu laika ir izaugusi cita
vecdku paaudze. "Tagad vecadki, kuriem ir bérni ar funkcionaliem
traucéjumiem, ir kluvusi prasigdki. Un tas ir loti labi. Vini ir bijusi
Eiropa, vairak spéj lasit svesvalodas, viniem ir vairak informaci-
jas," Liana priecajas par novéroto pasapzinu un izglitibas ITmeni.
"Viniem ir skaidrs, kd vajadzétu rikoties, un vini ar apbrinojamu
spéku cinas pret sistému."
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only people who work and provide profit. Everyone
has their own place and value. Our attitude towards
our fellow human beings is indicative of whether a so-
ciety is mature.”

Decades still need to pass until Latvia’s society matures
in the social area, but it is significant that a different
generation of parents has grown up over these past
30 years. "The parents of children with developmen-
tal disabilities have now become more demanding.
And this is very good. They have been to Europe, they
can read more foreign languages, they have more in-
formation,” Lidna says, praising the Latvians’ growing
self-confidence and levels of education. "It is clear to
them how things should be, and they are fighting the
system with admirable strength.”

MbICAEN O MOCOBUAX U UCKaTb BO3MOXXHOCTb MO3BO-
AUTb CeMbsaAM mMomoraTtb cebe camuM. Ho aAAa aToro
HY>XHa noaaep>XKa obuiecTra. "loBbllleHne nocobumn
HWYero He peLlmnT. Hy>Hbl YCAYrM CO CTOPOHbI Frocy-
AAPCTBA U caMoynpaBAeHU,” FOAOC AMaHbl HabupaeT
cuAy. "Ha ypoBHE MOAUTUKU HEOOXOAMMO OCO3HaTb,
4TO OOLEeCTBO COCTOUT HEe TOAbKO M3 3A0POBbIX AO-
Aen. YTo ecTb 1 Te, KOMY HeobxoaMMa NoMolLlb. Ato-
601 YEeAOBEK AOCTOUH BbITb 3A€Cb, HE TOABKO TOT, KTO
paboTaeT U MPUHOCUT NPUBLIAL. Ka>KAOMY YeAoBeKY
TYT MeCcTO M CBOS LEeHHOCTb. /I mokasaTeAeM 3peno-
CTW obLlecTBa CAYXKUT Halle OTHOLWIEHMEe K OKpYy>Ka-
owmm."

B coumnanbHoM chepe HaweMy obLecTByY NPEeACTOUT CO-
BEpPLUEHCTBOBATLCS elle AeCATUAETUSAMU, HO BaXKHO,
4To 3a 3T 30 AeT BbIPOCAO APYroe MOKOAEeHWe po-
AnTenen. "CeropaHa poAUTEAN AeTel C GYHKLMOHAADL-
HbIMW HapyLleHUAMU CTaAu TpeboBaTeAbHee. U 3TO
o4yeHb xopowo. OHW NnobbiBaAu B EBpone, untatoT Ha
MHOCTPAHHbIX A3blKaX, Y HUX 60AblUe MHDOpPMaLuKn,”
AVaHa paAyeTcsl POCTY CAaMOCO3HaHUA U YPOBHS 06-
pa3oBaHusa. "MIM NOHATHO, KaK CAeAYeT AeNCTBOBATD,
N OHWU C NOPA3UTEAbHOM CUAOM BoproTCa C cucTemon.”
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Norvégijas ziemelos ieraudzita
ziemelblazma Eriku tik loti savaldzingja,
ka vins tai sekoja pa pedam Samu

zemé, Islandeé un Grenlande. lecerétais
skandarbs izvértas liela multimediala
simfonija "Ziemelu gaisma". Kops pirmas
iepazisanas ar ziemelblazmu, Eriks katru
gadu brauc celojuma uz Ziemelvalstim,
jo auroras dotda energija nepiecieSama
iedvesmai turpmakajiem darbiem.
Ziemelvalstu un Baltijas valstu kopiga
mobilitates programma "Kultora" ir viens
no instrumentiem, kas komponistam
palidzéja sasniegt ieceréto meérki.

Eriks saw the polar lights in
Norway, and the occurrence cap-
tivated him to such an extent that
he went on chasing it in Lapland,
Iceland and Greenland. The
composition he was inspired to
create turned into a great multi-

media symphony, Northern Lights.

Following his first encounter of
the aurora borealis, Eriks has
been visiting the Nordics every
year, as the energy he channels
from the aurora inspires him

to create more work. The Nordic-
Baltic Mobility Programme for
Culture has helped the composer
achieve is goals.

YBUAeHHOEe Ha ceBepe Hopserumn
CeBepHoe CUsiHMe TaK o4yapoBaAO
dpUKa, UTO OH CA€AOBAA 3a HUM
no nataMm B AanAaHAuun, UcAaH-
AUnN n N'peHAaHAUN. HaMeuyeHHas
My3blKaAbHasi KOMMNO3MLMS pas-
BEepPHYAACb B 60AbLUYIO MYAbTUME-
AViHy0 cuMmdoHuIo "CeBepHbIN
cBeT'". MNocAe nepBOro 3HaKOMCTBaA
Cc aurora borealis 9pUK eXXxeropoHo
coBepLUaeT nyTewecTtsus B no-
ASIPHbI€ LUMPOTbI, 3aps>KasacCb OT
Hero 3Hepruem, Heo6xXoAMMOMN AAA
AdAbHeHLIKnX pa6boT. CoBMecTHada
nporpamMmMma MO6MAbHOCTMU CTpPaH
CeBepHoi EBponbl u BaAatTum "Kyab-
Typa" ctaAa OAHUM U3 UHCTPYMEH-
TOB, MOMOraBLUUX KOMNO3UTOpPY B
AOCTUIXKEHUU HAMEYEHHOM LieAM.



"Cik naksninas pret ziemeli, redzéj' kavus karojam," latviesu tau-
tasdziesmas vardus Erika ESenvalda skandarba "Ziemelu gais-
ma" dzied visos kontinentos, no Dienvidafrikas Iidz Jaunzélandei,
no Ciles lidz Kinai. Komponists ir zieme|blazmas savaldzinats uz
mJzZu. Jau desmit gadus vins katru gadu censas aizbraukt uz

Norvégijas pilsétu Trumsi, kur pirmo reizi dzivé redzéja aurora
borealis. Redzetais skaistums deva iedvesmu multimedialai sim-

fonijai "Zieme|u gaisma".

Sakads viss gandriz nejausi. Kads niderlandieSu producents no-
klausijies ESenvalda kora skandarbu "Viltus saules" un mudindja
vinu uzrakstit vél kadu kora dziesmu par atmosféras paradibam.
"Viltus ménesi, varaviksne? Pratoju, kas tas varétu bit? Izvéléjos
ziemelblazmu, jo to nekad nebiju redzgjis, bet |oti véléjos ierau-
dz1t," grandioza skandarba izcelsmi skaidro komponists.

Pirmais brauciens uz Trumsi Norvégijas ziemelos bija neveiksmigs.
Pilsétas parkos zieme|blazmu neizdevas ieraudzit, lai gan nové-
rojumu stacijas zinoja par spécigu geomagnétisko vétru. Péc pa-
ris ménesiem aizbraucis vélreiz un — veiksmigi. "lzpétiju, ka vérot
zieme]blazmu jabrauc prom no pilsétas. Braucu iekSa kontinenta,
nogriezos kada lauku celind, kur apkart neviena nebija. Apkart ti-
kai pilnigs klusums un tumsa," ESenvalds detalds atceras pirmo
tikSanos ar zieme|blazmu pirms desmit gadiem. "leraugu kaut ko
neredzétu — balti aizkari krit. Un ta apakséja Inija ta ka rakstas,
ta ka skrien. Tikai 15 minOtes, bet es sapratu — tas ir kaut kas
skaists!" ESenvalds saka, ka vinam tadéjadi bijusi privata audien-
ce pie zieme|blazmas. Klusums, nedaudz sniega, gaisa temperato-
ra -2° un vienigais gaismas avots — aurora.

"Nokéru sajitu. Taja bridi neskan ne mi, ne fa, ne do diézs. Nekas
neskan. Tu joti ziemelblazmas tempu, ambiento atmosféru. Noker
sajotuy, un ta sak darit savu darbu zemapzind, miegd," ESenvalds
apraksta iedvesmas bridi. "Sie jaunie impulsi krajas un krajas, un
tad viena bridi ir savakta informacija un vizija skaidra. Tad jau no
ta iespaidu trauka var smelt un smelt. Kad saku komponét, man

fiziski ir jab0t majas, jabot pie klavierém."

Bija skaidrs, ka ar desmit minGsu skandarbu zieme|blazmai ne-
pietiks — jaraksta multimedials darbs, kur mdzika saslédzas ar
folkloru un kultorvésturi. Sim darbam komponists kéras klat ar
lielu vérienu un sparu. Pirmajiem braucieniem atbalstu pieskira
Ziemel|valstu Ministru padomes mobilitates programmas "Kul-
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"On many a night did we see the northern lights battling in
the North,” says a Latvian folksong, referring to beliefs
according to which the aurora borealis are the souls
of fallen soldiers fighting in the sky. These lyrics, used
in Eriks ESenvalds’ Northern Lights, are sung across
the globe, from South Africa to New Zealand and from
Chile to China. ESenvalds has been utterly spellbound
by the northern lights, and for a decade now he has
been trying to find time to visit Norway’s Tromsa every
year. It was there that he first saw the polar lights, and
this spectacular beauty inspired him to compose the
Northern Lights multimedia symphony.

It started almost by accident. A Dutch producer listened
to ESenvalds’ False Suns and suggested he write an-
other choral song about atmospheric events. "False
moons? A rainbow? | pondered what | should choose.
| chose the northern lights, as | had not seen them be-
fore but | wanted to very much,” says the composer in
describing the inspiration for his grand work.

He didn’t have any luck on his first visit to Tromsg, north-
ern Norway. He was unable to see the aurora from the
city parks, despite the fact that weather centers had
forecast a very strong geomagnetic storm. He visited
again after a couple of months. He was more lucky this
time around. "l found out that you have to leave the
city to see the northern lights. | drove deeper into the
mainland and took a dirt road where there was not a
soul to see. It was all perfectly still and dark,” ESenvalds
says, recounting his first experience of the polar lights
a decade ago. "l saw something extraordinary. A white
curtain fell over everything. And the bottom part of its
outline was sort of cursive and running. It lasted just a
quarter of an hour, but | understood at once that this
was something beautiful!” ESenvalds says. The way he
puts it is that he had a private audience with the north-
ern lights. A perfect stillness, some snow, a tempera-
ture of minus two degrees Celsius, and the aurora as
the sole source of light.

"| felt it. At that moment you don’t hear any E, F or C
sharp. Nothing. Instead, you feel the tempo and the
ambient atmosphere of the northern lights. You grasp
the feeling, and it starts doing its work in your subcon-
scious while you are sleeping,” ESenvalds says, in de-
scribing this extraordinary burst of inspiration. "These
new impulses slowly amass themselves and at some
point you have all the info you need and your vision
becomes clear. At that point you can simply go on
drawing from this vessel of impressions. When | ac-
tually start composing, however, | have to be at home
by the piano.”

"HoyaMn a BUAEA, KaK 6blOTCA B ceBEepHOM Hebe AyLun

"

NnaBLWWX BOWHOB,” CAOBa AATbILLUCKOW HAapOAHOM nec-
HW B NMpoun3BeAeHUN DpuKa dweHBaAraca "CeBepHbIn
cBeT” 3ByYaT Ha BCeX KOHTUHeHTax, oT KO>kHon Ad-
pukn Ao HoBolm 3enaHann, oT Ynam po Kutasa. Kom-
MO3UTOP MOKOPEH CEBEPHbIM CUAHMEM Ha BCHO XXU3Hb.
Y>ke AeCATb AeT OH eXXeropHo cTapaeTcs NobbiBaTh B
HOPBEXCKOM ropoae TPOMCE, rae BnepBble B XU3HU
YBUAEA aurora borealis. YBUAEHHAs KpacoTa BAOXHO-
BWAA Ha HanMcaHne MyAbTUMeAUNHON cuMdoHnn "Ce-
BepHbIv cBeT".

Bce HaYyaAOCb MOYTU CAYyHYaWMHO. HEKUM HMAEPAAHACKUI
NPOAICEP NPOCAYLLAA XOPaAbHOE COYNHEHME DLLEH-
BaAACa "AOXKHble COAHLA" U MPEAAOXKUA COUYMHUTDb
AAS XOpPa elle OAHY NecHio 06 aTMoCcdepHbIX ABAE-
HUAX. "AO>XKHble AYHbl, paasyra? 9 pasayMbiBaA, O 4eM
>X€ HamucaTb? BbibpaAn ceBepHOe CcUusiHWMEe, O KOTO-
POM TOABKO CAbIWAA, HO O4YeHb XOTEA YBUAETDL," No-
ACHAET MPOUCXOXAEHUE TPAHAMO3HON CUMPOHUN
KOMMNO3UTOP.

MepBaa noesaka Ha ceBep HopBerunm B TpoMcé 6bina
HeyAauHOW. B ropoAcKuXx mapkax yBUAETb ceBepHoe
CUSIHME He YAAAOCb, XOTH CTaHUMU HabAIOAEHUS CO-
o6uaAm O MOLLIHOM reoMarHMTHon bype. Yepes napy
MecaueB HoOBasA noesaka n — yaada! "CTtaAo ACHO, 4To
HabAOAATb CEBEPHOE CUAHME HAAO eXaTb MPOYb N3 ro-
poaa. NMoexaA BrAybb KOHTUHEHTa, CBEPHYA Ha nNpoce-
AOYHYIO AOPOTY, TA€ KPYIrOM HUKOro He 6biA0. TOABKO
MOAHAsA TULLMHA U TEMHOTA,” DWEHBAAAC A0 MeAoYen
MOMHUT, KaK AECATb AT Ha3aA BNepBble BCTPETUACS
C ceBepHbIM cusiHMeM. "KapTuHa Heonucyemas — na-
AaeT 6eAbl 3aHaBeC, a MO HMXKXHEN KPOMKe CAOBHO
npocTynatoT 1 6eryT nucbMeHa. Bcero 15 MUHYT, HO 4
MOHSAIA — 3TO He4yTo npekpacHoe!” JweHBaAAAC FOBO-
PUT, 4TO MOAYUYUA YaCTHYIO ayANEHLNIO Y CEBEPHOIo
CUAHUA. TUWMHA, HEMHOIO CHera, TemMnepaTtypa BO3-
AyXa -2°, U eAUHCTBEHHbIN UCTOYHUK CBETa — aBpopa.

"TlonMaA olwyueHne. B TOT MU He 3BYYUT HU MU, HUN da,

HW AO-AME3. HNUTO He 3BYYUT. Thl OLyLllaellb TeMn ce-
BEPHOro cusaHusa, atmocdepy ambueHTa. NMonmMaHHoe
owjylleHne HauynmHaeT AeAaTb CBOE AEAO B MOACO3Ha-
HWUW, BO CHe,” DWeHBAAAC OMNUCbIBAeT MU BAOXHOBE-
HUA. "DTU HOBbIE UMMYAbCbI KOMATCS, KOMATCHA, U BAPYT
nPUXoAUT o3apeHue. M BOT Toraa nm3 aTon yawm Bne-
YaTAEHUN MOXXHO 4YeprnaTb M 4YeprnaTb. HO COUMHATH
MY3bIKY 1 MOTY TOABKO AOMa 3a PosAeMm.”

CTaAO ACHO, YTO AECATUMMHYTHOM KOMMO3NUUM AASA
CEBEPHOro CUSHUSA He XBaTUT — HAAO MUCaTb MYAb-
TUMEeAUNHOe NPOon3BeAeHWe, TAe My3blka CMbliKaeTcs
C GOABKAOPOM U UCTOPUEN KYABbTYPbl. 3a 3Ty pabo-
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tOra" ietvaros. To gan ESenvalds dabdjis tikai ar treSo pieteiku-
mu: "Vienreiz atsaka, otrreiz atsaka. Nevaru saprast, kapéc? Ko
es rakstu nepareizi? Man tacu visi nosacijumi atbilst." Neatlaidi-
ba atmaksajas, jo tresSaja reizé naudu pieskira un milzigais izpétes
darbs varéja sakties.

Sakuma gan gaja ka pa celmiem. Profesori dazadas universita-
tés uz véstulém neatbildéja. Atsauciga bija Trumses Universitate
Norvégija un tas vadosie zieme|blazmas pétnieki Asgeirs Breke
un Ula Grafs. Soli pa solim E$envalds mekléja folkloras zinata-
jus, kuri bOotu ar mieru uzvilkt tautastérpu un kameras prieksa no-
dziedat tautasdziesmu vai izstastit kadu ticéjumu vai teiku par

zieme|blazmu.

"Realitate ir tada, ka Latvija, Lietuva un Igaunija loti kopj savu uni-
kalo folkloras mantojumu. Mums joprojam ir dziva ST mutvardu
tradicija. Mums ir |laudis, kas spéj nodziedat. Man bija sajota, ka
es ka tads polarpétnieks esmu par vélu ieradies Ziemel|valstu cie-
matos un mazpilsétds," ESenvalds atceras ari sardgtindjuma mir-
klus sava ekspedicija. Kada kundzite Grenlandé dzieddjusi dziesmu
par ziemelblazmu inuttu valoda: ""Ziemelblazma, ziemel|blazma",
bet melding — "Zvanins skan"!l..." Eriks atri sapratis, ka stastnieku
mekléSanai svarigi ir personiskie kontakti un ka visatsaucigakie ir
"vienkarsie" cilveki.

Eriks atri sapratis, ka stastnieku meklésanai svarigi ir personis-
kie kontakti un ka visatsaucigadkie ir vienkarsie cilvéki. Folkloristes
Zanes Smites padoms aizveda pie kadu samu folklorista, savukart
projektd iesaistitd norvégu fotografa Hjetila Skigli sieva Iréne
kadas sarunas laika pavisam nejausi atkldja, ka vinai majas ir tau-
tastérps un ir zindma arfi teika par zieme|blazmu.

Cetru gadu laika péc ekspedicijam uz Lapzemi, Islandi, Grenlandi
un Alasku tapa darbs "Ziemel|u gaisma", kas pirmo reizi izskanéja
2015. gada Valsts akadémiska kora "Latvija" skanéjuma. Savukart
koru skandarbs "Ziemelu gaisma" ir viens no populdarakajiem
ESenvalda darbiem, kura skan rindas no latviedu tautasdziesmas.
Tpasi aizkustinosi ir tas, ka koru dirigenti un solisti raksta komponis-
tam un 10dz palidzét péc iespéjas precizak nodziedat latviski tekstu
"cik naksninas pret ziemeli, redzéj' kavus karojam". Centigajiem dzie-
datagjiem ESenvalds nosita saiti uz kora "Latvija" vai kora "Kamer"
izpildTto versiju. "Tas izraisa tadu patriotisku prieku. Es pat dazreiz
brinos, jo ir tadi kori, kas iemacijusies dziedat bez akcenta."
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It was clear to him that a ten-minute work wouldn’t do
justice to what he had witnessed. He had to write a
multimedia work in which music became intertwined
with folklore and cultural history. The composer set to
work with an immense reach and vigor. His first visits
were supported through a grant by the Nordic-Baltic
Mobility Programme for Culture. However, ESenvalds
was only provided funding on his third request. "l was
rejected once, and then again on the second attempt.
| couldn’t understand why. | thought, what am | doing
wrong? | fit all the criteria.” But his perseverance paid
off, and after the third attempt he was able to embark
on this huge work of research.

There were many ups and downs early on. Professors at
different universities he had contacted were not re-
plying. But the University of Tromsg, with its leading
northern lights researchers Asgeir Brekke and Ola Graff,
proved to be responsive. ESenvalds went on to slowly
find folklore specialists prepared to don folk costumes
and sing a song or tell a folk belief or a legend about
the aurora borealis in front of the camera.

"The reality is such that we very much cultivate our unique
folk heritage in Latvia, Lithuania and Estonia. The oral
tradition is still alive here. We have people who can
sing [folk songs]. | had the feeling that | was a polar
explorer who had arrived in Nordic villages and towns
much too late,” ESenvalds says, recalling some disap-
pointments he had to experience over the expedition.
An old lady in Greenland, for example, sang a song
in an Inuit language. "The song went, Northern lights,
northern lights... but it was to the tune of Jingle Bells!"

Eriks quickly understood that personal contacts were of
the greatest importance in looking for storytellers and
that the "common people” were the most responsive.
Pointers by folklorist Zane Smite led him to an expert
on Sami folklore, and in a stroke of luck he learned, in
conversation with Irene Skogli, the wife of the pho-
tographer Kjetil Skogli involved in the project, that she
had a folk costume at home and knew a legend about
the northern lights.

Following expeditions to Lapland, Iceland, Greenland
and Alaska, it took four years to finish Northern Lights,
which was first performed by the Latvian State Aca-
demic Choir in 2015. The choral work Northern Lights is
among ESenvalds’ most popular works, and it features
lyrics from a Latvian folk song. It is particularly touch-
ing that conductors and soloists are writing to the com-
poser, asking him for pointers about pronouncing the
Latvian for "On many a night did we see the northern
lights battling in the North” as perfectly as possible.

TY KOMMNO3UTOP B3AACH C OFPOMHbIM Pa3MaxoM U Mbl-
AOM. CpeAacTBa Ha nepsble Noe3aku BbiaeAUA CoBeT
MuHucTtpor CeBepHbix CTpaH B paMKax NMporpamMmbl
MOBUABHOCTU "KyAbTypa". MpaBaa NOAYUYUA, UX DLUEH-
BaAAC AULWLb C TpeTben nonbiTku: "OANH OTKas, BTOPOW.
Hukak He nonMy, nodyemy? YTo 9 NULLY HENPaBUAbHO?
Beab BCe YCAOBUSA COBAOAEHDBL." YNOPCTBO OKynaeTcs,
C TPeTbero pasa AeHbru 6bIAU BblAEAEHbI, U TUTaHNYe-
cKasi uccaepoBaTeAbckasa paboTa MOrAa HavyaTbCs.

MoHavaAy, NMpaBAad, WAO 4Yepe3 MneHb-KoAoAy. Mpodec-

copa pasHbiX YHUBEPCUTETOB Ha MUCbMa He oTBeva-
AN. OTKAMKHYAUCH TOABKO BeAYLLME NCCAEAOBATEAU
MOASIDHOIO CUSIHUS M3 HOPBEXCKOro YHMBepcuTeTa
Tpomcé Acrenp Bpekke n Oaa MNpadod. LWar 3a warom
DLWeEeHBAAAC Pa3biCKMBAA 3HAaTOKOB (OAbKAOPA, CO-
FAAQCHbIX HAaAETb HAPOAHbBIA KOCTIOM U MepeA KaMmepom
crneTb CTAapPWHHYK MECHK WAM paccKasaTb noBepbe
VAWM BbIAMHY O CEBEPHOM CUSHUN.

"PeaAbHOCTb TakoBa, 4TO AaTBusa, AnTBa M ICTOHMUA

Oo4YyeHb OeperyT cBoe YHUKaAbHOe POABKAOPHOE Ha-
caepme. Y Hac no-npexXkHeMy »XuMBa 3Ta YCTHas TpaaAnu-
umna. Y Hac eCTb AIOAU, CNOCOBHbIe cneTb. Y MeHs 6bino
oulyLleHne MOASIPHOIO UCCAEAOBATEAS], OMo3AaBLUe-
ro Cc rnoceujeHMeM CeBEepPHbIX CEeAEHUMN N FTOPOAKOB,"
SLWeHBaAAC BCMOMUWHAET U FPYCTHble MOMEHTbI CBOEM
akcneanumun. B MpeHAaHAMM, HanpuMmep, opaHa AaMa
crneAa NecHIo Ha s3blke MHHYUTOB: "CeBepHoe cusiHue,
ceBepHoe cusiHue Ha MoTuB Jingle Bells!..."

DpUK BbICTPO MOHSA, UTO B MOUCKAX CKA3UTEAEN BarKHbl

AWYHbIE KOHTaKTbl, 1 OT3bIBYMBEE BCEX OKA3aAUCh 1PO-
cTble Atopn. PoabkKAOPUCT 3aHe LLIMMTa nopekomMeH-
AOBaAa CBOEro CaaMCKOro KOAAEry, a »XeHa y4yacTBy-
loLLero B NpoekTe HopBeXckoro dotorpada Keetmnasa
CKYIrAW Kak-TO COBepLUeHHO CAy4YamHO OB6MOABUAACD,
UTO Yy Hee eCTb HAapPOAHbIN KOCTIOM M OHa 3HaeT Ckasa-
HWEe O CEBEPHOM CUSHUMN.

YeTbipe ropa nocae akcneanumm B AanaaHauto, McaaH-
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Anto, MpeHAaHANIO U AASICKY CO3AaBaAacb rpaHAMO3-
Hasa koMmnosunumsa "CeBepHbln cBeT", BNepBble NPO3BYy-
yaBwas B 2015 roay B UICMOAHEHNN [oCypAapPCTBEHHOIO
akapeMumyeckoro xopa "AatBusa”. OHa cTaAa opaHOM
M3 MOMNYASIPHENWMX paboT JleHBaAACA, TAe 3By4YaT
CTPOKW M3 AATbILLCKON HapoaHoOW necHu. OcobeH-
HO TPOraTeAbHO TO, YTO AMPUIXKEPbl M COAUCTbI XO-
POB CO BCero Mupa nuwyT KOMMO3UTOPY M MPOCAT
MOMOYb MO BO3MOXHOCTU TOYHEE CMeTb AATbILWCKNN
TEKCT "HOYaMU A BUAEA, Kak BbloTCA B ceBepHOM Hebe
AYLWW NaBWMX BOMHOB". 9TUM CTapaTeAbHbIM NeBUam
DLWEeHBAAAC BbICbIAAET CCbIAKY Ha BEPCUIO, NCMOAHS-
eMyto xopoM "AateBua" nam "Kamér". "OT 3TOro ncnbl-



Ziemelblazmas simfonija uzlikusi augstu maksliniecisko latinu
pasam komponistam. Gribétos radit jaunu multimedialu dar-
bu, tacu tam jabot tikpat labam: "Gribas pieskarties Gdeniem,
okedna straumém, kas maina virzienus, un tam zemém, kas pa-
kartotas §Tm straumeém, tam visam ir folkloras stasti. Gribétos
komponét ari par véjiem."

ESenvalds iesaka Trumsi ka labu galameérki ziemelblazmas vé-
rosanai. Pirmkart, tas nav talu, un Trumsi no Rigas var sasniegt
piecu stundu laika. Otrkart, tur nekad nav milzigs sals, Iidz ar to
ziemelblazmas vérosana ir patikama nodarbe, nevis sirs piedzi-
vojums -30° sald, ka tas varétu bit, pieméram, Somijas vidiené.

Vins pats tur pédéjo reizi bijis 2020. gada marta, paspéjis tiesi
pirms robeZu slégSanas pandémijas dél. "Norvégi loti ripé&jas
un ir pretimnadkosi, lai nekadi tehniski Skérs|i neliegtu radoSiem
cilvekiem tur braukt un iedvesmoties. Un zieme|blazmas Sovs
ir par velti." Savukart no cita rakursa ziemelblazmu var vérot
lidmasina uz Ameriku. ESenvalds vienmeér séz pie loga zieme|u
pusé, teju gandriz katru reizi novérodams auroru no augsas.
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ESenvalds points these fastidious singers to the rendi-
tions by the Latvian State Academic Choir or the Youth
Choir Kamér... "It sparks patriotic joy within me. | am
even surprised at some of the choirs that have learned
to sing perfectly, without an accent.”

The northern lights symphony has set the creative bar
very high for the composer. He would like to create an-
other multimedia work, but it must be up to par with
the work he’s done earlier. "I want to touch waters,
oceanic streams that change directions and the lands
that are subordinated to these streams. There are folk
stories about all of that. | would also like to compose
pieces about the winds, too.”

ESenvalds suggests Tromsg as a good destination for
observing the polar lights. First of all, it’s not far off.
You can go to Tromsw@ from Riga within five hours with
good connecting flights. Secondly, the cold is never
bitter there, which makes watching the northern lights
a pleasant experience, as opposed to a demanding
adventure in minus thirty degrees Celsius, as can be
the case in the central regions of Finland, to name an
example.

He last visited Tromsg in March 2020, managing to do
it just before borders started closing due to the pan-
demic. "The Norwegians take great care and are very
accommodating so as not to have any technical ob-
stacles preventing creative people from going there
to find inspiration. And the spectacle of the northern
lights is for free.” You can observe the aurora borealis
from a different angle on a plane to the United States.
ESenvalds always picks the seat on the northern wing,
and he has had the opportunity to see the polar lights
from above on almost every flight he’s had.

TbiBaellb 3TaKy MaTPUOTUYECKYIO PapoCTb. MHoraa
A AaXKe YAMBASKOCb, YTO HEKOTOPbIM XOpaM yAaeTcs
neTb 6e3 akueHTa."”

CUMPOHNA CEBEPHOTO CUAHUA BbICOKO MOAHAAA XYAO-

XECTBEHHYIO NAAHKY U AAS CaMOro KoMnosumnTtopa. Xo-
TeAOCb Obl CO3AaTb HOBYK MYAbBTUMEAUNHYIO paboTy,
HO OHa AOAXHa OblTb HUUYTb He Xy>e: "XoueTcsa npu-
KOCHYTbCSl K BOA@M, OKEaHCKNM TEYEHUAM, MEHAIOLLNM
HanpaBAEHUS, K 3eMASM, NOKOPAIOLWMMCA 3TUM Teye-
HUAM. Y BCero aToro ectb GOAbKAOPHble nctopun. O
BeTpax TOXe XOTEeAOCb 6bl YTO-TO COYUHUTL."

SWeHBaAAAC peKoMeHAYeT TPOMCE Kak xopollee MecTo

AAS HABAIOAEHMS 3a MOASIPHBIM CUsSsHWMEM. Bo-nepBblX,
3TO HEeAAAEKO — U3 PUMM Tyaa MOXHO Ao6paTbcs 3a
nsaTb YacoB. Bo-BTopbIX, TaM He ObiBaeT TPECKY4YMX
MOPO30B, YTO AeAaeT AtoboBaHME CeBepPHOM aBpopon
MPUATHBIM 3aHATUEM, @ HE CYPOBbBIM UCMbITAHMEM MPK
TeMnepaType -30°, Kak 3To 6biBaeT, HaNnpuMep, nocpe-

AN DUHAAHAUN.

CaM KOMMO3UTOP B MOCAEAHUI pa3 nobbiBaa B TpoMcé
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B MapTe 2020 roaa, yCneB Kak pas nepea 3akpbiTUeM
rpaHuu 13-3a naHaeMuun. "HopBexkubl 0O4eHb OT3bIBUM-
Bbl M 3a60TATCH O TOM, UTOObI HUKaKMEe TexHu4eckmne
nPenaTCTBUS He MeLlaAu TBOPUYECKUM AIOASIM Mpues-
>KaTb K HUM 3a BAOXHOBeHMeEM. W poeHer 3a NpPOCMOTP
CeBEepHOro cuaHma He bepyT.” C Apyroro pakypca
aurora borealis MOXXHO abAtopAaTb U3 AeTALWero B AMe-
PUKY caMoAeTa. DWEeHBAAAC BCeraa CapuTCs K OKHY C
CeBepHOWM CTOPOHbI, N MOUYTU KaXKAbl pas AtobyeTcsa
3TUM AMBHbBIM SBAEHWEM MPUPOABI CBEPXY.



#Competitiveness
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Pirms pieciem gadiem krustojas tehnologiju
konferences TechChill rikotadju un
Ziemelvalstu Ministru padomes biroja

celi. Abiem bija lidzigi mérki — savienot
Ziemel|valstu un Baltijas jaunuznémumu
ekosistémas, jo tikloSands un starptautiska
perspektiva ir butisks jaunuznémumu
attistibas storakmens. Ar biroja atbalstu
uz Rigu atbrauca vairaki Ziemelvalstu
uznéméji, kuriem tolaik Baltijas tirgus veél
nelikas interesants, bet tagad vini uz Rigu
brauc pasi un piesaista investicijas. Marija
doma, ka Sobrid Latvijai vajag macities no
Ziemelvalstim: "Mums jabuve tada valsts,
kura izglitibas sistéema bus labaka pasaulé.
Ar tadu meérki art jaiet uz prieksu!"

Five years ago, the organizers of
the TechChill technology confer-
ence and the Nordic Council of
Ministers’ Office crossed paths.
They had a similar goal, namely,
to merge the startup ecosystems
in the Nordics and Baltics, see-
ing as networking and having an
international perspective are the
cornerstones of startup devel-
opment. A number of Nordic
entrepreneurs visited Riga with
support from the Office. Before,
the Baltic market still wasn’t
interesting to them, whereas
now they go to Riga of their own
accord, attracting investment.
Marija thinks that at this point in
time Latvia has to adopt Nordic
experiences: "Let’s build a coun-
try with the best education sys-
tem in the world. This is the goal
which we must strive towards!”

MaTb AeT Ha3aA CKPEeCTUAUCD
NyTU OPraHU3aTopoB KoHo}e-
peHuumn TexHoaormm TechChill

u Bropo CoBeta MUHUCTpPOB
CeBepHbiX CTpaH. X ueAn 6biAn
CXOXXUMU — COEAUHUTDb IKOCUCTe-
Mbl CTapTanoB cTpaH CeBepHoOM
EBponbl U BaATUM, TaK KaK HeT-
BOPKMUHI 1 M@XXAYHapPOAHada nep-
crneKkTuBa aABAAIOTCH GYHAAMEH-
TOM pa3BuUTUSA cTapTanos. MNpwu
noaAAep>XXke 6opo AaTBuio noce-
TUAU HECKOABKO NpeAnpUHUMaTe-
Aen n3 CeBepHbIX CTPaH, KOTOopble
B TY NOpPY eLle He CYUTAAU PbIHOK
BaATUM MHTepecCHbIM, a Tenepb
eAyT B Pury camm v npuBAeKkaloT
MHBECTUUMU. Mapusa cUMTaeT, YTo
ceropAHs AaTBUM HY)KHO YyYUTbCS
Yy CBOUX CeBEepPHbIX cocepen: "Mbi
AOAXXHbI CTPOUTb FOCYAAPCTBO C
Ayulle B MUpe cucteMom obpa-
30BaHuA. C TaKOU LeAblO U HAaAO
UATHK BniepeA!”



Ambicioza un paspdrliecindta — gados jauna uznéméja Marija
Rucevska pati iemieso jaunas vértibas un mérktiecibu. Pirms sep-
tiniem gadiem Marija pievienojas domubiedru grupai un sdka rikot
tehnologiju konferenci TechChill. Tagad ta kluvusi par Baltija va-
doso tehnologiju un jaunuznémumu nozares pasakumu, kura laika
Riga notiek tikloSandas, meistarklases, hakatoni un dazadi citi pa-
sakumi. Jaunuznémumi péc definicijas ir strauji augosi tehnologiju
uznémumi, kuru produkts vai serviss mérogojas teju péc ménesa.
Ar1 Marija savus mérkus sasniedz atri.

Vel studiju gados vina saka darboties Rigas pirmaja tehnologi-
ju koprades telpa TechHub Riga, un Sie sakari Marijas taldakaja iz-
augsmé izradijas botiskaki neka macibas augstskola. Sobrid Marija
ir [ldzipasniece uznémuma Helve, kas fokuséjas uz atvérto inovaciju
ievieSanu lielajos uznémumos un valsts iestadés. Ka pieméru var
minét Future Hub — koprades akseleratoru, kas palidz ieviest ilgt-
spéjas inovacijas lielajos uznémumos.

Marija norada, ka jaunuznémumu ekosistémas attistibai batiska
un atbalstosa bijusi saikne ar somu kolégiem, kuri labprat brauca
uz Latviju un dalijas sava pieredzé. "Somi bija atvérti palidzet kai-
minvalstim, lai péc iespéjas atrak iedarbinatu apkartéjas ekosiste-
mas. Vini apzinds, ka ar talantu vien Somija nekas nebis lidzéts,"
skaidro Marija. "Somi vélas attistit apkartéjos regionus un meklé
investiciju potencialu".

"Toreiz tie bija Somijas ekosistémas pionieri. Vini brauca un macija
mums, ka dzivot, ka tikt uz priekSu. Més kaut kada meéra ka uz lielo
brali esam skatijuSies tieSi uz Somiju," Marija skaidro cieSo saikni.
Vina ari norada, ka somi organizé pasaulé vadosSo tehnologiju
jaunuznémumu pasdkumu Slush, kas ik gadu pulcé izcilakos pratus
un talantus.

Pirms pieciem gadiem krustojas TechChill rikotaju un Zieme|valstu
Ministru padomes biroja celi. Abiem bija I1dzigi mérki — savienot
Ziemel|valstu un Baltijas jaunuznémumu ekosistémas, jo tikloSanas
un starptautiskd perspektiva ir bitisks jaunuznémumu attistibas
storakmens. Ar biroja atbalstu uz Rigu brauca vairaki Ziemelval-
stu uznémgéji, kuriem tolaik Baltijas tirgus vél nelikas interesants.
Sobrid uz Rigu vini brauc padi un piesaista investicijas. Piemé-
ram, viens no lielakajiem un pieredzes bagatdkajiem Zieme|valstu
ieguldijumu fondiem Inventure ir investéjis banku atvérto lietojum-
programmu risindjuma Nordigen un majaslapu dizaina rika Froont;
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Ambitious and self-confident, the young entrepreneur
Marija Rucevska is a walking embodiment of determi-
nation and a new set of values. Seven years ago, Marija
joined a group of like-minded people and set to work
organizing the TechChill tech conference. It has become
the Baltics’ most important event for tech companies
and startups, over the course of which networking,
masterclasses, hackathons and a number of other dif-
ferent events take place in Riga. By definition, startups
are fast-growing tech companies with products and
services that can scale almost on a monthly basis. Mari-
ja, too, has been quick to achieve her goals.

While still a student, she started frequenting TechHub
Riga, the capital’s first tech coworking space, and the
connections she made there turned out more important
for Marija’s further development than her university
studies. Marija is now a co-owner of Helve, a company
which focuses on introducing open innovations in large
companies and state institutions. This includes, for in-
stance, Future Hub — a collaboration accelerator that
serves to introduce sustainability innovations in large
companies.

Marija points out that ties with Finnish colleagues in par-
ticular have had a significant and supportive role in de-
veloping the local startup ecosystem. The Finns were
happy to visit Latvia and share their experiences. "They
were very willing to help their neighboring countries so
as to start off the surrounding ecosystems as soon as
possible. They know very well that having talent only in
Finland will not amount to much,” Marija explains. "The
Finns want to develop the surrounding regions and are
looking for investment potential.”

"Back then those Finnish contacts were the pioneers of
their national ecosystem. They visited us and taught
us how to survive and get ahead. To some extent, we
looked up to Finland as an older sibling,” Marija says in
explaining the close relations they have. She also points
out that the Finns are the organizers of Slush, a globally
important event for tech startups, attracting the indus-
try’s greatest minds and talents each year.

Five years ago, the organizers of the TechChill technolo-
gy conference and the Nordic Council of Ministers’ Of-
fice crossed paths. They had a similar goal, namely, to
merge the startup ecosystems in the Nordics and Bal-
tics, seeing as networking and having an international
perspective are the cornerstones of startup develop-
ment. A number of Nordic entrepreneurs visited Riga
with support from the Office. Before, the Baltic market
still wasn’t interesting to them, whereas now they go to
Riga of their own accord, attracting investment. For ex-

Monoaas, aMbuumMosHas 1 yBepeHHasa B cebe — Mapusa Py-
YeBCKa BOMAOLLAET B cebe LIeHHOCTU U LeAeYCTPEMAEH-
HOCTb HOBOW reHepaunn npeanpuHumaTenen. Cemb AeT
Hazaa Mapus npucoepAMHUAAChb K rpynne eAMHOMbILL-
AEHHWKOB U 3aHAIAACb opraHmsaumen KoHdepeHUnn Tex-
HoAorni TechChill, ceroaHs cTaBweln BepyLLUMM CO6bITU-
eM BaATumn B chepe TEXHOAOrMM N CTapTanoBs, B pamMKax
KOTOPOro B Pure nponcxoAUT HETBOPKWHI, MPOBOAATCS
MacCTepKAACChl, XaKaTOHbl U apyrue meponpuaTms. Ctap-
Tan rno ONMpPeAeAeHUIo NPEeACTaBASIET COBOM CTPeMUTEAb
HO pacTyLlee TEXHOAOrMYecKoe NpeAnpusaTue, Yemn npo-
AYKT VAU CEPBUC MaclLTabupyeTcst MPUMEPHO 3a MecsiL.
Mapus Toxke B6bICTPO AOCTUFAET CBOMX LIEAEN.

Ewe B CTyaeHYECKMe oAbl OHa cTaAa paboTaTb B NMepBOM
PUXKCKOM MPOCTPAHCTBE TEXHOAOMMYECKOro KOBOPKMHIA
TechHub Riga, 1 HapaboTaHHble TaM CBS3M OKa3aAUCb
AAS AaAbHenLero pocta Mapuum BaykHee o0bydeHus B
By3e. CeropHa Mapusa BXOAUT B UYMCAO COBAAAEAbLIEB
npeanpuaTus Helve, doKycHpytOLLIErocs Ha BHEAPEHUU
OTKPbITbIX MHHOBALIMI B KPYMHbIX KOMMaHUSAX W rocyaap-
CTBEHHbIX yUYpeXkaeHUaxX. Kak npumMep MOXKHO MpuBecTw
Future Hub — akcenepaTop COBMeCTHOro TBOPYeECTBa,
MOMOraloLLMN KPYMHBbIM NPEANPUATUAM BHEAPATb AOAFO-
CPOYHblEe NHHOBALMN.

Mapusa oTMevaeT, 4YTO B PasBUTUW 3KOCUCTEMbI CTapTa-
MOB HEOLIEHUMYIO MOAAEPXKKY OKazaAa CBA3b C PUH-
CKMMU KOAAEramMu, OXOTHO Mpues>kaBwumu B AaTBUIO
MOAEAUTBLCS OMbITOM. "@UHHbBI 6bIANM FOTOBbI BCEMEPHO
noMoraTb COCEAHUM CTpaHaM, YToObl MO BO3MOXKHOCTU
CKopee 3aAeNCTBOBaTb OKpyXatoLme skocncTeMbl. OHKU
CO3HaBaAW, YTO OAHMM AULLb TAaAAHTOM B DUHASHAUM
HUYero He A0BUTbLCH,"” NnoacHaeT Mapus. "OUHHbI XOTAT
pa3BMBaTb OKPY>KatoLiMe PervoHbl U ULYT NOTEeHUMaA
AAS MHBeCcTUUMN".

"B Ty nopy 3TO 6bIAU MUOHEPbI PUHCKON 3KOCUCTEMbI. OHU
npUesXaAu N YUYNAM HaC, KaK XXWUTb, KaK ABUraTbCs Bre-
peA. Mbl B KakOM-TO Mepe CMOTPEeAM Kak Ha cTapLue-
ro 6pata MUMeHHO Ha DPUHAAHAMID,” Mapus obbsacHaeT
TECHYIO CBfi3b, MOAYEPKMBAS MPU 3TOM, YTO PUHHbI Op-
raHM3yloT BeAyllee B MUpe MeponpusaTue AAS TEXHO-
AOTMYyeckmx cTapTanoB Slush, exxeropHo cobupatoLee
CBeTAeNLLNE YMbl U TAaAQHTbI.

MaTb AeT Hazap CKPeCcTUAUCb MyTW  OpPraHM3aTopoOB
TechChill n Bropo CoeeTa MuHuUcTpoB CeBepHbix CTpaH.
VX UeAUM ObIAM CXOXXMMWU — COEAUMHUTb 3KOCUCTEMbI
cTapTanoB cTpaH CeBepHown EBponbl 1 BaATuun, Tak Kak
HETBOPKUHI U MEXAYHapOAHas NepcnekTuBa ABASIOTCH
bYHAAMEHTOM AAS PA3BUTUS CTapTanoB. [Mpu noasep>KKke
610p0 AaTBUIO MOCETUAN HECKOABKO MpeANpUHUMaTeAemn
13 CeBepHbIX CTPaH, KOTOpble B Ty MOPY €LLle He CYMTaAU
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Superhero Capital ir ieguldijis tieSsaistes platforma PrintOnPack, ample, Inventure, one of the largest and most seasoned PbIHOK BaATMM MHTEpeCHbIM, a Terepb eayT B PUry camm n

kas p0|TdZ preEu rciotc‘:jiem atrast piemérotako iepakojumo raso- Nordic investment funds, has invested in the Nordigen NPUBAEKAIOT MHBECTUUMU. HanpuMep, OAVH U3 KPYMNHEN-

. ... . _ _ _ . . _. open banking solution and the Froont web design tool. LLMX W OMNbITHENLLMX MHBECTULIMOHHbBIX GOHAOB CeBepPHbIX

tdju, un Dripit.io, kas piedava riku marketinga pieredzes analizei. . . . ; .

Superhero Capital, meanwhile, has invested in the Prin- CTpaH Inventure BAOXXUA CPEACTBa B pelLUeHne OTKPbITbIX

Mqrijq ir novérojusi, ka zieme!niekiem svarTgi dzirdét, ka "tev ir tas tOnPack online platform, which helps manufacturers 6aHKOBCKMX MOAb30BaTEAbCKMX NporpamMm Nordigen un nH-

. _ .. _ .. .. find the best packaging provider for their products, CTPYMEHT AM3aMHa MHTepHeT-canToB Froont. BeHuypHas
pasas vértibas, kas viniem, un tad varbdt vini tevi pienems". Tau- . i ) ) )

! ' ' ' ' and Dripit.io, a tool for analyzing marketing experience. KoMnaHus Superhero Capital BAOXXMAACh B OHAAMH-NAGT-
jata, kas tad ir Ziemelvalstu vértibas, Marija nosauc tris: ka lieldko According to Marija’s observations, the Nordics find it im-  dopMy PrintOnPack, MoMoratoLLyto NPOU3BOAUTEASM TO-
un svarigdko minot izglitibu, tad tehnologijas un inovacijas, un vis- portant that "you share the same values. Then they’ll BapOB HaMTW ONTUMAALHOTO MOCTABLUMKA YNAKOBKM, U B
beidzot — vienlidzibu. accept you, perhaps.” Asked to name the said Nordic Dripit.io, npeaAaratoLLlyto MHCTPYMEHT AAS aHaAM3a Map-

values, Marija mentions three, with education being the KEeTUHIoBOro onbliTa.
Rungjot par prioritatém, Marija saka, ka Sobrid Latvijas lideriem most important one, followed by technology and inno- Mapusi MOAMETUAS, UTO AAS CEBEPSH BaXHO CAbILLATb, UTO
trokst Stratégiska tvéruma. "Mums jc'bet ambicioziem — bDvéqu vation, and then equality. "y Tebs Te »Ke LIeHHOCTU, YTO W Y HUX, U TOrA@ OHW, BO3-
— . - . S R — —1 = - - As concerns settin riorities, Marija says that Latvian MOXHO, Te65 NPUMYT". Ha BONPOC O CEBEPHbIX LIEHHOCTAX
tadu valsti, kura izglitibas sistéma bis labaka pasaulé! Ar tadu gP >S: Tarla savs prmMy P o prEDCH o
srki R iokEU." Vi kai . " _ leaders are currently lacking in strategic grasp. "We Mapus nepeuncaseT Tpu: KpynHenLen n BaXkHenLen Ha-
merkl ari jClIet uz prieksu,” vina s aidro savu VIZiju. Turklat ne- have to be ambitious. Let’s build a country with the 3blBaeT 06pas3oBaHMe, 3aTeM TEXHOAOMUU U MHHOBAaLUK, U
drikst vértét skolas péc olimpidzu reitingiem, jo tie neko nepasaka best education system in the world! This is the goal ~ HakoHeL| — paBHOMpPagsMe.
par skolu. Jabit pilnigi citiem kritérijiem, lai skola kotétos. Piemé- which we must strive towards,” Marija says, describing OTHOCHMTEeAbHO NPUOPUTETOB Mapust rOBOPUT, YTO CEropHS
ram, javér’té, kas notiek ar emociondlo inteligenci, kada ir SkO|0tC_IjU her outlook. "And schools shouldn’t be evaluated ac- AATBUNCKUM AMAEPAM He XxBaTaeT CTpaTernmyeckoro ox-
ieeia darb i tiek i totii Skas teh lodii ‘n cording to ratings in student Olympiads, as these tell BaTa. "Mbl AOAXKHbI 6bITb aMOULMO3HBIMW — CTPOUTL o=
| r H . - <
pieeja darbam, vai tiek izmantoti jaunakds tehnofogljas un resursi nothing of substance about the school. Schools have CYA3PCTBO C AydlLen B MUpe cuctemMom obpasoBaHua. C
Tacu Marija nav ari bezmérkigi kritiska, jo vinai ir savi risinajumi: to have completely different criteria in order to make TaKoWM LIeABIO U HAAO UATU Briepea,” O6bSICHSIET OHa CBOe
"Jadara viss iespéjamais, lai razotu vairdk vz uznémeéjdarbibu orien- it to the top. For example, they should evaluate the sit- BUAEHME. "TIPUYEM HEAb3SI OLIeHMBATb LLUKOAbLI MO PENTUH-
tétus jaunieéus ar g|0ba|U skatu un dmchijam. TadUS, kuri nebai- uation as concerns emotional intelligence, the way the raM OAMMMMAA, TaK KaK OHU HU O YeM He roBOPAT. Hy>KHbI
_ . 1= — — P . _ - 1= e teachers approach their work and whether the newest COBEPLUEHHO MHble KPUTEPUMU, YTOObI LLKOAA KOTMUPOBA-
das riskét. Augstskolam péc definicijas vajag bit tadam, kur Sie PP i P
.. e . . . . . . _ technologies and resources are made use of!” Marija’s Aacb. Hanpumep, Hapo oueHMBaTb 3MOLMOHAAbHbBIN WNH-
ambiciozie jauniesi tlk|0]0$, VeIdOjGS, 1zaug un taisa prOJektUS. Ari criticism is anything but non-constructive. "We have to TEAAEKT, MOAXOA YUnTEeAel K paboTe, NpUMeHeHne HoBew-
opdedzinas. Ta notiek Somijc‘x." do our best to produce more business-minded young LLUMX TEXHOAOTMI U pecypcoB!” Ho Mapusa He 3aHMMaeTcsA
o . . o . _ _ people with a global outlook and ambition. People who 6e3aAPECHON KPUTUKOM, a MpeAAaraeT CBOW peLleHUs:
Tquthq, kur vina iemacijas nospquSt tik quStUS merl,(us, uzne- aren’t afraid to take risks. Universities should by defini- "Haa0 AeAaTb BCe BO3MOXXHOE, YTOObl MPON3BOANTL 6OAb-
meéja atbild: "Septinus gadus esmu pavadijusi kopa ar cilvékiem, tion be a place where these ambitious young people e OPWEHTUPOBAHHbIX Ha MPEAMPUHMMATEABCKYIO Ae-
kuriem ir neizméroquas omchijas. Vimiem ir augsti mérki' kas vi- do networking, develop, grow up and come up with ATEABHOCTb MOAOABIX AOAEN C FAOBAAbHBLIM B3FASAOM U
déqu latvietim liekas neiespéjami, jO daudzi th neiespringst, uz- projects. And burn their fingers. That’s what they have amMbunumamun. He 6osaLmxcsa puckoBaTb. By3bl e no onpe-
katot i t5 t drogi vi . . . Latviias" in Finland.” ASAEHUIO AOAXKHbBI 6blTb TakuMMK, rae 3Ta amMbuLMo3Has
skato ai, tapa rosi vien nav jegas, jo es jau esmu no Latvijas-. When asked where she learned to set high goals for her- MOAOAEXb 3aHMMAaeTCs HETBOPKUHIOM, dopMupyeTcs,
. e . . er= e e e e e . "
Tiedi apkartéjo drosme darit citddi piesaistijusi Mariju. "To esmu self, Marija replies: "I have spent the past seven years pacTeT U AeAaeT NpoeKTbl. M obxuraetcs Toxe. Tak npo-
macijusies arf no somiem — viniem vienmeér ir nopietna attieksme": in an environment with immensely ambitious people. NCXOANT B DUHASHANN."
uzstadam gos mérkus un stradéjom, mums nav citu variantu. Ne- They have great aspirations that seem impossible to Ha Bonpoc, rae Mapua HayudMAacb CTaBUTb BbICOKME LIEAW,
. —. " the average Latvian, as many don’t even sweat it, think- OHa oTBeTuAa: "CeMb AeT 5 NMPOBeAa CPeAU AKOAEN C He-
kas nav neiespé&jams. ) . ;
ing, there’s a lot to do but there’s probably no point to MOMEPHbIMY aMBULIMAMN. Y HUX BbICOKNE LIeAU, CPEeAHEMY
Par savam &7 briza OmbTCijam Mqrijq saka — stradat ta, lai $obrid it as | am just someone from Latvia.” Marija was attract- AQTbILLY KaXkyLUMecss HEAOCTMXKMMbIMW, TaK 4TO MHOrmne
- . — _ - . _ — ed by the fact that the people in her surrounding had aXKe He HanmpsAratoTCs, CYNTaa — al, BCe PaBHO HET CMbIC-
tris gadus vecais uznémums Helve k|Otu par labako Eiropa. "Péc v e beop o ° A b P
N _ L . _ . Ju the courage to do things differently. "This is what | have AQ, Beab 5 >ke 3 AaTBumn". VIMEHHO PeLLMMOCTb OKpYy>Kato-
qumegtq merko svinét uzvaru — tasiir neatkortOJcml. learned from the Finns as well. Their attitude is always LLUMX AeAaTb MHaYe 1 NpuBAeKAa Maputo. "ToMy ke g yun-
serious: we set these goals and then start working, we AacCb Ny PUHHOB — Y HUX BCErAa CEPbe3HOE OTHOLLEHME:
have no other choice. Nothing is impossible.” CTaBUM 3TU LeAU U paboTaeM, APYrnmx BapMaHTOB y Hac
Marija says that her current ambition is to work so that HeT. VI HU4Yero HEBO3MOXXHOIO TOXKE HeT.”
Helve, founded just three years ago, becomes the best O cBounx ceropHsLWHWMX aMbuumax Mapus rooput — pabo-
company in Europe. "Celebrating victory after achiev- TaTb Tak, YTOGbl OCHOBaHHas TPW ropa HasaA KOMMaHWUS
ing your goals is something special!” Helve cTtana Aydllen B EBpone. "AoBUTbCS LeAM U NpasA-
HoBaTb Nobeay — 3To HernoBTopuMo!”
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Ar Ziemelvalstu Ministru padomes biroja
iniciativu un atbalstu tapusais raidijums
"Ziemelu puse" sava izteiksmes briviba
bija pionieris gan Latvijas, gan Baltijas

un Ziemelvalstu mediju vide. Raidijuma
veidotadju ieviestais izteiksmes stils péc
tam tika kopéts un atdarinats citos

TV raidijumos, savukart ta vestijumu
noveértéja ne tikai latviesu skatitaji, bet art
lietuvieSi un pat somu skoléni, jo tas tika
izmantots ka macibu materidls Somijas
izglitibas sistéma — labdkaja pasauleé.
"Toreiz sapratu, ka més esam viena "koda"
cilveki gan taja joras pusé, gan saja," par
latviesu lidzibu ar skandinaviem saka Olte.

Nordic Style, a docuseries
created on the initiative and with
the support of the Nordic Council
of Ministers’ Office, was a pioneer
in the Latvian, Baltic and Nordic
media space. Its way of expression
was later on copied and imitated
by other TV broadcasts, whereas
its message was appreciated not
only by Latvian audiences but
also the Lithuanians and even
Finnish school students, being
used as study material in the best
education system in the world.

"I understood back then that the
people on both shores of the
Baltic Sea share the same code,”
says Olte, noting the similarities
between Scandinavians and
Latvians.

BoO3HMKLUAA NO MHULMATUBE U NPU
noaAepXxke bropo Coseta MUHuU-
cTtpoB CeBepHbIX CTpaH nepeAaa-
ya "CeBepHasl CTOpOHA" B cBoeM
cBo60A€e Bbipa)keHUsa 6biAa NUOHe-
POM B MEAUMHOM CpeAe He TOAbKO
AaTtBumn, Ho n BanTun n Bcent CeBep-
Hou EBponbl. BHeApeHHbIN co3Aa-
TeAsIMU NepeAauUm CTUAb NoAAYMN
MaTepMuaAa 3aTeM KONMUPOBAACS U
BOCMPOU3BOAUACH APYFrMMU TeAe-
KaHaAaMM U 6biA BbICOKO OLleHEeH He
TOABKO AaTbIlLaMn, HO U AUTOBLLA-
MU N Aa)ke PUHCKUMM LLUKOAbHUKA-
MW, TaK KaK UICNOAb3OBAACSH B Kaue-
CTBe y4yebHOoro noco6us B cucteme
o6pa3oBaHna OUHASHANN — AYY-
wen B Mupe. "Toraa 1 NOHSA, YTO
Mbl AIOAU OAHOIO "KOAQ" — U MO TY
CTOPOHY MOpS, U MO 3TY,” rOBOPUT
O CXOACTBE AATbILLEen CO CKAaHAMHa-
BamMu OATe.



Subjektivs celojums — ta rezisors Ugis Olte definé raidijumu "Zie-
melu puse", kas péc Ziemelvalstu Ministru padomes biroja Latvi-
ja iniciativas tapa 2008. gada. “Ziemelu puse" ar Martu Selecku
un Gustavu Terzenu kadra izzinaja Ziemelvalstis. Raidijuma sérija,
kurad bija apskatitas Kopenhdgenas un Rigas ddensmalas, pat tika
nominéts Latvijas ArhitektOras gada balvai. Vairdkas sérijas tika
izmantotas kd macibu materidls pasaules labdkaja izglitibas sisté-
ma — Somijas skolas. "Ziemelu puse" aizsaka jaunu Zanru Latvijas
Televizija (LTV), un raidijuma komanda joprojam turpina veidot ci-
tus jaunatklasanas raidijumus.

L0k, fragments no raidijuma rezZisora Uga Oltes véstijuma, piesa-
kot "Ziemelu puses" pirmizradi LTV 1. kanala 2009. gada 6. janvart:
"Lai risindtu pasaku sizetu samezglojumus, senos laikos stastu
varoni médza doties pari trejdevindm joram. ... MUsdiends dzives
gudribas meklét tik talu ir tira izskérdiba, seviski tad, kad latviesu
tautai piespiedu karta nakas parcilat savu vértibu etalonus. Tadé|
"Vides filmu studija” sadarbiba ar Ziemelvalstu Ministru padomes
biroju Latvija un Danijas Kultiras institOtu piedavas citus stdstus.
Ta nebUs pasaka, tie bUs Tsti piedzivojumi. Tajos nepiedalisies vis
tresais téva déls, bet gan Sarmantais palaidnis Gustavs Terzens,
un kopad ar vinu meitene, kura ir daudz forsaka par jebkuru pasaku
princesi — Marta Selecka. Kopa vini dosies pari tikai vienai — Balti-
jas jorai, apcelos visas jums zindmas Zieme|valstis un raks Zieme|u
vértibas, ar kuram vélak padalities art ar jums."

Iniciativa par TV raidijuma veidoSanu naca no Ziemelvalstu Ministru
padomes biroja, tadu radosa briviba tika atstata filmésanas
komandas zind. Ka atceras Olte: "Mums Imants Gross (toreizéjais
Ziemelvalstu Ministru padomes biroja vaditdjs) uzlika tévisku roku
uz pleca un teica — botu forsi, ja jis censtos neizkert uzreiz visu
eksotisko, bet nemtu strukturali — kaut ko no arhitektdras, kaut
ko no mizikas, kaut ko no literatiras. Vins mudingja iedzilinaties
garlaicigaja un atrast stdstus taja." Ziemelvalstim piemitosas
vértibas "Ziemelu puses" komanda saraka itin brasi un vairdkos
slanos, iepazistinot latvieSsu skatitdjus ar dzivi un tradicijam
ziemelu zemés — vini brauca ar velosipédiem, nGjoja un slépoja,
nogarsoja un pétija, apbrinoja un atklaja, baudija un stastija: par
sudraba ieguvi un lavas dabu, par Nobela miera prémiju un par
dZezu, par jaundkajam tehnologijam, arhitektiGru un apbrinojami
izturigajiem sarkanbrOnajiem naminiem piejoras ciematos, par
zalo dzivesveidu un dzimumu lidztiesibu, un vél, un vél...
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Film director Ugis Olte defines the Nordic Style broad-
cast as a subjective journey. It was created in 2008 on
the initiative of the Nordic Council of Ministers’ Office
in Latvia. Nordic Style, with hosts Marta Selecka and
Gustavs Terzens, looked at aspects of life in the Nor-
dics. It was even nominated for the Latvian Architec-
ture Annual Award for the episode which compared
watersides in Copenhagen and Riga. A number of ep-
isodes were used as study material in the best educa-
tion system in the world, namely in lessons at Finnish
schools. Nordic Style was the forerunner of a new gen-
re on Latvian Television, and the creative team contin-
ues making new series geared towards discovery.

Here’s part of what director Ugis Olte said on January 6,
2009 as he announced the premiere of Nordic Style on
LTV "In the days of yore, heroes would cross thrice-
nine seas to solve the complications posed by the fairy
tale’s plot...Nowadays, it’s sheer profligacy to go so far
away to seek wisdom, especially at a time when the
Latvians are forced to reconsider their value canons.
That’s why the [film production company] Vides filmu
studija, together with the Nordic Council of Ministers’
Office in Latvia and the Danish Cultural Institute, are
offering a different kind of story. Not fairy tales, but
real adventures. In lieu of the youngest son we’ll have
the charming and mischievous Gustavs Terzens and
with him Marta Selecka, a young woman cooler than
any fairy tale princess. They will cross only a single
sea, namely the Baltic, travelling across all the Nordic
countries known to you and excavating Nordic values
to share with you.”

The initiative to create a TV series came from the Nordic
Council of Ministers’ Office, but the creative team had
full artistic license. As Olte recalls: "[Former head of
the Nordic Council of Ministers’ Office] Imants Gross
laid a fatherly hand on our shoulder and said, it’d be
cool if you tried not to exhaust each and every curios-
ity at the getgo but instead approached it structural-
ly, taking something from the architecture, the music,
and the literature. He urged us to become engrossed
in the tedious and find our stories there.” And the
team of Nordic Style did uncover values, and several
layers at that, bringing Latvian audiences closer to the
traditions and the way of life in the Nordics. They rode
bicycles, engaged in Nordic walking and skiing, tast-
ed food, did research, admired, discovered, enjoyed
and told stories. Those were stories about silver min-
ing, the qualities of lava, the Nobel Peace Prize, jazz,
cuttingedge tech, architecture, the amazingly sturdy
crimson houses found in seaside villages, the green
lifestyle, gender equality, and much, much more.

Cy6beKTMBHOE nyTellecTBMe — Tak pexkuccep Yruc OaTe

XapakTepunsyeT nepeaady "CeBepHasa CTOPOHA", MO UHMU-
umatmee bropo CoBeTa MuHucTpoB CeBepHbix CTpaH
co3paHHyto B Aateum B 2008 roay. "CeBepHasi cTopoHa”
¢ MapTon Ceneukon n lNyctaBom Tep3eHCOM B Kappe 3Ha-
KOMUA@ 3puTeAs ¢ CeBepHbIMU cTpaHaMu. Cepus, NOCBS-
LLleHHaa rpaHmuamM BopoeMoB KoneHrareHa n Purn, 6bina
Aa>Xe HOMUHMPOBaHa Ha AaTBUUCKYIO Harpaay ropa B
apxmuTeKkType. HEeCKOAbKO Cepuil MUCMOAb3OBaAUCH Kak
HarAspHoOe nocobue Aydllen B Mupe cuctemom obpa-
30BaHMA — B WKoAax PuHASHAMK. KoMaHaa "CeBepHom
CTOPOHBI" 3aA0XKMAA Ha AATBUNCKOM TeaneBuaeHumn (LTV)
HOBbIW XaHP N NPOAOAXAET PaAOBaTb ayANTOPUIO CBOUM
HOBATOPCKWUM TBOPYECTBOM.

BoT dparmMeHT BbICTYMAEHUS pexkuccepa nepeaadn Yruca
OATe, aHoHcupytoLlero npembepy "CeBepHOM CTOPOHbI”
Ha 1-M kaHane LTV 6 aHBaps 2009 roaa: "Y4T106bI pac-
nyTaTb XUTPOCMAETEHUS CKa304YHbIX CHOXKETOB, B CTapo-
AaBHUE BPEMEHa repou pacckasoB 4YacTO OTMPaBASAUCH
3a TPUAEBATb MOpPEWN. ... B HallM AHW UCKaTb >XUTeNcKne
MYAPOCTU TaK AAAEKO — YNCTOEe PacTOYUTEAbCTBO, OCO-
6eHHO KOrA@ AQTbILLCKOMY HapoAy B MPUHYAUTEABHOM
nopsiAKe MPULLAOCb MEepPecMOoTPEeTb CBOU LIEHHOCTHble
STaAoHbl. MoaToMy "Vides filmu studija” B coTpyaHUue-
cTBe ¢ bropo CoBeTa MuHucTpor CeBepHbix CTpaH B AaT-
BUU U VIHCTUTYTOM KYABTYPbI AaHUN MPEAAOXKUT Apyrue
ncrtopun. MpuyeM 310 ByAyT He CKasku, a HacTosiLume
MPUKAKOYEHUS. M y4acTBOBaTb B HUX OYAET He HenyTeBbIn
TPEeTUN CbiH, @ 06aATeAbHbIN LWaAonan yctaB Tep3eHC
BMecCTe C AEBYLLKOW, CrocobHOM AaTb dopy A06OM cKa-
304HOW NpuHLUecce — MapTon Ceaelkon. BMecTe oHU ne-
pecekyT OAHOEAMHCTBEHHOe — BaATuickoe Mope, 06b-
€3ANAT BCe U3BeCTHble HaM CeBepHble CTpaHbl M OTKOMakoT
KAapbl CeBepa, YTObBbl MO3AHEE MOAGANTLCA C BaMuW."

MHMUMaTMBa CO3AaHUA TeAernepepadn mcxoamaa ot Bropo
CoBeTa MuHucTpoB CeBepHbix CTpaH, HO TBOpYecKas
cBobopAa ObiAa OCTaBAEHA B BEAEHUW CbEeMOYHOM KO-
MaHabl. Kak BcnoMuHaeT OAaTe: "Ham MmaHT Mpocc (Tor-
AaWHUM pykoBoanTeAb Bropo CoeTa MuHucTpor Ce-
BepHbIX CTpaH) MOAOXMUA Ha MAEYO OTEYECKYID PYKY U
CKasaA — OyAeT 3A0pPOBO, €CAW Bbl MOCTapaeTecb He
BbIXBaTbIBaTb CPa3y BCIO 3K30TUKY, a 6paTb NMOHEMHOrY
OTOBCIOAY — YTO-TO U3 apPXUTEKTYPbI, YTO-TO N3 MY3bIKU,
4TO-TO M3 AMTepaTypbl. OH MOCOBETOBAaA MOrpy3mTbCs B
CKYUYHYO OBbIAEHHOCTb U HAXOAUTb CHOXKeTbl B Hel." Mpu-
cywme CeBepHbIM CTpaHaM LIEHHOCTW kKoMaHpaa "CeBep-
HOWM CTOPOHbI" pacKanbiBara BeCbMa 6OAPO U B HECKOAb-
KO CAOEB, 3HAKOMS1 AATbILLCKUX 3PUTEAEN C TaMOLLUHUMU
TPaAMLMSMUN — OHU €3ANAM HA BEAOCUMEAAX, 3aHUMAANCh
CKaHAMHaBCKOW XOABOOWM U KaTaAUChb Ha AbKax, Mpobo-
BaAW N U3yYaAn, N3YMASIAUCH, OTKPbIBaAM U pacckasbliBa-
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Filméjot Ziemelvalstis, Ugis Olte guva apstipringjumu lietam, kas
mums ir passaprotamas, bet nenovértétas. Ka pieméru vins min
mazdarzinus, kas atrodami visds pilsétu nomalé: "Mums nebija
iendcis prata, ka mazdarzins pilséta var bit stasts. Protams, ta
maniere atskiras — ja kads pilsétas storitis Helsinkos tiek atvéléts
mazdarziniem, tad vini vispirms nodibina biedribu un vienojas par
noteikumiem, lai kadds sava mazdarzind nesataisttu “cirku". Mums
atkal ir ta krasainiba. Més drikstam un varam, un daram katrs pa

savam."

Ar1 stastot par Ziemelvalstu kulindro apvérsumu, kad taljoru velSu
vieta restordni saka piedavat pasmaju produktus, Olte nordda —
mUsu platuma grados ta ir vairuma cilvéku ikdiena, jo daudziem
ir savs darzs, no kura vini nem pasu izaudzétus produktus un tos
ari éd. Vins gan atzist: "Protams, varbit augstdkaja gastronomija
més bez Zieme|valstu pieméra pasi to nebitu piedzivojusi tik atri."

Olte ar komandu izmantoja bezcenziras apstak|us, lai atrastu savu
izteiksmes brivibu un veidotu ari diezgan eksperimentalus raidiju-
mus. Vins atzist, ka "Ziemelu puse", laujot "spéléties" ar materialu,
palidzéjusi atrast savu rokrakstu. Pilsétvide, elektriskie auto, zveja,
dizains — raidijums virpindja stdstus, atkdpjoties no tradicionala
TV formata. "Turpindjas pasaules izzinaSanas veids — divi cilvéki
kopa izdzivo piedzivojumu, un skatitdjs tam var bot klatesoss. Tas
nav véstijums, kad visu zinoSais Zurnalists ierodas kaut kur un iz-
stdsta skatitajam, ka ir istenibg," skaidro Olte. Vins prato, ka pat
pasiem zieme|niekiem televizija nav tadas brivibas un valas "spé-
leties" ar materialu, ka toreiz tika |auts Vides filmu studijai. "Tu esi
jauna vietd, piedzivo lietas, kuras neesi ieprieks piedzivojis, tapéc
meklé veidu, ka to filmét un radit, un stastit ar panémieniem, kas
tev pasam ir jauni. Jaunatklasanas "komplektins"."

"lzspéleSanas" metodi vélak parnémusi ari citi, skaidro Ugis: "Sa-
kam filmét ar fotoaparatiem — tagad ta dara visi. Nonémam ka-
meru no stativa, filméjam no rokas — art ta tagad dara citi." Vélak
8Is montazas prasmes Ugim noderéjusas sadarbiba ar norvegu
rezisoru Mortenu Traviku, veidojot godalgoto filmu "Atbrivosa-
nas diena", kas vésta par slovénu rokgrupas Laibach viesoSanos
Ziemelkoreja: Ugis eksperimentéja ar montdzu, Mortens struktu-

réja filmas gaitu.
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Filming "Nordic normalcy”, Olte discovered things that
we take for granted and do not attach great value to.
He names the community gardens found in the out-
skirts of every town as an example: "We didn’t have
the faintest idea that a community garden within the
city can make a story. Of course, there are differences
in the way [they’re built]. If a tiny corner of the city
is allotted to community gardens in Helsinki, they first
create an association and agree upon the rules so that
noone would make a circus out of their garden plot. We,
on the other hand, have it more vivid. We have both the
permission and the ability to do our own bidding.”

Speaking about the New Nordic Food "revolution”, when
restaurants began offering local products instead of
delicatessen from the faraway seas, Olte points out that
in our latitudes this practice is commonplace, as many
people have their own gardens to get their products
from: "Of course, perhaps we wouldn’t have adopted
this in our haute cuisine as quickly if it weren’t for the
example set by the Nordics.”

Olte and his team took advantage of the lack of censor-
ship to develop their own freedom of expression, with
some episodes turning out experimental indeed. He
says that Nordic Style helped him come up with his
own signature manner, as it was a chance for him to
toy around with the material. Tales about the cityscape,
electric cars, fishing, and design were spun for the se-
ries, deviating from the standard TV format. "It was a
way of learning about the world, with two people hav-
ing adventures together and the viewer joining in. It is
not at all like the message of an allknowing journalist
who arrives at the scene to explain the way things re-
ally stand," says Olte. He muses that even on Nordic
television they don’t have so much freedom and license
to play around with the material that he and his crew
enjoyed. "You’re at a new location experiencing things
you hadn’t experienced before, and that’s why you're
looking for a way of filming it and showing it with
means that are new to you. It’s a toolkit for discovery.”

According to Udis, others later adopted this method of
toying around. "We came up with the idea to film us-
ing photo cameras, and now everyone does it. We re-
moved the camera from the tripod and filmed manually.
This, too, has now been adopted by others.” Udis later
made use of these creative editing skills in his collab-
oration with Norwegian director Morten Traavik on the
awardwinning film Liberation Day, which tells the story
of a North Korean tour of the Slovenian rock band Lai-
bach. Ugis experimented with the editing, while Morten
structured the way the film unravels.

AW O pOBbIYe cepebpa 1 NpUpoae AaBbl, 0 HobeaeBcKoM
NPemMmnn M1pa 1 AXase, O HOBEMLLMX TEXHOAOTUSAX, apXm-
TEKTYPE N YAUBUTEABHO MPOYHbBIX KPACHOBYPbIX AOMMUKAX
MPUMOPCKMX MOCEAKOB, O 3€A€HOM 06pase >KM3HU U paB-
HOMpPaBMM MOAOB, U eLLie, 1 eLLe...

CHuMasa CeBepHble CTpaHbl, Yrnc OATE MOAYUMA MOATBEPIK-

AEHMe BellaM, AASl HaC caMo COBOoM PasyMeroLMMCs, HO
HeoleHeHHbIM. Kak npuMep OH MPUBOAMT OFOPOAMKM MO
OKpauHaM ropoAOB: "HaM He MPUXOAMAO B FOAOBY, YTO
OrOPOAMK B FOPOAE MOXKET CTaTb CIOXXETOM AAS UCTOPUMN.
TOABKO MaHepbl PasHble — €CAM KaKOM-TO YrOAOK B Mpu-
ropoae XeAbCUHKN OTBOAUTCS CAaAOBOAAM, OHU B MepBYHO
oyepeAb YUPEXKAAIOT OBLLECTBO 1 OroBapMBAIOT MPaBUAA,
YTO6bI KTO-TO HE YCTPOUA Ha CBOEM yuyacTKe LupK. Y Hac
>K€ MOAHBIN KAaAEMAOCKONM, KOFAa KaXKAbll Ha CBOEM KAOY-
K€ 3eMAU TBOPUT, UTO MOXKET M Xo4eT.”

PacckasbiBasi 0 KyAMHapHOM nepeBopoTe CeBepHbIX CTPaH,

KOrpa BMECTO AApPOB AAABHUX MOPeNr pecTopaHbl CTaAu
rnpeaAaraTb MeCTHble NMPoAyKTbl, OATE TOXXe OTMeyaeT —
B HaLLUMX LUMPOTaX 3TO BYAHU BOALLLUMHCTBA AIOAEN, TakK
KaK Yy MHOTMX eCTb CaAbl U OropoAbl, TA€ OHW Bblpalln-
BalOT MPOAYKTbI U CaMu ke UX eaaT. Mpu aToM, npaBAa,
npusHaeT: "Pa3yMeeTcs, B BbICOKOM raCTPOHOMWUM Mbl 6e3
npumepa CeBepPHbIX CTPaH cCaMun BPSIA AU Bbl A0 3TOMO TakK
6bICTPO AOLLUAN."

OATe C KOMaHAOW BOCMOAb30BAAUCL GeCLieH3YPHbIMU yC-

AOBUSAIMU AASI MOUCKa CBOEWN CBOGOAbI BbIPaXXeHUSA N CO3-
AaHUSA BECbMa 3KCMepUMEeHTaAbHbIX CIOXXeTOB. Pexkunccep
npusHaeT, 4yTo "CeBepHasi CTOpPOHA", Mo3BoAsAS "UrpaTtb”
C MaTepuraAoM, NMOMOrAa BblpaboTaTb CBOM Mnoyepk. lo-
poACKasi Ccpead, SAEKTPUYecKMe aBTO, PbiOGHas AOBAS,
AM3alH — nepepaya OTTauyMBaAa CHOXKeTbl, OTCTymnas OT
TpaaumoHHoro dopmaTta TB. "TIpOAOAXKMACS cnocob no-
3HaHUA MUpPa — ABa YeAOBeKa BMeCTe Mepe>kmBatoT npu-
KAIOYEHUE, U 3PUTEAb MOXKET MPU 3TOM MPUCYTCTBOBATb.
OTO He NOBeCTBOBaHME, KOrAa BCE3HAOLLMN XXYPHAAUCT
NPU6bIBAET KYyAQ-TO U PACCKa3bIBAET 3PUTEALD, KaK OHO B
AeNCTBUTEAbBHOCTH,” MosAicHAeT OATe. YrUC pasMbllUASET,
UTO Aa@XKe Yy CaMUX CeBEepSH Ha TEeAEeBUAEHUW HET Takom
cBO60OAbI M MPOCTOPa "UrpaTbCa” C MaTEePUAAOM, KakK B Ty
nopy 6bin0 nosBoAeHo "Vides filmu studija”. "Tbl B HOBOM
MecCTe, NepexmBaellb TO, YTO HUKOrAa paHblLe He nepe-
>KMBaA, MO3TOMY MLLELLb CNOCOO 3TO 3aCHATb M NOKa3aTb,
pacckasaTb C MOMOLLbIO HOBbIX AAA CebBSA >Ke MPUEMOB.
Habopymk OTKPbITUA."

MeToa "NMpourpbiBaHUS” NO3paHEE MEPEHSIAU Apyrve, Nosic-
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HAeT Yruc: "Mbl HayaAM CHMMaTb doToanmnapaTtaMm — Te-
rnepb 3TO AEAaIOT BCe. Y6paAm KaMepy CO LITaTMBa, CHMMa-
AV C PYK — U 3TO Tenepb TOXe AeAatoT aApyrue.” NosaHee
3TU MOHTaXHble HaBbIKU MPUIOAMAUCH YTUCY B COBMECT-



"Es toreiz sapratu, ka més esam viena "koda" cilvéki gan taja jo-
ras pusé, gan $aja," par latviesu lidzibu ar skandindaviem saka Olte.
"Tas bija tads pirmais spogulis, kura ieraudziju, ka més esam no tas
pasa vadmalas austi, ta¢u mums ir vél viens dzipars — tas aus-
trumnieciskais, slaviskais. Gan jau viniem ari ir kadi dzipari, kuru
mums savukart nav." Ka vienu no vienojosajiem elementiem tau-
tam abpus Baltijas joras Ugis min dabu: "Gan Zieme|valstis, gan
Seit ir sabiedribas, kas liela méra ir bijusas dabas ietekmétas — ar
dabu ir jarékinds, citadi groti izdzivot. Sadzives likumi un vértibu
sistéma, ko daba uzspiez, ir nemainigas, pamatu pamats.”

Jau pieminétais Mortens Traviks tagad Oltes pirmaja spélfilma
darbojas jau ka aktieris. Oltes sieva pat noradijusi: "Paskaties, ar
kadu staju vins iet!" Vini ir staltaki, piekrit Ugis. "Tas pat nav fi-
ziologiski, bet gan mentali. To tieSam var sajust. Bet domaju, tas
ir tikai laika jautajums, lai més paraugtu 50 apspiestibas gadus un
atjaunotu savu staju.”

"Ziemelu puses" filmésanas gadu laika savakti art citi novérojumi,
caur kuriem var reflektét par pasu sabiedribu. Somija, pieméram,
filmétaji pamanijusi, ka ziema tur visiem dienas laika ir ieslégts
apgaismojums: "Ir tik tumss, ka tas ir nepiecieSams, lai nekristu
depresija. Tikai tur sapratu, ka mums tacu ir tapat!" Péc lasu fer-
mu filmeésanas visa komanda gadu atturéjusies uztura lietot lasi:
"Tas, ko redzejam, bija vél trakak ka Kekavas vistu ferma." Savukart
Féru salas vietéja jéra vietd nacies pirkt no Jaunzélandes ievesto,
bet Islandé kada suveniru veikala pamanits gurkis — tas tirgots,
Skérsam padrgriezts uz pusém un iepakots vakuuma. "Viniem dar-
zos gurki neaug, tapéc So geizeru apsildita siltumnica izauguso
dadrzeni vini netirgo kilogramiem, bet pa mazam gabalinam — ja nu
kadam sagribas nogarsot," smejas Ugis.

Uz Islandi "Ziemelu puses" komanda devds jau tad, kad Ziemel-
valstu Ministru padome pamazam sadkusi "pargriezt nabas saiti”,
samazinot lidzfinanséjumu. Tacu Islande bija sapnu mérkis. "Nolé-
mam, ka édisim "roltonus", bet brauksim," atklaj Ugis. Un tas bija
ta vérts kaut vai tapéc, ka celojums deva atklasmi — par latvieSiem
piecas reizes mazaka tauta spéj radit pasaulé novértétu mioziku un
dzeju. "Dilosana ar dabas sGrumu var bot radosa!”

"Zieme|u puses" komandas profesiondlds saites izradijusas teju
gimeniski stipras. Ugis, Marta un Gustavs, katrs savu iemeslu dé|,
joprojam izjot vajadzibu turpinat celot kopa. Ugis atklaj raidijuma
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"l understood back then that the people on both shores of
the Baltic Sea share the same code,” says Olte, noting
the similarities between Scandinavians and Latvians. "It
was the first mirror of a sort, in which | saw that we
are cut from the same cloth, though we have an ex-
tra thread, an eastern and Slavic one. It is likely that
they too have a thread of their own that we don’t.” Ugis
notes that nature is a shared element for the peoples
on both sides of the Baltic Sea. "Both in the Nordics
and here the societies have been influenced by nature
to a great extent. You have to take into account that
survival is difficult. The laws of social life and the set of
values that nature forces upon you are unchanging and
lie at the very basis of it all.”

The aforementioned Morten Traavik is now an actor in
Olte’s first feature film. Olte’s wife had said to him:
"Just look at his walking posture!” Ugis agrees that the
Nordics are indeed better at standing up straight. "It
isn’t even physiological, it’s mental. You can definitely
feel that. But | think that it’s just a matter of time that
we overcome the fifty years of oppression and correct
our posture.”

Over the years of making Nordic Style, the team has col-
lected other impressions that can be used to reflect
upon the society. For example, in Finland the crew
noticed that they keep their lights on during the day.
"It's so dark that they need this so as not to become
depressed. It was only there that | understood that we
actually do the same thing!” Meanwhile, after seeing a
salmon farm up close, the entire team abstained from
consuming this fish for a year. "What we saw was worse
than the sight at the Kekava poultry farm.” In the Faroe
Islands they had to buy lamb imported from New Zea-
land instead of local produce, while in Iceland they saw
a cucumber turned into a souvenir, as it was sold vac-
uumsealed and cut in half. "Cucumbers are unable to
grow in their gardens, so they sell this vegetable, which
they grow in geyserheated greenhouses, in tiny pieces,
not in bulk. They sell it just in case someone wants to
have a taste,” says Ugis in jest.

The Nordic Style team went to Iceland at the time when
the Nordic Council of Ministers started gradually cut-
ting "the umbilical cord” by reducing the co-funding
on offer. But Iceland was a dream destination for them.
"We decided that we’ll subsist on instant noodles if
need be, but go we must,” Ugis says. And it was worth
it, not least to discover that a nation five times smaller
than Latvia is able to create music and poetry appre-
ciated across the globe. "Dealing with an unforgiving
natural environment can spark creativity!”

HOWM pPaboTe C HOPBEXCKUM pexxnccepom MopTteHoM Tpa-
BMKOM HaA OTMeYeHHbIM npusamu GpUAbMoMm "AeHb OCBO-
60>XKAEHUS", MOCBALLEHHOM MOe3AKEe CAOBEHCKOWM Fpynrbl
Laibach B CeBepHyto Kopeto: Yrnc akcnepmmMeHTUpOoBaA C
MOHTakOM, MoOpTeH CTPYKTYPUPOBAA X0a dUAbMa.

"Toraa s MOHSIA, UTO Mbl AFOAM OAHOMO "Koad" — M MO Ty CTO-

POHY MOpSs, 1 MO 3TY,” FOBOPUT O CXOACTBE AaTbILIen Co
ckaHAMHaBaMm OATe. "3TO CTaAO 3TakuMM MepBbiM 3ep-
KaAOM, B KOTOPOM S YBUAEA, YTO Mbl COTKaHbl U3 TOWN >Xe
MPSI>XW, HO Y HAac eCTb U APYIroM KOAEHKOP — 3TOT BOC-
TOYHbIN, CAABAHCKUN. Y HUX, B CBOK O4YepeAb, TOXKe Ha-
BEPHAKA eCTb CBOW, OTCYTCTBYIOLLUMM Y HAC KOAEHKOP."
OAHUM N3 3AEMEHTOB, 06 bEANHSAIOLLMX HAaPOAbl Ha 060MX
6eperax baATunckoro Mmops, Yruc cumtaeT npupoay: " B
CeBepHbIX CTpaHax, M 3Aecb obLiecTBa B HEMaAOW Mepe
CAOXMAUCH NOA ABBAEHUEM MPUPOAbI — C HEN MPUXOANT-
CS CUNTATLCSH, UHaYE TPYAHO BbI>XNTb. BbITOBbIE 3aKOHbI U
CcUCTeMa LeHHOCTEN, HaBA3aHHble NPUPOAOWN, HEM3MEHHDI,
3TO OCHOBa OCHOB."

Y>ke ynoMuHaBLuninca MopTeH TpaBuK B MepBOM MIPOBOM

duabMme OATe Tenepb BbICTYMAaeT yXXe KakK akTep. YKeHa
OATe paXe OTMeTUAa: "MoCMOTPU, C KaKOM CTaTbko OH
xoauT!" Aa, CTaTHOCTU Y HUX BOAbLLE, corAaluaeTcsa Yruc.
"ITO pAaXKe He dU3MOoAOrnYecKas, a MeHTaAbHaa YepTa. U
3TO AENCTBUTEABbHO OLLyLLaeTcsa. Ho, moAarato, 3To AULLb
BOMPOC BPEeMeHMU, YTOObl Mbl nMepepocAn 50 AeT yrHeTe-
HWS N BEPHYAM CBOKO CTaTb.”

3a roabl "CeBepHOM CTOPOHbI" cobpaHbl N Apyrne Habatoae-

HUS, OTparkatoLme xapakTep camoro obujectBa. B duH-
ASTHAMW, HanpuMep, 6bIAO MOAMEYEHO, YTO 3MMOM Y BCEX
B AHEBHOE BpeMsi BKAOYEHO ocBelleHue: "TaM Tak TeM-
HO, UTO 3TO HEOBXOAMMO, UTOObI HE BMacTb B AEMPECcCUto.
TOABKO TaM £ MOHSIA, YTO Y HAaC >Xe TOYHO Tak >ke!” MNMocae
CbeMOK Ha AOCOCeBOM depMe BCS KOMaHAA oA He eAa
AOCOCUHY: "YBUAEHHOE ObIAO MOCTPALLHee, YeM Ha NTULe-
depmMe B Kekae.” Ha DapepcKkmx ocTpoBax BMeCTO MecCT-
HOM 6apaHUHbI MPULLAOCH MOKYMNaTb HOBO3EAAHACKYIO, a
B OAHOWM U3 CYBEHUPHbIX AABOK VICAQHAMM ObIA 3aMeydeH
orypeu, paspesaHHbli MOMNOAaM 1 YNaKOBaHHbIN B BaKyyM.
"B oropoaax y HMX orypLibl He pacTyT, MO3TOMY BbIPOCLLNMN
B oborpeBaeMon remsepamun TernAuLEe OBOLL MPOAaeTCH
He KMAOrpaMMaMu, a AOMTUKaAMU — eCAU KOMY-TO BAPYT
3axoyeTcsa nonpoboBaTb,” cMeeTca Yruc.

B NcaaHaMO KOMaHaa "CeBepHOM CTOPOHbI" OTNpaBUAACh,

koraa CoeeT MuHucTpoB CeBepHbix CTpaH Ha4yaA NMoHeMm-
Hory "mepepesaTb NyrnoBUHY", cokpallaa duHaHCUpoOBa-
Hune. Ho McaaHAMS BblAa LIeAbKO MeydTbl. "Mbl peLUnAKn, YTO
6yAeM MUTATbCS POAATOHaMM, HO TMOEAEM,” BCMOMUHAET
Yruc. VI nyTewlecTtBme TOro CTOUAO, XOTA 6bl MOTOMY, YTO
MPUBEAO K OTKPbITUIO — BNATEPO YCTYNatoLMNA AaTbIaM
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aizkulises: "Intensivakajos filméSanas posmos "Ziemelu puses” vei-
dotdji desmit dienas ménesi pavadija prom no savam gimeném, tas
art bija parbaudijums tuviniekiem. Filmésanas celojumos ceturtaja
diend parasti iestajas krize, kurai sekoja vél divas treSdalas brau-
ciena, kad bija jaiemacas profesionali stradat un veidot labu ma-
terialu ar1 konflikta situacijas. Martai joprojam vajag notikumus ar
"businu", vina teiks, ka raidijums "Literatire" ka projekts eksisté
tdpéc, lai més visi varam braukt viend masina. Kaut kas taja ir!
Gustavam patik atminu stdsti. Man pasam ir vajadziba radit kaut
ko jaunu, neatkartoties. Profesiondlajas attiecibas ir tapat ka gi-
mené — tu vari izvérst savu loku, bet nedriksti pamest cilvékus."

"Zieme|u puse" ka zimols turpindja dzivi arT péc sadarbibas ar Zie-

me|valstu Ministru padomi. Sekoja raidijumi par Igauniju un Kinu,
ka ari celojums pa dzintara peédam no Latvijas cauri Lietuvai, Po-
lijai, Vacijai Idz pat Indijai. Visas sérijas pardditas ari Lietuvas
naciondlaja televizija. Savukart ka parsteigums vairdakus gadus
bankas konta ienakusi autoratlidziba no Somijas. lzradas, tur pa-
matskolas klasés tris gadus péc kartas "Ziemelu puses" raidijumi
tikusi ieklauti apmacibas par Ziemelvalstim. "Un somiem ir labaka
izglitibas sistéma pasaulé!" ar pamatotu lepnumu stasta Olte.

"Ziemelu puses" majaslapa skatitdju komentari slavé rezisora ska-

tijumu, operatora darbu, izvéléto moziku. ReZisors Ugis Olte skaid-
ro: "Ir televizijas valoda, un ir kino valoda, kas vairak orientéta uz
attélu, moziku un noskanu, nevis tieSu, nepastarpinatu véstijumu.
Més "Vides filmu studija" kino valodu cenSamies turét goda ari
TV raidijuma formata ietvaros — lai filméjums nevis pavirsi "no-
sedz" ropigi uzrakstitu aizkadra tekstu, bet gan atspogulo tieso
skatijumu, ko var nokert kadra tiesSi tagad! Dokumentalaja kino
man patik tiesi tas, ka ir iespéja paradit to 1sto un dzivo tiesi taja
bridr, kad tas IR."
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The connection between the Nordic Style crew members
has turned out to be as strong as family ties. Ugis, Mar-
ta and Gustavs, each for their own reasons, still feel the
need to keep on travelling together. "During periods
of intensive filming the makers of Nordic Style spent
ten days away from their family each month. It was a
test for the team and their relatives. During our travels,
there was usually a crisis on the fourth day, with two
thirds of the journey still to go. We had to learn to work
professionally and come up with good material even in
situations of conflict. Marta still insists on having bus
tour adventures. She’d say that the [new literary trav-
el series] Literatlre project exists so that all of us can
drive together in the same car. Well, there is something
to this! Gustavs likes to hear reminiscences. | myself
feel the need to create something new, to not repeat
myself. Professional relations are similar to family ties.
You can expand your circle but cannot leave anyone
behind.”

The Nordic Style brand went on to have a life of its own
even after collaboration with the Nordic Council of
Ministers came to a close. They made episodes about
Estonia and China, as well as a voyage that followed
the traces of amber from Latvia to Lithuania to Poland,
to Germany and even India. All episodes were broad-
cast on Lithuanian national television. They were also
surprised to see royalties from Finland regularly flow-
ing into the studio’s bank account. It turned out that,
for three successive years, they were screening Nordic
Style in primary school classrooms during lessons on
the Nordics. "And the Finns have the best education
system in the world!" says a proud Olte.

On the Nordic Style website , viewers are praising the di-
rector’s outlook, the photography and the soundtrack.
Director Ugis Olte explains it thusly: "There’s the lan-
guage of television, and then there’s cinematic lan-
guage, which pays more attention to the image, the
music and the atmosphere instead of trying to con-
vey a direct and unmediated message. At Vides filmu
studija we try to honor the language of cinema even
in the framework of a TV series, so that, instead of
sloppy photography being offset by carefully crafted
offscreen dialogue, an unmediated take would prevail,
caught on the camera in the here and now. | like doc-
umentary filmmaking exactly because you have the
chance to see things that are real and alive at the very
moment when they ARE."”

MO YMCAEHHOCTU HapoA CNocob6eH TBOPUTb OLIEHEHHYIO B
MUpe My3blky 1 NO33uto. "ToproeBaTb CYpPOBOCTbLIO MPUPO-
Abl MOXXHO TBOpYeckun!”

MpodeccrnoHanbHble CBA3KM KOMaHAblI "CeBepHOM CTOPOHbI"

OKa3aAUCb eABa AU He Kpernye ceMenHblX y3. Yruc, Map-
Ta 1 [yCTaB, KaXKAblI MO CBOUM MPUYMHAM, MO MPexXHeMy
OLLYyLLAlOT NOTPEeBHOCTb MyTeLlecTBOBaTb BMecTe. Yruc
PAaCcKpbIBaeT 3aKyAUCbe rnepeapaun: "Ha MHTEHCUBHbIX 3Ta-
nax cbeMok co3paTteAn "CeBepHON CTOPOHbI" MO AECATb
AHeln B Mecsil, NMPOBOAMAWN B OTPbIBE OT CEMEW, UTO AAS
OAN3KUX TOXKE CTAaAO CEPbE3HbIM UCMblTaHMeM. B cbemou-
HbIX KOMaHAMPOBKaxX KPU3UC OBbIYHO HacTyrnaeT Ha 4YeT-
BEPTbIN A€Hb, @ BEAb BNepean eLle ABe TPETU MOe3AKM,
KOrpa HapO yuMTbCsi MpodeccrnoHaAbHO paboTaTb U aAe-
AaTb XOPOLUNI MaTepuan, NMHOTAQ B KOHMAMKTHbBIX CUTY-
aumnsax. MapTe No NpexxHeMy Hy>XHbl COBbITUS C 6YCHKOM,
OHa CKa)keT, UYTo nepeapada "Literatlire” kak NpoekT cyLle-
CTBYET AASI TOrO, UTOObI BCE& Mbl MOTAW €xaTb B OAHOW Ma-
WKnHe. Y1o-To B 3TOM ecTb! 'ycTaBy HpaBATCA MeMyapbl.
Y MeHsi caMoro ecTb NoTPebHOCTb TBOPUTH HEYTO HOBOE,
He NoBTOPATbCSA. NpodeccroHaAbHble OTHOLLEHUST CPOA-
HW CEMEeWHbIM — Tbl MOXXeLLb PaCLUMPUTb CBOM KPYT, HO
6pocaTb AtOAEN HeAb3s."

"CeBepHaa CTOPOHA" KaK BpeHA MPOAOAXKMAA >XUTb U MO-

cAe coTpyaHuyecTBa ¢ CoBeTOM MUHUCTPOB CeBEpPHbIX
CTpaH. MNMocaepoBaAn nepepadn o6 ScToHUM 1 KuTtae, a
Tak>Xe NnyTeLlecTBMe Mo cAepaM sHTaps U3 AaTBum Yyepes
AnTBy, MNoabLuy, lepMaHuio 1 A0 camon MHamn. Bece cepun
TPAHCAMPOBAAO M HaLMOHaAbHOE TeAneBMAEHNE AUTBbI. B
BUAE NMPUATHOrO 60HYCa Ha BAHKOBCKUIN CYET HECKOABKO
AET MOCTYNAaAO aBTOPCKOE BO3HarpaXaeHue 13 OUHAAH-
A, OKasblBaeTCsl, TaM B KAACCaX OCHOBHOW LLUKOAbI Tpu
ropa noapsia nepeapadm "CeBepHOM CTOPOHbI” BKAKOYa-
AUCb B YPOKM O CeBepHbIX CTpaHax. "A Beab Y OUHHOB
Aydllas cucteMa obpasoBaHus B Mmpe!” ¢ 3aKOHHOM rop-
AOCTbIO pacckasbiBaeT OATe.

Ha canTte "CeBepHOM CTOPOHbI" 3pUTEABCKME KOMMEHTapUmn

m

XBaAAT B3rAsA pexkuccepa, paboTy onepatopa, noabop
My3blkU. Pexknccep Yruc OATe nosicHseT: "ECTb A3bIK Te-
AEBUAEHUS N €CTb S3blK KMHO, BGOAbLLE OPUEHTUPOBAH-
HbI Ha M306padkeHne, My3blKy U HACTPOEHWE, a He Ha
npsaMoe, He onocpeaoBaHHoOe cooblleHune. Mbl B Vides
filmu studija cTapaeMcs aep>kaTb Ha BbICOTE S13blK KUHO
1 B pamMkax dopmaTa TeAenepepaym — 4tobbl CbeMka He
MOBEPXHOCTHO AOXMAACh Ha TLLATEAbHO MPOMUCaHHbIN
3aKAAPOBbIM TEKCT, @ OTparkaAa NPsIMON B3rASiA, KOTOPbLIN
MOXHO MOMMaTb B KAAP MMeHHO cendac! B AOKyMeHTaAb-
HOM KMHO MHE HPaBUTCA MMEHHO BO3MOXXHOCTb MOKa3aTb
NOAAVMHHOE U XKMBOE KaK pa3 B TOT MU, Koraa oHo ECTb."
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Inese Voika Sobrid ir parlamentariete un
Saeimas Prezidija locekle. Ka koalicijas
partijas deputate vina lidzdarbojas Ministru
kabineta vizijas istenosang, kas paredz
attistit Rigu par vienu no Ziemeleiropas
centriem un stiprinat Latvijas piederibu
Ziemeleiropas regionam. Demokratijas
pamatus vina apguvusi devindesmito gadu
sakuma Danija. 1992. gada tolaik 22 gadus
vecad Inese aizbrauca izglitoties Danijas
tautas augstskola.

Tautas augstskolas Ziemelvalstis tika raditas
19. gadsimta otraja pusé, lai izglitiba botu
pieejama ne vien aristokratiem, bet ari
zemniekiem, kuriem nepietika lidzeklu un laika
macibam augstskolds. Musdienas tautas
augstskolas ir macibu iestades, kas piedava
muzizglitibas un sevis pilnveidosSanas iespéjas
visdazadako vecumu un tautibu studentiem.
Kops$ dzelzs priekSkara kriSanas astondesmito
gadu beigas tukstosiem Latvijas jaunieSu ir
izmantojusi iespéju macities Ziemelvalstu
tautas augstskolas.

Inese Voika is currently an MP
and a member of the Saeima
Presidium. As a coalition MP,
she partakes in the Cabinet of
Ministers’ vision of developing
Riga into a North European

hub and strengthening Latvia’s
affiliation to the Nordic region.
She drew her first lessons about
democracy in early 1990s’ Den-
mark. In 1992, at the age of
twenty-two, Inese went to study

at a folk high school in Denmark.

Folk high schools were set up

in the Nordics during the late
19th century in a bid to make
education accessible not only to
aristocrats but also farmers who
had neither the means nor the
time for university-level studies.
Nowadays, folk high schools are
institutions of education offer-
ing opportunities for life-long
learning and self-development
to students of various ages and
nationalities. Since the Iron Cur-
tain fell in the 1980s, thousands
of young Latvians have used
the opportunity to study at folk
high schools in the Nordics.

MNHece BoKka — penyTaT U UAEH
Mpe3sunanyma Ceinma. Byayum pe-
NyTaTOM KOAAMLMOHHOMN NapTUM,
OHa COTPYAHMYAET B peaAM3almm
BuAeHUs KabuHeTa MMHUCTPOB,
npeAycCMaTpuBaloLLero passutme
Purun B 0oAMH U3 LeHTpoB CeBep-
Hou EBponbl U YKpenAeHue npum-
HaAaAAEXHOCTU AaTBUMU K 3TOMY
permoHy. OCHOBblI AeMOKpaTUun
MHece nocTUrAa B HayaAe AeBSsi-
HOCTbIX rOAOB B AaHuUU, KyAa B
1992 roay B Bo3pacTe 22 AeT no-
exaAa YUYMTbCS B BbICLUEW HapoOA-
HOW LUKOAe.

BbicLuMe HAapOAHbDIe LLUKOAbI B
CeBepHbIX CTPpaHaX NOABUAUCH BO
BTOpOM nonoBuHe XIX Beka, uto-
6bl OTKPbITb AOCTYN K 06pa3o-
BaHMUIO HE TOAbKO apMUCTOKpaTaM,
HO U KpecCTbsiHaM, He UMeBLUUM
BPeMEeHMU U CPEACTB Ha obyyeHue
B TPAAMLUMOHHbIX YHUBEpPCUTe-
Tax. CeroaHs BbiCLUME HapOAHbIe
LLUKOABbI NPeBpPaTUAUCD B YYebHble
3aBeAEeHUS, NpeAAaraloLwme Bos-
MOXXHOCTM NMOXXU3HEHHOro o6pa-
30BaHMUS U CaMOCOBEPLUEHCTBO-
BaHUA AIOASM AIO6bIX BO3PAaCcTOB
M HauuoHaAbHocTeM. MocAe nape-
HUS )KeAe3HOro 3aHaBeca B KOHLe
AEBSIHOCTbIX FOAOB TbICS YN MOAO-
AbIX AOAEeU U3 AaTBMM BOCMNOAb-
30BaAUCb BO3SMOXXHOCTbIO Obyue-
HUS B BbICLLUUX HAPOAHDIX LLUKOAAX
CeBepHoit EBponbl.



"Ziema, nekurieng, uzreiz péc Latvijas neatkaribas atgisanas redzé-
ju danu dzivi tuvplana." 1992. gada tolaik 22 gadus veca Inese aiz-
brauca izglitoties Danijas tautskola. Vina smaidot atceras, ka savu
pirmo demokratijas macibstundu guvusi kada studentu sapulcg, kur
20 cilveki apspriedusi, ka vislabadk risinat tadu problému ka netiras
koplietoSanas telpas. "Toreiz man likas, ka sarunas téréto laiku bitu
lietderigak izmantot tirisana, tacu zieme|niekiem bija pienemts ci-
tadi. Kameér miosu Augstdakaja Padome vél runaja ka virtuve, Danijas
virtuves sarunas bija parlamenta debasu Iiment."

Devindesmito gadu sdkuma norisingjas nozimigas izmainas Ei-
ropas valstu kopiend, un ari dani tolaik gatavojas balsoSanai par
Mastrihtas ligumu. Inese atceras, ka politiskds debates notikusas ne
vien parlamentd, bet art turpat skold. "Tautas augstskolu studenti
bija salidzinosi konservativi un nacionalistiski noskanoti," vina dalas
savos novérojumos. Noradot uz lidzibam un atskiribdm starp Dani-
jas un Latvijas politiskajam ainavam, Inese uzsver, ka parlaments
daniem ir vél sadrumstalotdks neka pie mums, proti, taja ir aptuveni
15 dazadas frakcijas. Danija valda mazakuma valdiba, kuru veido vis-
vairak balsis ieguvusT partija, sanemot atbalstu no citiem politiska-
jiem spékiem. Inese turpina skaidrot atskiribas: "Koalicija netiek vei-
dota, un paréjam partijam nedod ministru amatus. Tas ir iespéjams
tikai Ziemelvalstis, kur ir cits politiskas uzticéSanas [imenis”.

"Toreiz mani Danija sasildija uzticéSanads un miers. Es jutos pienemta.
Ziemelvalstis ne vienmeér ir dzila viesmiliba, tacu ir patikami sajust
vinu lepnumu, kas izriet no apzinas, ka esi savas zemes saimnieks,"
zieme|nieku mentalitati raksturo Inese. Péc Danija pavaditas zie-
mas Inesei bijis skaidrs — jabrauc atpaka| darboties Latvija, kaut art
nokdrtotais danu valodas eksdmens bitu lavis bez maksas studét
jebkura Danijas augstskola. "Man nevienu bridi nebija domas tur
palikt vai turpinat macibas, jo bija tik daudz, ko darit majas! Man
visu laiku nagi niezéja kaut ko maintt, un man ir tiestbas to dartt tur,
no kurienes es naku."

Jauniesu kluba "Norden" dibinaSana Latvija sakas ar kadu akciju
Dzintaru koncertzalé. "1995. gada 10. jonija tiks organizéts savda-
bigs pasakums teltis "Uz ziemeliem", kurd paredzéts noskaidrot
Latvijas un Ziemelvalstu vésturiskas, religiskds un kultOras tra-
dicijas, ka art parrunat Latvijas politiskas norises," ta 1995. gada
27. aprili zinoja agentira BNS. "Pasdkuma organizators ir Zieme]-
valstu Informacijas birojs, kurs uz So norisi aicingjis arT Latvijas un
Zieme]valstu politikus, ieréednus un Zurnalistus."
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"It was in winter and in the middle of nowhere, right after "3umMoin, HeBeAOMO rae, cpasy NMocAe BOCCTAaHOBAEHUSA Hesa-

the restoration of Latvia’s independence, when | saw
Danish life up close ,” says a smiling Inese. She recalls
that her first lessons of democracy were gleaned at a
student meeting, with twenty people discussing how
to go about solving the problem of unclean shared
spaces. In 1992 Inese, twenty-two years old at the time,
went to study at a folk high school in Denmark. "Back
then, | thought that the time we spent talking would
have been better spent cleaning up, but they went
about things differently in the Nordics. At a time when
deputies at our Supreme Council were still talking as if
they were in the kitchen, kitchen-talk in Denmark was
at the level of parliamentary debate.”

The 1990s were a time of significant change in the Euro-
pean community, with the Danes preparing to hold a
referendum on the Maastricht Treaty. Inese recalls that
political debates took place not only in the parliament
but in schools as well. "Students at folk high schools
held rather conservative and nationalistic views,"” she
says. Highlighting the differences between the politi-
cal landscapes of Latvia and Denmark, Inese points
out that the Danes have an even more fragmentary
parliament than the Latvians do, with fifteen different
fractions representing the vote. Denmark has a minor-
ity government shaped by the party that receives the
most votes, which is supported by the other parties.
Inese goes on explaining the differences: "There’s no
coalition and no other parties are granted control over
the ministries. It is only possible in the Nordics, where
political trust is on a different level.”

"Back then trust and peace kept me warm in Denmark.
| felt accepted. Hospitality doesn’t always run deep in
the Nordics, but it is nice to feel their pride in being
the masters of their own land,” says Inese, describing
the Nordic mentality. After spending the winter in Den-
mark, it was clear to Inese that she had to go back to
Latvia to work, even though the Danish exam she took
would have allowed her to study at any Danish univer-
sity free of charge. "Not even for a moment did | have
the idea to stay there or resume study, as there was
so much to do back home! My fingers were itching to
change something, and | have the right to do so where
| come from."”

She and her associates went on to establish the Norden
youth club after a gathering that was held at the Dz-
intari Concert Hall in Jirmala. "On June 10, 1995, a pe-
culiar event, held in tents and titled To the North will
be taking place. It aims to sort out the historical, reli-
gious and cultural traditions in Latvia and the Nordics,
as well as to discuss political events in Latvia,” report-

BUCUMOCTU AATBUU 51 YBUAEAA XXM3Hb AATUYaH KPYTMHbIM
nAaHoM.” B 1992 roay 22-AeTHaa B Ty nopy MHece noexa-
AQ YUNTbCA B AQTCKOW BbICLUEN HapoAHOW LLKoAe. OHa C
YABIOKOM BCMOMMHAET, YTO CBOW MEpPBbIN YPOK AEMOKpa-
TUU MOAYUYMAA Ha CTYAEHUYECKOM cobpaHuu, rae 20 yeno-
BEeK 0O6CY»AAAM, KaK PeLUNTb TaKyt NpoBbAeMy KaK rpsasb
B MOMeLLeHNAX 0obLLero noAb3oBaHus. "Toraa MHe Moka-
3aA0Cb, YTO MOTPaYEHHOE Ha Pa3roBOPbI BPEMS MOAe3Hee
6bIAO Obl MICMOAB30BaTb AASl YOOPKU, HO Yy ceBepsiH ObIAO
NPUHATO MHade. NMoka Haw BepxoBHbi COBET eLle roBo-
PUA KaK Ha KyXHe, Ha AQTCKUX KYXHSIX Pa3roBOpbI LLUAM Ha
YPOBHE NapAaMeHTCKUxX aebaTos.”

Hayane AEBSIHOCTbIX rOpAOB B EBponerckom coobLiectBe
MPOUCXOAUAN CYLLIECTBEHHbIE N3MEHEHUs, U AaT4yaHe ro-
TOBUANCH FTOAOCOBaTb 3@ MaacTpuXTCKMin poroBop. MHe-
ce BCMOMWHAET, YTO MOAUTUYECKMe AebaTbl BEAUCb He
TOABKO B MapAaMeHTe, HO 1 NPsIMO B LUKOAe. "CTyAeHTbI
BbICLLMX HAPOAHbBIX LUKOA OblAM CPaBHUTEABHO KOHCep-
BaTMBHbl U HALMOHAAUCTUYECKU HACTPOEHbl,” AEAUTCSH
OHa CBOMMW HabAlopeHMAMU. YKasbiBas Ha obLime 4dep-
Tbl U Pa3sANUUSA MOAUTUYECKUX AaHALWADTOB AaHuUM U
AaTBuK, NHece MOAYEPKMBAET, UTO Y AaTYaH MapAaMeHT
Pa3APOBAEH MOXAELLE HALLEro — B HEM MOATOPA AeCATKa
dpakumn. B AaHnM nNpaBuUT KabUHET MeHbLUMHCTBA, 06-
pa30BaHHbIN HabpaBLen 60AbLLE BCEro roAOCOB MapTu-
€N, MOAYUMBLLEN MOAAEPXKKY APYTMX MOAUTUUYECKUX CUA.
NHece NpopOAXKaeT pasbsaCHATb pasAmudms: "Koaaumums
He CO3AAEeTCs, N OCTaAbHble MaPTUM HEe MOAYYaAOT MUHK-
CTEPCKMX MOCTOB. Takoe BO3MOXHO TOAbKO B CeBepHbIX
CTpaHax, rae COBCEM MHOM YPOBEHb MOAUTUYECKOro AO-
Bepua’.

"B Ty nopy AaHUSA corpesa MeHs AOBEpPUEM U1 MoKoeM. 9 vyB-

cTBOBaAa cebsi npuHsaTon. CeBepHble CTPaHbl He BCeraa
OTANYAIOTCS TAYOOKMM FOCTENPUUMMCTBOM, OAHAKO Mpu-
ATHO OLLYLLATb UX FOPAOCTb, BbITEKAIOLLYIO U3 CO3HaHUSA,
UTO OHW XO35ieBa CBOEWN 3eMAWN,” XapaKTepmnsyeT MeHTaAn-
TeT ceBepsiH MHece. MNMocae npoBeAeHHOM B AaHUU 3UMbI
el CTaAo SICHO — HAAO BO3BpallaTbcs paboTaTb B AaT-
BWIO, XOTSI CA@HHbIV 3K3aMeH MO AATCKOMY $i3blKy MO3BO-
ASIA BECMNAATHO YUMTbCS B AOHOM ASTCKOM By3e. "Y MeHs
HW Ha MU HE BO3HMKAAO MbICAW OCTATbCHA TaM U MPOAOA-
XUTb y4yeby, Koraa AOMa CTOAbKO paboTbl!l Y MeHs Bce
BPEMS HOFTW YECAAUCH YTO-TO U3MEHUTb, U A1 UMEIO MpPaBo
AEAaTb 3TO TaM, rae s poAMAach.”

YupexkaeHne MoAoAeXHoro kAyba "Norden” B AaTtBum Ha-
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YaAOCb C aKUMM B KOHLEPTHOM 3aAe "Dzintari”. "10 utoHaA
1995 roaa 6yAeT OpraHM3oBaHO CaMObbITHOE NaAaTOUYHOe
MeponpusaTue Ha ceBep, B XOAE KOTOPOro npeanoAara-
eTCsl BbIIBUTb CXOACTBO UCTOPUYECKUX, PEAUIUO3HbBIX U
KYABTYPHbIX Tpaamumn AaTteum n ctpaH CeBepHon EBpo-



""Uz ziemeliem" ir bezprecedenta haotisks maratonpasakums," ar ed the BNS news agency on April 27, 1995. "The event Mbl, @ TaKke 06CYyAUTb AATBUMCKME MOAMTUYECKME MpPO-
smaidu uz |L_Jpam nu jau vésturiskos dokumentus lasa Inese. "Lat- is organized by the Nordic Information Office, which Leccbl,” Tak 27 anpens 1995 roaa coobLlano areHTCTBO
.. . - . R _ .. _ . . has invited Latvian and Nordic politicians, officials and BNS. "OpraHunsaTopoM MeponpuaTtus aeaseTcs MHdop-
vijas jauniesi darbosies vairakads teltls, lai diskutétu un izteiktos . . o,
journalists to join in. MauMoHHoe 6topo CeBepHbIX CTpaH, NMpuUraacueLlee Ha
par dazadam témam, pieméram, vides aizsardzibu, tirismu, tole- "To the North’ is an unprecedented and chaotic mara- Hero AaTBUMCKUX U CEBEPOEBPOMENCKUX MOAUTUKOB, Yn-
ranci, aizspriedumiem un rasismu, seksu un kopdzivi, izglitibu un thon-event,” says a smiling Inese as she reads histori-  HOBHMKOB U >KypPHAAMCTOB."
darbu. lidztiesibu, kultiru un identitati LQtVijU un Ziemelvalstim cal reports from the era. "Young Latvians will operate "®opyM Ha ceBep — 3T0 6ecrnpeLeAeHTHO XaoTUYHbIM Ma-
] 1] [] H 1]
. T - _ . - ers . v— across a number of open-air tents to discuss and ex- padoH,” C YAbIBKOM YNTAET BOT Y>Ke NCTOPUYECKME AOKY-
invaliditati, veseligu dzivesveidu, bérnu politiku, satiksmes drosi- . P i i ; P Aoy
. . .. . press opinions about different topics, such as environ- MeHTbl MIHece. "AaTBUMNCKNE MOAOADIE AIOAM PA3MECTATCA
bU, energiljas tCIUpISGnU, korUpCIJU un mdfljU, masu medljlem, at- mental protection, tourism, tolerance, prejudice, racism, B HECKOAbKMX MaAaTKax, YToO6bl AUCKYTUPOBAaTb U BbICKa-
Skirtbam un Iidzibam starp skandinavu, islandieSu, somu, livu un sex, cohabitation, education, work, equal rights, cul- 3bIBATbCA MO PA3AUUHBIM TEMaM, TaKMM KakK 3KOAOTUS,
latviedu valodam..." ture, identity, Latvia, the Nordics, disability, a healthy TYPU3M, TOAEPAHTHOCTb, NPEAPACCYAKN U PacuU3M, Cekc
lifestyle, children’s rights, traffic safety, energy saving, M COBMEeCTHasl >XW3Hb, obpas3oBaHWe W paboTa, PaBHO-
Péc 81 foruma tika izveidots "Norden" jauniesu klubs, kas bija abso- corruption, the mafia, mass media, the differences and npaBue, KYABTYPa U MAGHTUUHOCTb, AaTBUS U cTpaHbl Ce-
I0ta demokratijas skola un veidojas par jauno lideru kalvi. Vairakus the similarities between the Scandinavian, Icelandic, BepHOM EBPOMbI, MHBAAMAHOCTb, 3A0POBbIN 06Pa3 >KM3HW,
gddUS Inese aktivi darbojc':s "Norden" kIubd, rakstot un orgqnizé— F|nn_|sh, Livonian and Latvian languages... AETCKasa MOAUTUKA, 6€30MacHOCTb ABUXKEHUS, aHeprocbe-
ot Sk darbiba i | | Inf o biroi Following this forum, the Norden youth club was set up, pexkeHune, koppynuusa n Mmadus, Macc-Meana, PasAndmsa n
Jot pasakumus sadarbiba ar Ziemejva stu In ormacijas biroju un becoming an extraordinary school of democracy and CXOACTBO CKaHAMHABCKMX, NCAQHACKOIO, PUHCKOro, AMB-
Danijas Kultdras institOtu. Inese ar siltumu atceras sadarbibu ar serving as a forge of future leaders. For several years, CKOFO M A@TbILLICKOMO A3bIKOB..."
toreizéjo Ziemelvalstu Informacijas biroja direktoru Rikardu Beru- Inese was an active member of Norden, writing and TMocae 3Toro dopyMa 6biA 06Pa30BaH MOAOAESXKHbBIN KAY6
] ! J )
gu. Inese domd, ka arT Rikarda personTba bijd viens no elementiem, organizing events in collaboration with the Nordic Norden"”, cTaBLUNM aOCOAOTHOM LUKOAOW AEMOKpaTuUM n
ey . - . .y, WAy L s . _ Information Office and the Danish Cultural Institute. KY3HULEN MOAOAbBIX AMAEPOB. HeCckoAbko AeT MHece ak-
kas veidoja priekSstatu par zieme|niekiem: "Vin$ bija |oti atvérts . ) : . .

_ . ! o o Lo Inese fondly recalls their cooperation with Richard TUBHO AENCTBOBaAa B kKAy6e "Norden”, nncasa, opraHmso-
pret mums, més varéjam savus planus perinat vina majas pie liela Baerug, the former head of the Nordic Information Of- BblBaAa MEPOMPUATUS B COTPYAHMYECTBE ¢ MHbopMaLm-
viesistabas galda. Tikai tagad saprotu, ka vins tacu nebija parasts fice. She thinks that Richard’s personality was one of OHHbIM 6t0pP0 CeBepHbIX CTPaH U MHCTUTYTOM KYABTYpbI
dip|omat5 — bUdams tikai nedaudz vecadks par mums un tikpat the elements that shaped local perceptions of people AaHun. VIHece ¢ TeENAOM BCMNOMWHAET COTPYAHUYECTBO C

. - - = . o us . oy s from the Nordics. "He was very open to us. We could TOrAALLHUM AMpekTopoM MHdopMaLumoHHoro 6topo Ce-
dulls." Inese ir atklata: "Ta varéja notikt tikai devindesmitajos, kad v op ) A AMPEKTOD bopwau P

isi biiam i . dariis . _ _ " . hatch our plans by the large living-room table at his BepHbIX CTpaH Pukapaom Bepyrom. MHece cumTaet Aunud-
Vvisi bijam jauni un darijam visu, ko makam un nemakam." Tas bIjG home. | now realize that he was anything but an or- HOCTb PrKapAa OAHUM U3 SAEMEHTOB, CHOPMMUPOBABLLNX
laiks, kad Inese pati jutas Ple“kUSl roku, lai tuvinatu dzelzs Prleké‘ dinary diplomat, as he was just a little older than we ee npeacTaBAeHMe O ceBepsiHax: "OH BbIA K HaM O4YeHb
kara skirtas sabiedribas. were and, like us, a little nuts,” Inese says. "It could only OTKPbIT, Mbl MOFAW BblHALLMBaTb CBOM MA@HbI 38 6OAbLLMM

happen in the 1990s, when we were all young and did CTOAOM B €ro roCTUHOW. TOAbKO Ternepb MOHMMAtD, YTO OH
Art vélak, stradajot Zurnalistika, studéjot ASV un pécak darbojo- everything we knew and didn’t know how to do.” At BbIA HEe COBCEM OBbIYHbIM AMMAOMATOM — BYAYYM AULLb
ties pilsoniskaja sfera ar pretkorupcijas jautajumiem, Inese apzina- the time, Inese was a direct participant in the process HEMHOTO CTapLLe HaC 1 TaknM e ByIHbIM." VIHece OTKpO-
jas, ka Dﬁnija pOVOtha ziema Vil‘)di bijCI pavérusi Iogu uz pGSOU" un during which societies separated by the Iron Curtain BeHHa: "Takoe MOrAO 6biTb TOABKO B AEBSIHOCTblE, KOrAd
devusi izoratni par demokréatiias bamatiem moved closer to one another. BCE Mbl 6bIAV MOAOABI U AEAAAU BCE, YTO YMEEM U He yMe-
| .
P P ) P In her later work as a journalist, during her studies in the eM.” 9To 6bIAO BpeMs, Koraa MHece cama ollyLlana cebs
KC-lpéC Ziemelvalstis ir zemadkais korupcijas ITmenis pCISGU|é> To US, and as she was doing anti-corruption work in the MPUAOXKMBLLEN PYKY K COAUMKEHUIO PA3AGAEHHbIX >KeAes-
. N ", . - . . public sphere, Inese was aware that the single winter HbIM 3aHaBEeCOM Ob6LLeCcTB.

nav vienkarsi izskaidrot, ta¢u Inese atsaucas uz zviedru politologaq, ) )

_ . L _ L. K . she spent in Denmark had opened a window to the T[Mo3aHee, paboTasa B »xypHaAUCTUKe, obydasach B CLLUA n 3a-
Geteborgqs universitates prOfesorq B0 Rot3teina hlpoteZI, ka pa- world for her, giving her an understanding about the HUMAasACb B MPakAaHCKOW cdhepe aHTUKOPPYMNLMOHHBIMU
stdv cieSa saistiba starp korupcijas Iimeni un socialas uzticéSanas basics of democracy. BOMpocamy, MHece NPoAOAXKaAa CO3HaBaTb, YTO MpoBe-
ITmeni sabiedriba. "Ir ja b0t UZtiCTbGi, ka nodok!u iestades un mak- Why do the Nordics have the lowest level of corruption in AEHHasa B AaHUM 31Ma OTKPbIAA el OKHO B MUP 1 MPUBUAA

_ —. .. . - . - - the world? It is not easy to answer, but Inese refers to MOHMMaHMe OCHOB AEMOKpPa .
satnespéjas administratori ir godigi, ka valdiba un valsts parvaldes worter It Y wer, bu Aemorpatin
. ad izl du lietderiai diai . . k a hypothesis put forth by Bo Rothstein, a professor at MNodemy B CeBepHbIX CTpaHaxX caMblil HU3KUIM YPOBEHb KOP-
lestades izlieto naudu lietderigi un godigi, meginot sniegt katram the University of Gothenburg. According to Rothstein, pynummn B Mmnpe? O6bBACHUTb 3TO HenpocTo, HO WHece
godIgU lespeju realizet savu potenCIG|U, ceribas un centienus. Tie- there’s a close correlation between the level of corrup- CCbIAGETCA Ha IMnoTesy LUBEACKOrO MOAMTOAOrMA, Mpo-
siska valsti tiek ieverota cilveka cier,m, un lidz ar to tCIjEI ir |Qingakq tion and social trust in any given society. Inese explains: deccopa leteboprckoro yHmBepcuTeTa By PoTwiTerHa o
un |0bk|6jTgﬁkc sabiedriba."" "People must be able to trust that tax and insolvency HaAMYUM TECHOM CBA3U MEXXAY YPOBHAMU KOPPYNUUKU U1

administration will be carried out fairly and that the couManbHOro AoBepusi B obulectBe. "TpebyeTcsa aoBe-
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Inese Voika vairakus gadus kopa ar kolégi Lolitu Cigani stradaja
pie politisko partiju finansésanas likuma, kas ierobezotu partiju te-
rinus. Saeima to pienéma 2004. gadad. "Zviedriem tada likuma nay,
jo viniem ar to nekad nav bijis problemu." Lidzigi ir ar lobéSanas jeb
interesu parstavniecibas likumu, pie kura Inese strada patlaban.

Interesanti, ka jauniba Inesi mulsingjusi Danija valdosa dzimumu
Iidztiesiba. "Man likas, ka vini nav dZzentlmeni, jo vinus uzaudzina-
jusas 1968. gada protestéjosas studentes,” Inese smejas. Ar laiku
vina sapratusi, ka "vienlidziba starp tévu un mati gimené ir funda-
mentala lieta. Tiesi tapéc dzimstibas raditdji Ziemelvalstis ir sali-
dzinosi augsti Eiropas mérogda". Un izradas, ka Inese ar savu viru
(latvieti) arT apprecéjusies, esot Danija — klusas kazas, kuras laula-
tie jau ilgus gadus ta ari nav legalizéjusi Latvija.

1

"Korupcija un sociala
uzticésanas: kapéc zivs plst
no galvas”, Social Research,
80.séjums, nr. 4, The New
School, 2013, 1009-1032
lpp. Izdevnieciba: The Johns
Hopkins University Press.

1

Corruption and Social
Trust: Why the Fish Rots
from the Head Down,
Social Research, vol. 80,
no. 4, The New School,
2013, pp. 1009-1032. Johns
Hopkins University Press.
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c ronoBssl”, Social Research,
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government and state institutions will use their money
appropriately and honestly, striving to give everyone
the chance to realize their potential, hopes and aspi-
rations. Law-abiding states observe basic human dig-
nity and therefore have happier and more prosperous
societies."

For several years, Inese and her colleague Lolita Cigane
worked on the law on political party financing that
would limit party expenditures. It was passed by the
Saeima in 2004. "The Swedes don’t have a law like this,
as they have never had problems in this area.” This is
similar to the lobbying law, or the law on representation
of interests on which Inese is working at the moment.

Interestingly enough, Inese was initially perplexed by the
gender equality she saw in Denmark. "l thought that
the Danes weren’t of gentle manners, because their
mothers had partaken in the 1968 protests,” muses In-
ese. In time, she came to the belief that "equality be-
tween the father and the mother is something funda-
mental. That is why birth rates in the Nordics are quite
high in the European context.” And it turns out that
Inese even married her husband, a Latvian, in Denmark.
It was a quiet wedding that the couple still hasn’'t got-
ten around to register legally in Latvia.
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puve, YTO HAaAOrOBble OpraHbl U AAMUHUCTPATOPbLI HeMAa-
TEXKeCNOCOB6HOCTN HEMOAKYMHbI, YTO MPaBUTEAbCTBO U
YUPEXKAEHUSA FOCYAQPCTBEHHOMO YNPABAEHNS PACXOAYOT
AEHbBI'M MOPSIAOYHO U C MOAb30M, CTPEMSCH NPEAOCTaBUTb
Ka>XAOMY YECTHY BO3MOXHOCTb PeaAM30BaTb CBOM MoO-
TEeHUMAA, HAAEXKADBI U CTPEMAEHUS. B NnpaBoBOM rocyaap-
CTBe COBAIOAAETCS YeAOBEYeCKOe AOCTOMHCTBO, a MOTOMY
M 06LLeCTBO cYacTAMBEE N BAAronoAyyHee."!

MHece BoMka HECKOAbKO AET BMeCTe C KOAAero AOAUTOM

YuraHe paspabaTbiBana 3aKOH O PUMHAHCUMPOBaHUU Mo-
AUTNYECKUX MapTUN, OFrPaHUYMBaOLLMM NapTUNHbIE pac-
xoAbl. CerM npuHAA ero B 2004 roay. "Y LLBEAOB Takoro
3aKOHa HET, TaK KaK Y HUX C 3TUM HUKOTA@ He 6bIAO Npo-
6neM.” AHAAOTMYHO OBCTOAT AeAd M C 3aKOHOM O AOB6U-
pPOBaHUM, UAN NPEACTABUTEABCTBE MHTEPECOB, Haa KOTO-
pbiM VIHece paboTaeT ceroaHs.

MNHTEepEeCHO, YTO B MOAOAOCTU MHece cMyLLano Lapsiiee B

AaHnn paBHOMpPaBue NoAoB. "MHe Ka3aA0Cb, YTO OHU He
AYKEHTAbMEHbI, TaK Kak MX BOCMUTAAW MPOTeCTOBaBLUME
CTYAEHTKM 1968 roaa,” MHece cMmeeTca. Co BpeMeHeM OHa
MOHSIAQ, UTO "PAaBEHCTBO MeXAY OTLIOM M MaTepbio B ce-
Mbe — dyHAAMeHTaAbHas Bellb. VIMEHHO MO3TOMY MoKa-
3aTeAn PoOXKAAEMOCTN B CeBeEPHbIX CTPaHaxX CPaBHUTEAb-
HO BbICOKM B €BPOMeNCcKoM Maclutabe". M okasbiBaeTcs,
4TO MHece Co CBOUM My>eM (AATbILLOM) TOXKE 3aKAKUYMAA
6pak B AaHMM — Ha CKPOMHOW CBaAbbe, KOTOpYHO Cynpy-
N y>Ke AOATUE FOAbI TaK U He AeraAM30BaAM B AaTBUU.
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Péc studijam un doktora grada iegusSanas
Zviedrija Talis Juhna atgriezas Rigaq, kur
léenam, zviedru lagom (tulkojuma — meéreni,
nepiecieSamaja daudzuma) stila ieviesa
parmainas Rigas Tehniskaja universitate
(RTU), tuvinot Latvijas studiju procesu
Zviedrija iepazitajam zindatniskajam
pamatigumam. Tagadéjais RTU prorektors
uzskaita vairakus savas augstskolas
inovdciju virzienus, kuriem atspériens guts
no Ziemelvalstim, savukart vins pats tiesi
Zviedrija esot iemiléjis macibu procesu ka
tadu. Zviedrija ieguvis magistra un doktora
gradus, tagad "atdod paradu”, uznemot
zviedru studentus Latvija. Ar EEZ un
Norvégijas finansu instrumenta finansialo
atbalstu RTU radas pirmais Zalo tehnologiju
inkubators. Savukadrt no somu pieredzes
Riga tapusi Dizaina fabrika — inovaciju un
uznémeéjdarbibas platforma. lkdiena Talis no
saviem "zviedru laikiem" ieviesis tradiciju iet
daba, ka ari spéju nepaklauties sabiedribas
uzspiestajam materialo vértibu kultam.

After studying and obtaining a
PhD in Sweden, Talis Juhna re-
turned to R1iga, where he slow-

ly, or lagom (from the Swedish
for in moderation, just the right
amount), set out to change the
study process at the Riga Techni-
cal University (RTU), bringing it
closer to the scientific thorough-
ness he got to know in Sweden.
Now vice-rector of RTU, Talis
enumerates several areas of in-
novation for which the Nordics
provided steppingstones and says
that, during his stay in Sweden, he
came to love the study process in
itself. Having completed his mas-
ter’s and PhD studies in Sweden,
he is now "repaying the debt"” by
taking in Swedish students at the
university. The first Green Inno-
vation Incubation Center was set
up at RTU with financial support
from EEA and Norway Grants.
Meanwhile, Finnish expertise

was used to create the Design
Factory, a platform for innovation
and entrepreneurship located in
Riga. Even now, Talis’ everyday
life reflects his "Swedish days",
as he has adopted the tradition
of spending time in nature and is
careful to avoid succumbing to
social pressure tied to the cult of
material values in modern society.

MocAe o6yuyeHUs U NOAYYEHUS
AOKTOPCKOM cTeneHu B LLiBeuun
TaAuc FOXHa BepHYAcS B Pury, rae
MEAAEHHO, B LUBEACKOM CTUAE
lagom (B nepeBoAe — YMepPeHHO,
B HEO6X0AMMOM KOAMYECTBE) CTaA
NPOBOAUTb NepeMeHbl B PnX-
CKOM TeXHU4YEeCKOM YHUBepcure-
Te (PTY), c6AMIKaa AATBUMCKUMA
yuye6HbIX NpoLecc ¢ YCBOEHHON B
LLIBeunn HayyHOM OCHOBATEeAbHO-
CTblo. AeNCTBYIOLLUIA NPOPEKTOP
PTY nepeuncasiet psa MHHOBa-
LLMOHHbIX HarpaBA€HUM CBOero
BY3a, MMNYAbC KOTOPbIM NOAYUYEH
n3 CeBepHbIX cTpaH. CaM XXe OH

B LLiBeLiMn NoAlo6UA yue6HbINn
npouecc Kak TaKoOBOW U, MOAYUYUB
TaM CTeneHn MarmcTpa m Aok-
TOpa, Tenepb "BO3BpaLLLaeT AOAr",
NPUHUMaN LUBEACKUX CTYACHTOB
B AaTBuK. NMpu nopaepxke édu-
HAHCOBOIo MHCTPYMeHTa E33 un
HopBeruu B PTY nosiBUACH nep-
BbI MHKY6aTOp 3€AEeHbIX TeXx-
HOAOIMH, a Ha 6a3e PUHCKOro
onbiTa B Pure cospaHa ®abpuka
AU3aHa — NnAaTdopMa AAS UHHO-
BalMii 1 NpeANPUHMMATEAbCTBA.
Ha AMYHOM ypOBHe "LUBEeACKUe
BpeMeHa" npuBuAn TaAucy npu-
BbIYKY BbIGMpPaTbCA Ha NPUPOAY U
CNOCOBGHOCTb HEe NOAAABATbCH Ha-
BSI3bIBAa€@MOMY O6LLECTBOM KYAbTY
MaTepHUaAbHbIX LLEeHHOCTEWN.



Péc studijam un doktora grada iegGSanas Zviedrija Talis Juhna at-
griezds Riga un tagad savad darba prorektora amata gan tuvina stu-
diju procesu Zviedrija iepazitajam zindtnes pamatiguma tradicijam,
gan ari "atdod paradu" zviedriem, uznemot Zviedrijas studentus
savds laboratorijas. Talis uzskaita vairdkus augstskolas inovaciju
virzienus, kuriem atspériena pamatu devusas Ziemel|valstis, savu-

kart vins pats tiesi Zviedrija esot iem1léjis pasu macibu procesu.

lespéja kadu laiku padzivot arzemés Talim beidzas ar inZenierzinat-
nu doktora grada iegisanu. 1997. gadd, uzsakot studijas Zviedrijas
Karaliskaja Tehnologiju institdta, Talis piedzivoja macibu vides kul-
torsoku. "MaciSands metodes tur bija pavisam citas. Man arkartigi
iepatikds macities, jo pasniedzéju attieksme bija studentam pre-
timnadkosa. Visi macibspéki bija brivi pieejami, studiju lietas varée-
ja izrunat gan pie kafijas tases, gan pulcéjoties profesora majas
virtuvé. Turklat zviedru valoda visi uzrunda izmanto formu "tu", kas
ari satuvina — vz "JUs" jeb [zviedriski] "ni" uzruna tikai karali," pa-
skaidro Talis, minot cilvécigas attiecibas ka botisku macibu prie-

ka faktoru. Studijas értos campus apstdk|os, baudpilna lasisana
bibliotéka, organizétais darbs grupas un brivi pieejami pasniedzé-
ji tikai vairoja vélésanos studét. "Jamacas bija loti daudz, un visi
priekSmeti bija |oti dzili, zinatniski."

AtgrieZoties Riga, Talis izveidoja Udens pétniecibas un vides bio-
tehnologiju laboratoriju, pamazam ieviesot jauniegiOto priekssta-
tu par Rietumu stila zinatnisko darbu ari sava darba — pieméram,
vairaku gadu laikd RTU izveidojot jaunu, caurspidigu finansésanas
sistému un kvalitates kontroli. "Zviedrija ir pilnigi normali zinatnie-
kam rakstit divas publikacijas gada, bet tas japublicé labos Zurna-
los. Mums kadreiz rakstija 50 un publicéja visur kur," Talis norada
uz vienu no atskiribam. "Tagad ari mums viens no kritérijiem finan-
séjuma sadalé ir publikacijas konkrétos, respektablos Zurnalos."

Talis ieskicé Latvijas iezimi — mégindjumus daudzas jomdas problé-
mas risinat atri, neieguldot laiku, ka d&| péc tam biezi jamaina vie-
doklis. "Zviedrija viniem ir tadda pieeja — ilgi doma, bet, kad izdoma
un izlemj, tad dara un vairdak neSaubas. Tas ir svarigi ar no uzticée-
Sands viedokl|a. Tapéc muosu cilvéki neuzticas valdibai, ja td mégina
uzspiest kaut kadas lietas."”

Viena no Tala iniciétajam parmaindm bija domasana - vairot uni-
versitates darba atvertibu un caurskatamibu. "Mums bija uz iek-
Su vérstas tradicijas, baidoties, ka skali pateiktu ideju kads toltt
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Following studies and obtaining a doctorate degree in
Sweden, Talis Juhna returned to Riga and now, work-
ing as vice-rector, is bringing the study process clos-
er to the scientific thoroughness he got to know in
Sweden as well as "repaying his debt” to the Swedes,
welcoming Swedish students into his laboratories. Talis
enumerates several areas of innovation for which the
Nordics provided steppingstones and says that, during
his stay in Sweden, he came to love the study process
in itself.

-

started as an opportunity to spend time abroad and
ended up with him obtaining a PhD in engineering.
In 1997, upon starting studies at the Royal Institute
of Technology in Sweden, Talis experienced a pleas-
ant culture shock over the study environment. "Study
methods were completely different there. | came to
love studying, as the professors were very forthcoming
to the students. You could always contact the teach-
ing staff and talk about your studies during coffee
breaks and during dinner at the professor’s. In addition,
everyone uses the singular du, which likewise brings
you closer to the others. They use the formal you or
ni only for addressing the King,” says Talis, noting that
genuine human relationships contributed significantly
to making his studies a joyful experience. Studies in a
convenient campus environment, enjoyable reading at
the library and organized group work as well as easily
accessible professors likewise made him want to study
more. "We had to study a lot, and all our classes were
very deep and scientific.”

Upon his return to Riga, Talis created the Institute of Wa-
ter Systems and Biotechnology, slowly introducing his
understanding of Western-style scientific research into
his work.

For example, he created a new and transparent funding
system and set up quality controls at RTU. "It is com-
pletely okay for a scientist to write just two publica-
tions a year in Sweden, but these should be published
in good magazines. Here, they used to write 50 a year
and publish them everywhere they could,” Talis says,
pointing out that there were great differences between
scientific practices. "But now for us, too, publications
in specific respectable journals serve as a criterion for
distributing funds.”

Talis points out a particularity of Latvia, namely that here

we often try to solve problems quickly, without invest-

ing a lot of time, which often leads to backtracking on
previous opinions. "The Swedish approach consists of
first mulling it over for a long time, but when they have
thought things through they set to work, casting any
doubts aside. This is likewise important on the level of

MocAe 0By4deHNs N MOAYYEHNA AOKTOPCKOM cTerneHun B LLiBe-

umm Taamc KOxHa BepHYACa B Pury v Tenepb Ha mMocTty
npopeKTopa MPUBAMMKAET y4ebHbl MPOoLeCC K YCBOEH-
HbiM B LLIBeuumn TpaAMUMSM Hay4YHOWM OCHOBATEABHOCTU U
OAHOBpPEMEeHHO "Bo3BpallaeT AOAr" LLBeuun, npuHumas
LLIBEACKMX CTYAEHTOB B CBOMX AabopaTopusax. TaAuc ne-
PEUUCASET PSAA WHHOBALMOHHbBIX HamnpaBAEHUN CBOEro
BY3a, UMMYAbC KOTOPbIM MOAyYeH 13 CeBepHbIX CTPaH.
CaM ke OH MMeHHO B LUBeunn NOAOUA yyebHbIn npo-
Llecc Kak TakoOBOW.

BO3MOXXHOCTb MOXUTb HEeKOTOpoe BpeMda 3a py6e>KOM ANA

TaAnca 3aBepLUMAACH MOAYYEHMEM CTEMEHU AOKTOPa WH-
YXeHepHbIX HaykK. MNocTtynme B 1997 roay B KopoaeBckuin
TEXHOAOTMYECKUIM MHCTUTYT LUBeunn, TaAUC MNepexkmA
OT y4yebHOWM cpeAbl KYAbTYPHbIM LIOK. "MeToabl obyde-
HUS TaM 6bIAU COBEPLLUEHHO WMHBbIMU. MHe 4Ype3BblYalHO
MOHPAaBUAOCH YUYMUTbCSH, TakK KaK MpernopaBaTeAn BO BCEM
LUAW HaBCTPeYy CTYAeHTaM, OblAM HAaCTOAbKO AOCTYMHbI,
UTO y4ebHble AeAa MOXHO ObIAO O6CYANTD U 3@ YaLleyKom
Kode, n cobpaBLLMCh Ha KyXHe Yy npodeccopa AoMa. Bao-
6aBOK B LUBEACKOM £13blKe WUCMOAb3yeTCcst obpalleHune Tbl,
YTO TOXKe COAMIKAET, a Ha Bb/ [MO-LWBEACKM ni] obpallatoT-
CSl TOABbKO K KOPOAHK," MOosAAICHAEeT TaAUC, CUUTaOLLMIA Ye-
AOBEYECKMEe OTHOLLEHUS BaXKHbIM GaKTOPOM PasOCTU OT
0by4yeHus. Hana>KeHHbIN ObIT B KaMnycax, yBAeKaTeAbHOe
uTeHne B 6MBAMOTEKE, OpraHM3oBaHHas paboTa B rpyn-
rnax m cBO6OAHO AOCTYTMHbIE MPEenoAaBaTeAN AULLb YMHO-
XaAU >KEeAAHUE YUYUTbCS. "YUUTbCS MPUXOAMAOCH OYeHb
MHOTO, MpuyeM Bce npeAMeTbl BbIAU Ha OYeHb FAYH6OKOM,
Hay4yHOM ypoBHe."

BepHyBwwUCb B Pury, Taanc cospan Aabopatoputo nsyde-

HUSA BOABI U BUOTEXHOAOT UM CPpeAbl, MOHEMHOTY BHEAPSAS
HOBOOGpPETEHHOE MPEeACTaBAeHME O 3arnapHOM CTUAE Ha-
YUYHOM AEATEABHOCTW B CBOIO PaboTy — HanpuMmep, 3a He-
CKOABKO AeT co3aaB B PTY HOBYIO, MpO3payHyto cucTeMy
DUHAHCUPOBAHNSA U KOHTPOAb KadecTea. "B LLBeunn anqa
YUYEHOro COBEpLUEHHO HOPMAAbHO M3AABaTb ABE MyOAU-
Kauum B roA, HO 06a3aTEAbHO B XOPOLUUX >XypHaAax. Y
HacC »e Koraa-To nmcaau 50 n nybAMKOBaAAK rae rMonaao,”
yKa3sblBaeT TaAUC Ha OAHO M3 pasAMymi. "Tenepb My Hac
OAHWM N3 KpUTEPUEB NPU PacnpeAeAeHnn GUHaHCMPOoBa-
HUSA CTaAK NYBANKALNKM B KOHKPETHbIX, pecnekTabeAbHbIX
XypHanax."

TaAnc oTmevaeT /\aTBVI;ICKyI'O OCOBEHHOCTb — MOMbITKN pe-
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waTb NpobAeMbl BO MHOMMX cdepax ObiCTPOo, He BKAAAbI-
Basi BPEMsl, U3-3a Yero NoToM YacTo MPUXOANTCS MEeHSTb
MHeHune. "Y LUBEAOB MOAXOA APYIOM — AOATO AYMAtoT, HO
KOrA@ MPUAYMAKOT M peLlaT, TO AeAAT U BOAbLUEe He Co-
MHEBalTCSH. DTO BaXXHO U C Mo3uuuin AoBepus. NoaTomy
HaLIM AIOAUM HEe AOBEPSItOT MPaBUTEAbCTBY, KOrAa OHO Mbl-
TaeTcs YTO-TO HaBA3aTb."”



nozags. Més sakdm — ng, idejam nav nekadas vértibas, kamér tu

vinu neieviesisi. Tapéc ir svariga domu apmaina ar studentiem no

citam valstim. Mdsu laboratorijas strada studenti no Francijas, no
Srilankas." Zviedrija Talis aizguvis ari egalitdrisma ideju — studenti
sanem padomus no mentoriem, ta¢u nepastav hierarhija.

Savukart Norvégijas pieredzei un finansialajam atbalstam ir bo-

tiska nozime zalds ekosistémas attistibai Latvija. 2014. gada RTU
atklaja Zalo tehnologiju inkubatoru, kas sniedz atbalstu uznému-

miem zalds razosanas jomd. 90% no ta finanséjuma nodrosingja

Norvégijas finansu inst
téma universitasu baze

ruments. Toreiz no nulles tika izveidota sis-
s izmantoSanai jaunu uznémumu radiSanai

zalaja tematikd. "Ziemelvalstis iedeva to sajotu par inovacijam un

palidzéja ari mums tads radit.” Talis atceras, ka pirmsdkumos zalas
tehnologijas tika uztvertas nenopietni un tika saistitas ar hipsteru
subkultiru. "Tagad jau tas zalums ir aizgdjis nopietna biznesa apri-

té — mainds gan cilvéku attieksme, gan, kas zimigi, banku kredite-

Sanas politika attieciba

vz zalajiem uzpnémumiem."

Inkubatord radas vairdki ilgtspéjigi uznémumi, pieméram, videi
draudzigu antimikrobidlo bUvniecibas materidlu piedevu razotdjs
"Alina", kas vélak piesaistija lielas investicijas un ES atbalstu. Zinat-
nieki izstradaja savu ideju un inkubatora iepazinas ar finansu un

pdardoSanas ekspertiem, kuri istenoja uzneémuma stratégiju. Savu-
kart inkubatora "absolvents" Matiss Neimanis izveidoja pats savu
akseleratoru Buildit un tagad pats palidz citiem jaunuznémumiem

parvérst ideju tirgum i

interesantd produktad. Biznesa inkubators

RTU pasparné joprojam darbojas, un katru gadu taja rodas aptu-

veni desmit uznémumu.

Savukart, pateicoties somu pieredzei, Riga tapusi Dizaina fabrika —
inovaciju un uznéméjdarbibas platforma. Taja norisingjusies art vai-

raki hakatoni, kuros da

libnieki izveido komandu, strada pie idejas

attistiSanas, novérs iespéjamos Skérs|us un prezenté savu projektu
plasakai auditorijai. Ar Zieme|valstu Ministru padomes biroja atbal-

stu 2020. gada Dizaina
tons ar 100 dalibniekie

Zviedrijas, Norvégijas,
Ukrainas, Azerbaidzana

fabrika notika diennakti ilgs Partikas haka-
m no Latvijas, Lietuvas, Igaunijas, Danijas,
Islandes, Somijas, Niderlandes, Horvatijas,
s un Satda Arabijas. RTU komanda $aja na-

kotnes ideju prata vétra piedavdja mobilo aplikaciju, kas ievaditas

receptes parkonverté nepiecieSamo produktu saraksta, ar ko iepirk-

ties interneta veikala.
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trust. That’s why our people don’t trust the govern-
ment when it tries to impose something.”

One of the changes initiated by Talis was a shift in think-
ing, which he achieved by promoting openness and
transparency in university work. "We had a very in-
troverted tradition based on the fear that, once you
voiced an idea, it was liable to get stolen. We now say
that, to the contrary, ideas have no value before you
implement them. That’s why it’s important to exchange
ideas with students from abroad. There are students
from France to Sri Lanka working in our labs.” Talis like-
wise developed a taste for egalitarianism in Sweden,
with students receiving advice from mentors without
any hierarchical relationships.

Meanwhile, Norwegian experience and financial support
has been instrumental in developing Latvia’s green
ecosystem. In 2014 RTU unveiled the Green Innova-
tion Incubation Center, which supports companies in
green manufacturing. 90% of the funding was provided
by EEA and Norway Grants. Back then, a system for
using university bases to create new green companies
was set up from scratch. "The Nordics gave us a feeling
about innovation and helped us create them,” says Ta-
lis, recalling that early on green technologies were not
taken seriously, even being associated with the hipster
subculture. "But now greenness has become a serious
part of doing business. Attitudes are changing, as are,
tellingly enough, the banks’ credit policies for green
companies.”

The incubator gave rise to a number of sustainable com-
panies, such as the Alina manufacturer of antimicro-
bial supplements used in construction materials. The
company went on to attract sizable investment and EU
support. The scientists developed their idea and used
the incubator to meet finance and sales experts who
carried out the company’s strategy. Meanwhile Matiss
Neimanis, an "alumnus” of the incubator, came up with
Buildit, his own accelerator company, and now helps
other startups shape their ideas into products that at-
tract interest on the market. The business incubator is
still operational under the auspices of RTU, helping to
create about ten new companies each year.

Finnish experience was used to set up the Design Facto-
ry, a platform for innovation and entrepreneurship. A
number of hackathons have been held there, with par-
ticipants creating teams to develop their ideas, solving
possible problems and presenting the results to a wider
public. In 2020, the Design Factory held the 24h Fu-
ture of Food hackathon with the support of the Nordic
Council of Ministers’ Office. It had a hundred partici-

OAHa M3 MHULMUMPOBAHHbBIX TaAMCOM MepeMeH KacaAacb
MbILLIAEHUS — pacLUMpPeHMe OTKPbITOCTU U MPO3PadYHOCTH
B paboTe yHMBepcuTeTa. "PaHblle Mbl COBAIOAAAM OBpa-
LLIeHHble BHYTPb TPaAWLWMKM, OMnacasiCb, YTO MOOMKO OOb-
SBAEHHYIO MAEIO TYT XK€ KTO-TO YKPaAET. Tenepb >xe roBo-
PUM — HeT, HepeaAM30BaHHasA UAES HUKAKOM LLeHHOCTU He
nMeeT. [109TOMyY BaXkeH OOMeH MHEHUSIMU CO CTYAEHTaMm
M3 APYrMX CTpaH. B Halwmx nabopaTopusax paboTatoT CTy-
AeHTbl 13 PpaHumm, n3 Lpu-Aankn.” B LLeeunn Taaunc
Mo3anMMCTBOBAaA U UAEIKO 3raAUTapmU3Ma — CTYAEHTbI MOAY-
YaloT COBETbI OT HACTAaBHUKOB, HO Mepapxus OTCYTCTBYET.

B cBot o4yepeab onbIT U dUHAHCOBas NopAep>kka Hopee-
MU UFPaoT BaXKHYHO POAb B Pa3BUTUM SKOCUCTEMbI B AaT-
BuK. B 2014 roay B PTY oTKpbIACA MHKYBATOP 3eAeHbIx
TEXHOAOT NI, OKa3bIBaOLLMIA NPEANPUSTUSM MOAAEPXKKY B
chepe 3eAeHOro NponsBoaCcTBa. Ero dnHaHcmpoBaHue Ha
90% obecrneumA HOPBEXCKUM GUHAHCOBBLIA UHCTPYMEHT.
B TOT pas ¢ HyAs BblA@ CO3AaHA CUCTEMA MCMOAb30OBaHNSA
YHUBEPCUTETCKOM 6a3bl AASI CO3AAHUS HOBbIX MPEeANpUs-
TUM C 3eAeHON TeMaTuKon. "CeBepHble CTPaHbl NPUBUAMN
3TO NpeacCTaBAeHWE 06 MHHOBALMSAX WM MOMOIAM HaM UX
co3paBaTb.” TaAMC BCMOMMHAET, YTO Ha MepBbIX Nopax 3e-
AeHble TeXHOAOTMU BOCMPUHUMAAUCE HECePbe3HO U YBSA-
3bIBAAUCH C CYBKYALTYPOM XUMCTepoB. "Tenepb >e 3ToT
3EAEHbIN MOAXOA MAOTHO BKAOYUACH B 06OPOT Cepbe3Ho-
ro 6usHeca — MeHSIeTCA He TOAbKO OTHOLLEHWE AlOAEN K
3E@AEeHbIM MNPEeANPUATUSAM, HO U, YTO 3HAMeHaTeAbHO, Mo-
AUTUKA NX KPEAUTOBAHUSA CO CTOPOHbI GaHKOB."

B MHKyb6aTOpe 3apOAMACH PSS MEePCReKTUBHBIX MPeAnpus-
TUI, HaNpPUMepP, NMPON3BOAUTEAb APYXKECTBEHHbIX Cpeae
AHTUMUKPOOHbBIX MPUCAAOK K CTPOUTEAbHbIM MaTepwa-
AaM "Alina", nosaHee NPUBAEKLLNM KPYMHble MHBEeCTULMN
1 noaAep>kky EC. YueHble pa3paboTann CBOKO MAEHO N B
MHKYy6aTOpe MO3HAKOMUAUCH C 3KCMepTaMmn no dGrHaHcam
1 NPOAAXKaM, PeaAn30BaBLUNMK CTPATErMIO MPEeANPUATUS.
Apyron "BbinyCKHUK" MHKy6aTopa MaTucc HelMMaHuc co-
3paA CBOM COBCTBEHHbIM akceAepaTop Buildit n Tenepb
caM NMoMoraeT APYruM cTapTanam npeBpaTuUTb UAEIO B UH-
TepecHbIN AAS PbIHKa MNPOAYKT. MHKy6aTop 6mn3Heca noa
arnpon PTY npoaoAXkaeT AENCTBOBAaTb, €XKErOAHO AaBas
MyTEBKY B XXU3Hb AECSTKY NPEANPUSTUR.

DUHCKNI OMbIT, B CBOKO O4YEPEAb, MO3BOAUA CO3AaTb B Pure
dabpuky AmM3arHa — NAATOOPMY AAS MHHOBALMM U NpeA-
NMPUHUMaTEABCTBA. 3AECb COCTOSIACA PSIA XaKaTOHOB, rAe
YUYaCTHUKN CO3AAIOT KOMaHAY, PaboTaloT Hap Pas3BUTU-
eM MAEN, YCTPAHSIOT BO3MOXHbIe MPEnsTCTBUSA U MPeA-
CTaBASAIOT CBOM MPOEKT pacluMpeHHon ayamTopun. Mpu
noaAep>kke bropo CoBeta MuHmucTpoB CeBepHbix CTpaH
B 2020 roay Ha dabpuke AM3arHa MPOLUEA CYTOYHbIN
MPOAOBOABCTBEHHbBIN XakaToH co 100 y4yacTHMKaMm u3
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Ikdiena Talis no saviem "zviedru laikiem" ieviesis tradiciju iet dabag,
ka ari nepaklausanos sabiedribas uzspiestajam materialo vértibu
kultam. "Zviedrija ir loti nepienemami uzvesties augstpratigi vai
izradities ar masinam, drébém. Sakotnéji man bija Soks, ka profe-
sori ndca vz lekcijam dZinsos un dzemperi, bet vélak laikam ar1 pats
So pietictbu parnému." Talis smejoties atceras sarunas ar drau-
giem péc atgrieSands Latvija: "Atceros: atbraucu un kads draugs
prasa — kada tev masina? Ta pati? Kas ir, nevari nopirkt jaunaku?"

"Tagad censos atdot "paradu” Zviedrijai, jo principa zviedru valdi-
ba bija ta, kas mani "aizveda" Iidz doktora gradam," uzsver Talis.
RTU uznem zviedru studentus, nodrosinot tiem savas laborato-
rijas visu nepiecieSsamo eksperimentiem, un zviedri Riga izstrada
savus magistra darbus. Pagdjusaja gada, pateicoties unikalai RTU
un Zviedrijas Karaliska Tehnologiju institUta sadarbibai, zinatnie-
ce Brigita Dalecka aizstavéja promocijas darbu abds augstskolds,
iegUstot dubultu doktora gradu. Vina pétija mikroskopisko sénu
izmantosanu sadzives notekddenu attiriSand no farmaceitiski ak-
tivajam vielam. "Brigita dzivoja starp divam valstim ¢etrus gadus,
péc tam ar godu aizstavéja pétijumu lielas padomes prieksa, kura
bija ne tikai abu augstskolu parstavji, bet art neatkarigi eksperti no
Portugales un Niderlandes. Ceru, ka Brigitai bis sekotaji," Talis ir
lepns par savu studentu ambicijam.
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pants from Latvia, Lithuania, Estonia, Denmark, Swe-
den, Norway, Iceland, Finland, the Netherlands, Croatia,
Ukraine, Azerbaijan and Saudi Arabia. The RTU team
used this brainstorm of futuristic ideas to come up with
a mobile app that converts food recipes into shopping
lists for use in e-commerce.

Even now, Talis’ everyday life reflects his "Swedish days”,
as he has adopted the tradition of spending time in na-
ture and is careful to avoid succumbing to social pres-
sure tied to the cult of material values in modern socie-
ty. "It is completely unacceptable in Sweden to put on
airs or show off with your cars or clothes. | was initially
shocked to see professors attend lectures in jeans and
sweater, but | guess that later on | too adopted mod-
esty.” Talis smiles as he remembers the discussions he
had with his friends upon returning to Latvia. "l recall
a friend asking upon my return, What car do you have?
The same? Can’t you afford a newer mode/?"

"l am now trying to repay my debt to Sweden, as, basically,

AaTtBun, AuUTBbI, DCTOHUM, AanHun, LLBeuun, Hopseruu,
NcaaHann, DUHASHAMK, HuaepAaHAOB, XopBaTum, YKpau-
Hbl, AsepbanaykaHa n Cayaosckon Apasun. KomaHaa PTY
B 3TOM MO3rOBOM LUTYPME MAEN BYAYLLIEro MPeAAOXKUAA
MOBUABHOE MPUAOXKEHME, KOHBEPTUPYIOLLIEe BBEAEHHbIE
peuenTbl B CANCOK HEOOXOAMMbBIX MPOAYKTOB AASI MOKY-
MOK B MHTEpPHeT-MarasuHe.

Ha AM4yHOM ypoBHe TaAMC N3 CBOMX "LLBEACKUX BpeMeH" ne-

PEHSA TPaAAMLMIO BbIBUPATLCS Ha MPUPOAY M HE MOoAYN-
HATbCS HaBA3bIBAEMOMY OOLLIECTBOM KYAbTY MaTepnanb-
HbIX LUeHHocTen. "B LUBeuun KparHe NpeAOCYAUTEAbHO
BbICOKOMEPHO Cceb5 BECTU UAU KUYUTbCS MaLLUMHaMU, oAe-
»AOW. MoHavaAy AAS MeHS B6bIAO LLIOKOM BUAETb Npodec-
copa Ha AeKUMU B AXKMHCAxX WU CBUTEPE, HO CO BpeMeHeM
S 1 CaM YCBOWA 3TY CKPOMHOCTb." TaAUC CO CMEXOM BCMO-
MUHaeT PasroBOpbl C APY3bAMU MOCAE BO3BPALLEHUSA B
Aateuto: "TIOMHIO, NpuexaAn, U KTo-TO U3 Apy3en cripalln-
BaeT — Kakas y Tebs MawmHa? Ta ke camaa? YTo, MoHo-
Bee KYyNnTb HEe MOoXKeLlb?"

the Swedish government led me to obtaining a PhD,"” "Cenyac ctapatocb BEPHYTb 404 LLBeuunn, Tak Kak B NPUH-

Talis says. RTU accepts Swedish students and provides
them with all the necessities for lab work. The Swedes
come to Riga to write their master’s theses. Whereas
last year saw something extraordinary take place. The
scientist Brigita Dalecka presented her dissertation
in a joint session between RTU and Sweden’s Royal
Institute of Technology, obtaining a double PhD. She
researched the use of microscopic fungi for purifying
wastewater from pharmaceuticals. "For four years, Bri-
gita lived between two countries and then honorably
presented her research in front of a large panel that
had representatives not only from the two universities
but also included independent experts from Portugal
and the Netherlands. | hope that others follow in Brigi-
ta’s tracks,” Talis says, showing the pride he takes in his
students’ ambition.
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umMne LBEACKOE MPaBUTEABCTBO MEHSI A0BEAO AO AOK-
TOPCKOW cTeneHn,” noadepkmeaeT Taauc. PTY npuHumaeTt
LLIBEACKMX CTYAEHTOB, pa3pabaTbiBaloLLMX Maructepckmne
paboTbl, obecrneumBas Mx B CBOMX AABOPaATOPUSX BCEM
HEOOXOAMMBIM AASI SKCMEPUMEHTOB. B MpoLlAoM roay,
6AAroAapPs YHUKaAAbHOMY coTpyaHudecTBY PTY mn Kopo-
AEBCKOrO TEXHOAOTMMYECKOro WMHCTUTyTa LlBeumn, Hawa
yyeHas Bpurnta Aaneuka 3amTrAa NPOMOLMOHHYIO pa-
60Ty B 060U1X By3ax, MOAYUYMB ABOVHYKO AOKTOPCKYIO CTe-
neHb. OHa M3y4YaAa UCMOAb3OBaHME MUKPOCKOMUYECKNX
rPUBKOB B OUYMCTKE CTOYHbIX BOA OT dapMaLeBTUYECKN
aKTUBHbIX BeLecTB. "BpUrnta 4YeTbipe ropa XuAa Mexxay
ABYX CTPaH, @ 3aTeM C YeCTblo 3alLUUTUAE UCCAeAOBaHME
nepeA OOABLLMM COBETOM, KYAa BXOAMAU HE TOABKO MpPeA-
CTaBUTEAU OBOUX YHUBEPCUTETOB, HO WU HE3aBUCUMble
aKCcnepTbl U3 MopTyraann n HnaepAaHAoB. Haaetoch, 4To
y Bpurutbl ByAyT nocAepoBaTeAn,” TaAUC ropANTCS aMbu-
LMAMU CBOUX CTYAEHTOB.
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Argita Daudze Argita Daudze
Apruta Aavase

Diplomate un vésturniece
Diplomat and historian
AWMNAOMAT U UCTOPUK
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Argita zviedru valodu iemiléja jau studiju
laika, kam sekoja aktiva darbosanas kopa
ar domubiedriem nodibinataja Ziemelvalstu
biedriba, ka arT darbs Arlietu ministrija.

Lai gan Argita ka véstniece nekad nav
rezidéjusi Zviedrija, vina ilgus gadus ir pétijusi
Latvijas un Zviedrijas attiecibas, cita starpa
atrodot ari dazus nepublicetus faktus

par Ziemelvalstu un Latvijas attiecibam
starpkaru perioda. Pateicoties Argitas
degsmei, Latvija tika iedibinata Lucijas
dienas svinésSana un likti pamati Ziemelvalstu
valodu bibliotekai Riga. Argita izpétijusi,

ka 1921. gada Ziemelvalstis loti atturigi
izturejusas pret Baltijas valstu neatkaribu
un atzinusas to visai negribigi, savukart
1990. gada, gluzi preteéji, — cieSi iestajas par
Baltijas valstu neatkaribu un attistibu. Ka
viens no Ziemelvalstu labas gribas zestiem
1991. gada bija Ziemelvalstu informacijas
biroja atvérsana Riga.

Argita came to love the Swedish
language early on in her studies.
She went on to do active work

in the Nordic Association, which
she established together with

her peers, and eventually be-
came a diplomat at the Latvian
Ministry of Foreign Affairs. Even
though she has never worked in
Sweden as an ambassador, she
has researched Latvian-Swedish
relations for many years and un-
earthed unpublished facts about
the Nordic-Latvian ties during the
interbellum. Thanks to Argita’s
enthusiasm, the tradition of cele-
brating Saint Lucy’s Day has been
brought to Latvia, and she was
likewise instrumental in creating
the Library of Nordic Languages
in RTiga. Argita’s research sug-
gests that in 1921 the Nordics
were very reserved about Baltic
independence and were reluctant
to recognize it . The situation was
quite the opposite in the 1990s,
when the Nordics stood up for the
independence and development
of the Baltic States. As a gesture
of goodwill, the Nordics set up
the Nordic Information Office in
Riga in 1991.

ApruTta NnoAlo6UAa LUBEACKUMA
A3bIK eLle B CTYA€HYEeCKHNe roabl,
3a YeM NocAepAOBaAa aKTUBHasS
ACSATEABHOCTb B YYPEXXAEHHOM
BMecCTe C eAUHOMbBILUAGHHUKaAMH
O6uwecTtBe CeBepHbIX CTPaH U pa-
60Ta B MMHUCTepCTBE MHOCTPAH-
HbIX AeA AaTtBun. N xota Aprurta
KaK MOCOA HUKOrAA He 6blAa
aKKpeAuToOBaHa B LLIBeuuun, oHa
AOATMe roabl Usy4yaAa AaTBUMACKO-
LUBEACKME OTHOLUEHUS, HapsAY €
MPOYUM OTbICKAB HEKOTOPbIE Heo-
ny6AuKoBaHHble paKTbl 06 oT-
HoweHusax Aateum ¢ CeBepHbIMU
CTpaHaMu B NepuoA MeXAyYy MUpo-
BbIMU BOMHaMKN. BAaroaaps 3H-
Ty3unasMmy Aprutbl B AaTBum cTtaA
oTMeuaTtbcsa AeHb Ayuun n 6biAn
3aA0XXeHbl OCHOBbl BUGANOTEKM
CeBepoOeBpPONencKom AuTepaTypbl
B Pure. Apruta o6Hapy>Xuaa, 4to
B 1921 roay CeBepHblie CTpaHbl
OUYEeHb CAEPXXaHHO OTHECAUCDH K
He3aBUCUMOCTHU CTpaH BaATum n
NPU3HaAU ee BeCbMa HEOXOTHO, a
B 1990 roay, coBceM HanpoTus —
AKTUBHO BbICTYMNaAM 3a He3aBUCH-
MOCTb U pa3BUTUE CTpaH BaATum.
OAHMM U3 XXeCTOB Ux Ao6pom
BOAM B 1991 roay cTaAo OTKpbITUe
NHdopmMaumoHHoro 6ropo CeBep-
HbIX CTpaH B Pure.



Interese par zviedru valodu augstskolas gados un kaisliba pret An interest in the Swedish language during universi- VHTepec K LUBEACKOMY A3blKY U CTPaCTb K UICTOPUM MNpW-

- . e T - . e . . . ty studies and a passion for histor aved Argita A BbICLLMX
vésturi aizvedusi diplomati Argitu Daudzi lidz vienam no Zviedrijas Y P v paved Arg HECAM AUNAOMATY ApruTe AayAse OAHY U3
skaii balvoi . da vi _ K lisk Daudze’s way towards one of the highest civil dec- Harpaa LBeunn — B 2019 roay el 6blA BpyYeH KOpo-
OUgSta ajiem apbalvojumiem - 2019. gada vina sanema Raralisko orations in Sweden. In 2019, she was awarded the AeBCKUM opaeH MoasapHowm 3Be3abl. MMM Harpa)kaa-
Polarzvaigznes ordeni, ko pieskir arvalstu pilsoniem par ipasiem Royal Order of the Polar Star, which is granted to IOTCS MHOCTPaHHblE FpaXkpaHe 3a 0cobble 3acAyri,
nopelniem. Argita to sanéma par vairaku gadu desmitu ilgo atbal- foreign nationals for special merits. Argita received 1 APruTa MOAYUYMAE €rO 3@ HECKOABKO AECATUASTUI
stu LGtVijCIS un Zviedrijas sqigu Stiprina§cna Turklat ZTngi ka vina it for her decades-long work in strengthening Lat- AKTUBHOIO YKPEMNAEHUA AATBUMNCKO-LUBEACKUX OTHO-
. [ A .
_ . _ e . . . e vian-Swedish ties. It is, moreover, significant in this weHun. Mpun 3TOM NprUMedYaTeAbHO, YTO KakK AUMAOMAT
nekad ka diplomate nav rezidéjusi Zviedrija. . )
context that she has never been a resident diplomat OHa HMKOrAa He 6bliAa akkpeaUToBaHa B LLUBeunn.
Jauniba Argitu arkartigi intereséja viss zviedriskais. Domdjot par stu- in Sweden. B 10HOCTM APrUTY 4PE3BBINANHO MHTEPECOBAnO Bee

e . - . - . . e . — Argita was very interested in all things Swedish in her wBeAcKoe. AyMas o BbiCcLeM 06pa3oBaHuK, OHa B3Be-
dijam, vina apsvérusi studét zviedru valodu toreizéja Leningrada. To- - . :

_ _ i . ol o youth. She initially considered going to study Swed- LMBaAa BOSMOXXHOCTb M3YUEHUS LLUBEACKOro A3blka B
mér pardomdijusi, jo braukt uz Krieviju negribé&jas, un zviedru valodu ish in what was then Leningrad (now St. Petersburg) ToraalHeM AeHuHrpaae. Ho, Tak Kak exaTb B Poccuto
saka apgit Latvijas Universitaté, kur pamatstudijam bija izvéléjusies but thought better of it as she didn’t want to go to COBEPLLEHHO HE XOTEAOCH, MpeanodYAa GakyAbTaTUB-
vésturi. quniedzéja Alvine Putne esot pukojusies, ka toreiz vienigqis Russia. She instead took a Swedish course at the HO M3y4daTb LWBEACKUM B AAaTBUMNCKOM YHUBEpPCUTETE,
RTga nopérkamais zviedru laikraksts bijq komunistu avize — ta Argitq University of Latvia where she was a history student. B KayecTBe OCHOBHOM cneunaAbHOCTM BbIBpPaB UCTO-

. . . . Argita illustrates the paucity of educational oppor- puto. MpenoaaBaTeAb AABUHe lyTHe ceToBaAa, 4YTo
cpraksta tolaik pieejamas 'zQIItOSGndS Iespejas. tunities in the era by pointing out that Alvine Putne, M3 LWBEACKOW NepuoAnKK B Ty nopy B Pure npoaaea-
éT saikne ar Ziemelvalstim k& smalks diedzing vijusies cauri vinas a professor of hers, was indignant at the fact that the AaCb TOAbKO raseta TaMOLWHUX KOMMYHUCTOB — Tak

fosi slaiai d . 5dai L - ieciba M 'k only Swedish-language newspaper one could buy in Apruta onucbliBaeT TOrpallHMe BO3MOXHOCTW obpa-
proresionaiaqajai azivel — gan stra GjOt vCltVIjGS vestnieciba askKa- Riga back then was a communist publication. 30BaHUS.
va, gan pildot véstnieces piendkumus Cehija, Ukraing un Spanija. This connection to the Nordics has been a fine thread 3Ta cBsisb ¢ CeBePHbLIMU CTPAHAMU TOHEHbKOMN HUTOY-
Pieméram, dzivodama Pragaq, Argitq iedibinajq naciondlo dienu going through Argita’s professional life, be it at KOWM MPOHM3blBaAa ee MPOdPEeCCUOHAABHY IO XXMU3Hb — U
kopsviné§ands trachiju Proti. Ziemelvalstu un Bqltijas valstu vést- her posting to the Embassy of Latvia in Moscow or BO BpeMsa paboTbl B MOCOAbCTBe AaTBuM B MockBe,
. ' |

. . _ . . . her work as an ambassador in the Czech Republic, M NPW BbIMOAHEHUU 06BA3aHHOCTEN MocAa B Yexun,
niecibas atziméja savas neatkaribas dienas nevis savrup, bet visas ) . : .

Ukraine and Spain. For example, in Prague Argita YKpanHe n Ncnanmn. Hanpumep, npoxuneas B lMpare,
kopa viena kopiga pienemsana. came up with the tradition of celebrating national ApPrvTa 3aA0XKMAA TPAAULMIO COBMECTHOMO NPa3AHO-

- - . - = - . . holidays together. That is, instead of holding sepa- BaHMA HALUMOHAAbHbIX AHEN. A MMeHHO, MOCOAbCTBA
Péc augstskolas beigSanas Argita stradaja skola, tac¢u nemiti- : ) ) . ;

. s, . . _ K .. rate receptions, the Nordic and Baltic embassies cel- cTpaH CeBepHon EBponbl n BaATUn oTMedaAun cBou
gl mekle]q lespejas izmantot arf savas zviedru valodas zinasanas. ebrated their independence days together. AHUN HE3AaBUCUMOCTWM HE OCOBHAKOM, a BCe BMeCTe Ha
Mekléjumi v0inqgojas ar jaunu darbu Zinatnes un razosanas ap- After graduating, Argita worked as a teacher but was OAHOM COBMECTHOM Mnpuneme.
vieniba "Si|OVCI", kur Argitai tika uzticéts tulkot mezZizstrades Zur- incessantly on the lookout for ways of putting her OkoHuuB yHuBepcuTeT, ApruTta paboTasa B LUKOAE, HO

_ - _ . . . - — — 1= command of Swedish to use. She eventually found HeyCTaHHO WMCKaAa BO3MOXXHOCTW MPWUMEHUTb CBOE
nalus. Vél tuvak zviedru valodai Argita nonaca, kad saka stradat W _ vy tou Y P

. . .. _ vd dzib kul work at the Research and Production Association 3HaHMe LWBEACKOro A3blka. MOUCKM yBEHYAAUCH HO-
par Z'eme!VQIStU sekretdri LQtVIjGS un arzemju draudzibas un kul- "Silava", where she translated forestry magazines. BOMN paboToM B HAy4YHO-MPOW3BOACTBEHHOM oOb6be-
tOras sakaru biedriba. PGrmGIf,'IGm bGQGtGJG laika 1980. gadu bei- She approached Swedish even closer upon starting AVHeHnn "Silava”, rae ApruTe 6bIA AOBEpPEH NepeBoA
gas Argita kopd ar domubiedriem pameta $o organizaciju, izvei- work as the Nordic Secretary at the Latvian Society >KYPHaAOB MO AeCHOMY XO35MCTBY. HoBoe nmpumeHe-
dOjOt savu neotkorTgU biedribu. "1990 goda bija skaidrs, ka viss for Friendship and Cultural Relations with Foreign HUE CBOWM SI3bIKOBbIM MO3HAaHMAM APruTa HalwAa Ha

. . I
. _ . - . _ . Countries. In the late 1980s, a turbulent time, Argita AOAXKHOCTU cekpeTaps no CeBepHown EBpone B AaT-
mainds, més ar savu biedribu esam zirga un palidzam veidot kon- . - B .
and some of her peers left this organization to set BUMNCKOM obLIecTBe APYXX6bl MU KYABTYPHbIX CBA3EM C
. e m . 1. .
taktus ar Zviedriju," Argita atceras talaika entuziasmu. up an independent association. "In 1990 it was clear 3apy6eskHbIMU CTpaHaMu. B anoxy 6ypHbIX nepemeH
. . . P . -1 = - - . _ that everything is changing, that our association is KOoHUa 1980-x Apruta BMecTe C eAMHOMbILLIAEHHUKa-
Pateicoties Argitas uznémibai, sdkds aktiva sadarbiba ar biedri- o ) ,
' riding the crest of a wave and that we’re helping to MU MOKUHYAQ 3Ty OpraHmsauunto, ydypeAamB cBoe Hesa-
1 I = _ _ .
bas Norden Norceplngas nOdqlds Vddltdju Larsu BerQStenU' Argl— build ties with Sweden,” Argita says, recalling her BucMMoe obulecTBo. "B 1990 roay 6bIAO ACHO, YTO BCe
ta vinu raksturo ka loti gaisu, izpalidzigu cilveku, kurs$ loti vélgjies enthusiasm at the time. MEHSeTCs, Mbl CO CBOMUM OBLIECTBOM Ha KOHe U MoMo-
sadarboties ar LCItVijU: "Lasem 1940. qua bijq 14 qui, péC kara — Thanks to Argita’s efforts they struck up close coop- raemM HaAa>xmBaTb KOHTaKTbl co LLBeuywnen,” Bcrnomu-
eration with Lars Bergsten, the head of the Norden HaeT ApruTa aHTy3Ma3M Tex AeT.

jau 20. Tas nozimg, ka vina jauniba aizritéja sarezgita laika. Vins R = )
Association' in Norrkdéping, Sweden. Argita charac- MpeanpunMumBas APrmta HaAaAMAA KOHTAKT C PYKOBO-

pledZ|V0jd $o baltiesu tragedljds elementu — baltiesu Ieglonaru 1z- terizes Bergsten as a very kind and helpful person AnTeneM obuecTtBa Norden' B HopuenuHre, Lseuunu,

dosanu 1946. gcdc jngﬁrT — un iZjUtG zviedru sabiedribas attiek- who really wanted to cooperate with Latvia: "Lars NapcoM BeprcTeHOM. ApruTa XxapakTepusyeT ero Kak
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smi: gan simpatijas, gan antipatijas, un tadas ka kauna jotas. Tas
viss kopad, tada kokteill, manuprat, art veidoja vina attieksmi pret
Baltijas valstim."

Argita 1pasi izce| divus Larsa Bergsténa nopelnus: vins ierosindja
Ldcijas dienas svinéSanu Latvija, ka art lika pamatus Zieme|valstu
valodu bibliotekai Riga. "Vins toreiz atveda vz Latviju milzigu kra-
vu, ap 20 tonnam gramatu. Bibliotékas telpas Basteja bulvart, vie-
na éka ar Ziemelvalstu informacijas biroju bija majiga pulcésanas
vieta, kur notika art arkartigi popularie Zieme|valstu valodu kursi,"
Argita ar siltumu atceras tolaik paveikto.

Vina slavé ari Ziemelvalstu informacijas biroja, kas ir tagadéja
Ziemel|valstu Ministru padomes biroja Latvija agrinais priekste-
cis, pirmo vaditdaju norvégi Rikardu Berugu. "Dailes teatri notika
kada inteligences sandksme, kur sprieda par valsts valodas likumu.
Sdpe par latviesu valodas izzusanu uzjundija diskusijas par nepie-
cieSamibu izstradat valsts valodas likumu. Lai kauninatu tos, kas,
Seit dzivodami 40 gadus, divus vardus nevar iemdcities latviski, uz
skatuves aicindja norvégi, kas rundja laba latviesu valoda," Argita
atceras, ka Rikards kluva populars Latvija.

Vins, pieméram, rosindja pievérst uzmanibu pasvaldibu ierédnu
izglitoSanai, Tpasi Sim nolUkam iesakot veidot augstskolas. Lai
gan misdiends Valmieras un Ventspils augstskoldm sen jau ir citi
virsuzdevumi, tds nenoliedzami turpina spélét lielu lomu augstakas
izglitibas iegisana Latvijas regionos.

Laikam gan neviens nezina tik daudz par Latvijas un Zviedrijas dip-
lomatiskajam attieclbam ka Argita. Vinas stastijuma var klausi-
ties ka aizraujosa véstures lekcija, kas paver plasaku skatu uz sau-
siem pagdtnes faktiem. Bez glorificéSanas Argita prasmigi analizé
redlpolitiku, izcelot bitiskas nianses un pavérsienus Zieme|valstu
attieksmeé pret Latviju jau kops valsts dibindSanas 1918. gada.

Interesanti, ka, pieméram, 1921. gadd dani raudzijusies uz Latviju
visai atturigi, savukart neatkaribas atjaunosSanas laika sniegusi
bUtisku atbalstu. "Danijas arlietu ministrs Ufe Elemans-Jensens
ir arkartigi nozimiga persona Baltijas valstu neatkaribas atgisa-
nas procesd. Vins pievérsa Vacijas arlietu ministra Hansa Ditriha-
Gensera uzmanibu Baltijas valstim," Argita skaidro nesends véstu-
res lapppuses.

"Ufe Elemans-Jensens kaut ka bija iedraudzéjies ar [Latvijas pirmo
arlietu ministru péc neatkaribas atjaunosanas] Jani Jurkanu. Vins
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was fourteen in 1940 and had turned twenty by the
end of the war. This means that he was a young per-
son during a complicated era. He had experience of
an element of the Baltic tragedy, namely the extra-
dition of Baltic legionnaires in January 1946, and he
withessed the spectrum of attitudes felt across the
Swedish public. This included sympathy, antipathy
and something of a sense of shame. | think that all
of this, put together and mixed, as it were, into a
cocktail, was at the basis of his attitude towards the
Baltics.”

Argita particularly emphasizes two of Lars Bergsten’s
achievements: he initiated the celebration of Saint
Lucy’s Day in Latvia as well as laid the groundwork
for the Library of Nordic Languages in Riga. "Back
then he brought a huge shipment of about twen-
ty tons of books to Latvia. The library premises on
Basteja Boulevard were in the same building as the
Nordic Information Office. It was a cozy gathering
place, and the immensely popular Nordic language
courses took place there as well,” Argita says in re-
calling what they were able to accomplish back then.

She also offers words of praise for Richard Baerug,
the first director of the Nordic Council of Ministers’
Office in Latvia. "There was a gathering of the in-
telligentsia at the Dailes Theater, where they were
discussing the state language law. The pain over the
disappearance of the Latvian language had sparked
debate on the necessity for a state language law.
In order to put shame on those who had lived here
for 40 years and didn’t speak two words of Latvian,
they invited a Norwegian speaking good Latvian to
take the stage,” Argita says, explaining how Richard
gained fame in Latvia.

Baerug drew attention, for example, to the necessity
of educating municipal officials, pointing out that
universities had to be established for this goal. Even
though the current focus of the universities of Valmi-
era and Ventspils is different, they are undoubtedly
important regional institutions of higher education
in their own right.

=

is likely that no one else knows as much about the
diplomatic relations between Latvia and Sweden as
Argita does. Hearing her speak makes you feel as
if you were in a gripping lecture on history. She ex-
pands your outlook, shedding light on what would
have seemed to be but dry historical facts. Argita is
not one to glorify, however. She is a skillful analyst of
realpolitik and stresses important nuances and turn-
ing points in the Nordic attitudes towards Latvia ever
since the country proclaimed independence in 1918.

CBETAOrO, OT3bIBUMBOIrO YEAOBEKA, OYEHb XEeAABLLUEro
coTpyAHu4uaTb ¢ AaTteuen: "Aacce B 1940 roay 6biAO
14 AeT, nocAe BOMHbI — y>ke 20. 2TO 03Ha4YaeT, YTo ero
IOHOCTb MPOLLUAA B CAOXKHOEe BpeMs. OH ObIA cBUApETE-
A€M OAHOW W3 CTpaHuL Tpareamm 6aATUNLEB — Bbl-
Ad4uU AernMoHepoB B siHBape 1946 roaa, n Ha cebe uc-
nMbiTaA YyBCTBa LLUBEACKOro obLiecTBa: U CUMMNATUKU, U
aHTUNATUN, N HEKOE OLLYyLLieHNEe BUHbI U CTbipa. Becb
3TOT CBOEOHpPa3HbIN KOKTEMAb, Ha MOW B3rAfAA, MU
chHOpPMUPOBAA €ro oTHOLWEHME K cTpaHaM BaaTun.”

Apruta ocobo BbiaeAsieT aBe 3acAyrm Aapca bepr-

CTeHa: OH MHULUMMPOBAA MpaspHoOBaHMe AHA Ayuuu
B AaTBUM U 3aA0XKMUA OCHOBblI BUBAMOTEKU ceBepo-
eBponenckom AmtepaTypbl B Pure. "OH AOCTaBUA B
AaTBUIO OFPOMHbIN FPYy3, OKOAO 20 TOHH KHUT. Mome-
eHna 6mbanoTekn Ha byabBape BacTes, B 0AHOM
3paHUKN ¢ MHPOPMaUMOHHBIM 6i0po CeBepHbIX CTPaH,
CTaAW YIOTHbIM MECTOM COBpPaHUM, rAe MPOXOAUAU
Tak>Xe HEeBEepPOATHO MOMYASPHble KYypPCbl CeBepoeB-
pPOnNenckux A3bikoB,” Apruta ¢ TeNAOM BCMOMUHAET
AOCTUXKEHUA TEX AHEN.

C NoxBaAOW OHa OT3bIBaeTCa U O nepBOM PYKOBOAUTEAE

NHdopMaumoHHoro 6topo CeBepHbIX CTPaH, Mpea-
LlecTBEHHUKA HblHellHero biopo CoBeTa MUHUCTPOB
CeBepHblix CTpaH, HopBeXxue Pukapae bepyre. "B
TeaTpe AalAec MPOXOAWAO oyepepHOe cobpaHue
MHTEAAUTEHUMU, Tae 06CY>XKAAACH 3aKOH O rocyaap-
CTBEHHOM 93blke. BOAb 33 MCUYE3HOBEHWE POAHOro
A3blka BCKOAbIXHYAA AWUCKYCCUWM O HEOBXOAMMOCTU
MPUHATUSA Takoro 3akoHa. YToObl MPUCTBIAUTL Tex,
KTO, MPOXNB 3peCb 40 AeT, HE CMOT BblyYNTb AaXe
ABYX AQTbILLUCKUX CAOB, Ha CLUEHY MPUrAaCUAN HOp-
BeXLa, TOBOPUBLUEro Ha XOPOLIEM AATbILLCKOM A3bl-

"

Ke,” BCNMOMUHaeT AprMTa, KakK PI/IKapA CTaA nonyAda-

peH B AaTBuUMn.

OH, HanpuMep, No6yANUA 06paTUTb BHUMaHMeE Ha obyde-

HWE YUHOBHMKOB MECTHbIX CaMOYMNpPaBAEHUMN, MOPEKOo-
MEHAOBAB CO3AaTb AASl 3TOro ocobblie By3bl. M xoT4a
CeroaHs y BbICLUMX WKOA B BaaMuepe n BeHTcnuAce
y>Xe AABHO Apyrve cBepx3apaudu, OHWM 6GeCcCrnopHo
MPOAOAXAIT UTPaTb BaXXHYIO POAb B MOAYYEHUM BbIC-
Lero o6pasoBaHnsa B pernoHax AaTBuu.

Flo>+<a/\y|?|, HWUKTO CTOAbKO He 3HaeT O AUMNAOMaTu4ye-
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CKUX OTHoweHuax Aateuun n LLseunn, kak Apruta. Ee
pacckas MOXHO CAyLlaTb KakK YBAEKATEAbHYIO WUCTO-
PUYECKYIO AEKLMIO, PaCLLUNPSAIOLLYIO B3FASIA Ha CyXue
daKTbl MPoOLWAOro. Apruta yMeao, 6e3 BOCXBaAaAEHUN
aHaAU3UNPYeT PeaAbHYIO MOAUTUKY, BbIAEASS Ba>KHble
HIOAHCbI 1 MOBOPOTbI B OTHOLEHUU cTpaH CeBepHOM
EBponbl K AaTBUMK eLle C YUYPEerKAEHUS AATBUNCKOro
rocypapcTBea B 1918 roay.



juta, zindja, saprata, ka ir Tstais bridis. Dani tacu ir loti patriotiski,
pat iedomadties nevaram, cik loti! Elemans-Jensens izveidoja Da-
nijas Kultiras institOtu Latvija un péc tam — Baltijas Informacijas
biroju Kopenhagena. Vini bija pirmie!" Argita atklaj cilvécigas diplo-
matijas nianses. "Un tad ari zviedri Stokholma izveidoja ko lidzigu."

Tacu Latvijas valstiskuma cela sdkumad dani nebit neesot bijusi
tikpat entuziastiski. Argita atkldj daZzus maz zinamus faktus, ku-
rus uzgajusi Zviedrijas Valsts arhiva Stokholma: "Pétiju Latvijas un
Zviedrijas attiecibu dokumentus no 1918. gada? un atradu tadus zi-
nojumus: Zviedru sotnis no Kopenhagenas raksta, ka vins izsaukts
uz Danijas arlietu ministriju. Ministrs vinam nodod kartigu sutu par
to, ka zviedri atlaujas atzit Latviju un Igauniju de jure, pirms tas ir
saskanots ar daniem." Argita paskaidro, ka toreiz varéja izcelties
skandals, jo visa regiona valdosas nestabilitates dé] Danija vél ne-
esot bijusi parliecinata par Baltijas valstu spéju pastaveét.

"Dadni pieprasija, lai zviedri Latvijas valsts atziSanu sasaistot ar
Tpasam prieksrocibam tirdzniecibas rezima. Ari dokumenti to ap-
liecina: konsulam uzdots pazinot Latvijas Arlietu ministrijai, ka vini
atzist valsti de jure un Iidz ar to nevis tikai pienem, bet saprot, ka
Latvijas puse pieskir visaugstakas labvélibas statusu Zviedrijai
tirdznieciba ar Latviju," Argita analizéjusi bitiskas izteiksmes for-
mas talaika dokumentos. "Sis ir svarigas nianses — kada veida to
pieprasit, lai Latvijas puse nekada veida nevar atteikties."

Skatoties plasaka kontekstd, Argita norada — zinot sadus faktus,
ir vieglak saprast, kapéc dani 1990. gadu sakuma bija tik draudzigi
noskanoti pret Baltijas valstim: "Visi Saja pasaulé aizstav savas in-
tereses. Ta ari ir diplomatija — aizstavet savas intereses. Tikai més
pasi varbdt vél citadi domajam devindesmito gadu sakuma."

"Nevar noliegt, mums pasiem ari jduznemas sava dala vainas, jo

Latvijas politiki divdesmitajos un trisdesmitajos gados radija

iespaidu par sevi ka par ne visai uzticamiem partneriem." Te Argita
atgadina par attieksmi pret vacbaltieSiem, Tstenojot zemes re-
formu, ka art atsaucas uz zviedru sitna zinojumiem par situaciju
Latvija 1939. gada. "Viniem bija |oti liela neizpratne par 1939. gada
5. oktobra bazu ligumu ar Padomju Savienibu?, kad principa sakas
okupacija. MUsu manevrésanas iespéjas starp Padomju Savienibu
un nacistisko Vaciju bija |oti nelielas, bet gluzi jau ta nav, ka nebija
vispar nekadas. Ir batiski, kura bridi kadus Iemumus pienem un cik

skaidrus signalus sota."
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It is interesting, for example, that the Danes had mixed WHTepecHoO, 4TOo, Hanpumep, B 1921 roay AaT4yaHe CMO-

feelings about Latvia in 1921, but they provided sig-
nificant support to Latvia when it reinstated inde-
pendence 70 years later. "Danish Foreign Minister
Uffe Ellemann-Jensen was an extraordinarily impor-
tant person in the process during which the Baltics
reinstated independence. He drew the attention of
German Foreign Minister Hans-Dietrich Genscher to
the Baltics,” Argita says.

"Uffe Ellemann-Jensen had somehow made friends
with [the first Foreign Minister of newly independent
Latvia] Janis Jurkans. He felt, knew and understood
that this was the right moment. The Danes are very
patriotic, we don’t even realize to what extent! Elle-
mann-Jensen set up the Danish Cultural Institute in
Latvia and, soon after, the Baltic Information Office
in Copenhagen as well. They were the first!” Argita
says, pointing out the nuances that the human factor
adds to the practice of diplomacy. "And only follow-
ing this did the Swedes set up something similar in
Stockholm!”

But the Danes weren’t that eager to support Latvia at
the outset. Argita has unearthed lesser-known facts
through her work at the National Archives in Stock-
holm. "l was researching documents on Latvia-Swe-
den relations from 1918% and discovered reports such
as this one: the Swedish consul is writing from Co-
penhagen that he had been summoned to the Danish
Foreign Ministry. The minister had reprimanded him
in no uncertain terms about the fact that the Swedes
had the gall to recognize Latvia and Estonia de jure,
before it had been coordinated with the Danes,"” Argi-
ta says. She remarks that a scandal could have broken
out back then. Denmark was still unsure whether the
Baltic states would last long, because there was great
instability in the region at the time.

"The Danes demanded that the Swedes’ acceptance
to recognize [Estonia and Latvia] be linked with the
most favorable regime of trade. The documents tes-
tify to this: the consul was ordered to notify Latvia’s
Ministry of Foreign Affairs that they recognize the
country de jure and with this they not only accept
but presume that Latvia grants the most favorable
status to Sweden’s trade relations with Latvia,” Argi-
ta says. "These are all important nuances. They were
phrasing it in a way that the Latvian side didn’t have
the option to refuse.”

In a wider context, Argita says that knowing these
facts makes it easier to understand why the Danes
were so friendly towards the Baltics in the early

TpeAu Ha AaTBUIO BECbMa CAEPXXaHHO, a Mpu BocCTa-
HOBAEHWU HE3aBUCUMOCTU OKa3aAW MOLLHYKO MOA-
ACPXKKY. "MUHUCTP MHOCTPAHHLIX AeA AaHun Yoode
SAAEMaHH-MeHceH 6biA Ype3BblyalHON BaXKHOM du-
rypom B npoLlecce BO3BpalleHUs He3aBUCUMOCTU
rocypapcteam Baatum. OH o6paTUA BHUMaHUE MU-
HUCTpPa MHOCTPAaHHbIX AeA MepMaHuu MaHca-AnTpuxa
[eHWwepa Ha Halwun cTpaHbl,"” noscHAaeT ApruTta cTpa-
HWLblI HeAaBHEN UCTOPUN.

"Yode IareMaHH-MIeHCeH MOAPYXUACS C [MepBbIM MU-

HUCTPOM MHOCTPAaHHbIX AeA AaTBUU MOCAe BOCCTa-
HOBAEHUS He3aBucuMocTU] AHucom tOpkaHcoM. OH
YyBCTBOBAA, 3HaA, MOHUMAA, UTO HaCTaA TOT CaMbli
MOMeHT. Beab aaTyaHe oO4YeHb MaTPUOTUYHBI, Mbl
AaXke NMpeaACcTaBuUTb cebe He MOXeM, HaCKOAbKO! IA-
AeMaHH-WleHceH co3pan MIHCTUTYT KYAbTYpbl AaHun
B AaTBUK, 3aTeM — nHdopMaLUnoHHOe 6lopo BaaTun B
KoneHrareHe. OHU 6bIAK NepBbIMU!" ApruTa packpbi-
BaeT HKAHCbl YEAOBEYHOMN AUMAOMATUM. "A MOTOM U
wBeAbl B CTOKFOAbME CO3AAAU HEYTO NopobHoe.”

Ho B Hayane NyTU AATBUWNCKOM FOCYAAPCTBEHHOCTU

N
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AaTyaHe OTHIOAb He MPOSABASIAU TOrO e 3HTy3uas-
Ma. ApruTa packpbiBaeT HECKOAbKO MaAOU3BECTHbIX
daKTOB, OBHAPY>KEHHbIX B [OCYyAAPCTBEHHOM apxu-
Be lBeunn B CTOKronbme: "M3yyasa AOKYMEHTbl O
AQTBUNCKO-LLUBEACKMX OTHOLWeHuax ¢ 1918 roaa?, 4
HalWAa TakMe CoobLeHUs: LWBEACKU MOCOA MuLleT
M3 KoneHrareHa, 4to OblA Bbl3BaH B MUHUCTEPCTBO
MHOCTPaHHbIX AeA AaHUU, A€ MOAYUYNA OT MUHUCTPA
OCHOBaTeAbHYO B36YyUKy 3a TO, YTO LUBEAbl MO3BO-
AStOT cebe npusHaTb AaTBUIO U DCTOHMUIO de jure 6e3
coranacoBaHusa C¢ paTyaHaMu.” Apruta NosiCHAET, YTO
B TY MOPY MOT BCMbIXHYTb CKaHAAA, Tak Kak U3-3a ua-
palen BO BCEM permoHe HeCTabUAbHOCTU AaHKUA He
OblAa YBEPEHa B )XM3HECNOCOBHOCTU CTpaH baATuu.
aTyaHe noTpeboBaAu, YTOObLI WBeAbl YBA3aAUM MNpu-
3HaHWe AaTBunckom PecnybAmkn ¢ ocobbiMu npewn-
MyLecTBaMu B peXXxnme TOProBAU. DTO NOATBEPIXKAA-
eTCcsad AOKYMEHTaMMu: KOHCYAY MOPYYEHO MU3BECTUTb
MUWHNCTEPCTBO MHOCTPAHHbLIX AA AATBUKU, UTO OHMU
nPW3HalT rocyAapcTBO de jure W, COOTBETCTBEHHO,
He TOAbKO MPUHUMAIOT, HO U MpPeAnoAaraloT NpPeaAo-
CTaBAeHME AaTBUWNCKOM cTopoHon LlBeuwnn ctaTtyca
HamBbICLIEro 6AaronpuUATCTBOBAHUS B TOProBAe C
AaTtBuen," Apruta npoaHaAUM3UpoOBaAAa Ba)xHeunlune
bOPMbl U3AOXKEHUS B AOKYMEHTaxX TOro BPEMEHMW.
"3TO BaXkHble HKOAHCbl — KaKWUM MUMEHHO o6pa3oM no-
TpeboBaTb, YTOObI AATBUMNCKAs CTOPOHa HU Mpu Ka-
KUX YCAOBUAX HE CMOTAa OTKasaTb."”



Uzsakot rakstit disertaciju, Argita vél stradajusi par padomnieci
Latvijas véstnieciba Maskava. Tas bijis Tpasi saspringts laiks Ri1-
gas un Maskavas attiecibds, tacu joprojam turpindjusi darboties
vésturnieku komisija, kur sadarbiba ar Krievijas vésturniekiem tika
pétita abu valstu attiectbu dinamika 20. gadsimta. Péc Argitas ie-
rosmes krievu valoda tika publicéta gramata par Latvijas vésturi“,
kas vélak tikusi tulkota ari citds valodds. Maskavas perioda Argita
neesot zaudéjusi saikni ar Zieme|valstim, uzturot cieSus kontak-
tus ar Ziemelvalstu diplomatiem Maskava. "Ta bija loti nopietna
spéle — diplomatijas spéle varda vistiesdkaja nozimé, kad jaaizstav
savas valsts intereses, kas |oti atSkiras no rezidences valsts inte-
resém." Argita atceras, ka art 8T iemesla dé| bijis botiski salidzinat
informaciju ar Zieme)valstu kolégiem.

Lidztekus Tpasi intensivajam diplomates darbam tapa ari Argitas
promocijas darbs "Latvija Zviedrijas politika 1939-1991". "Mana in-
terese par Zviedriju bija tik fundamentala un apkopotds informaci-
jas ar1 bija tik daudz, ka, Krievija stradajot, es sapratu — man kaut
kas ir jadara ar to gadiem vakto informacijas daudzumu. Nevaru to
ta vienkarsi palaist." Argita neesot saskatijusi citu variantu ka vien
rakstit promocijas darbu®: “Lielu dalu mana briva laika aizpildija
Zviedrija, arhivu pétnieciba. Dzivoju paralélas dzives. "

Tadéjadi jaunas meitenes interese par zviedru kultOru nu ir rezulté-
jusies aptverosa pétijuma un analizé: "Sis apjomigas zinGsanas pie-
zeméja mani. lzdariju secindjumus par to, cik més, nelielas valstis,
esam savstarpéji atkarigas, cik mums ir izdevigi, uzsveru, izdevigi
vienai otru atbalstit. Més esam geografiski un geopolitiski viena
pasaules dala un, neskatoties uz periférijas statusu, attistamies
loti veiksmigi. Sis attistibas pamata ir prasmes, un tds ari balstas
mUsu kopigaja mentalitatée."
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1990s. "Everyone in this world defends their inter-
ests. That’s diplomacy for you — defending your in-
terests. It was us who maybe thought differently in
the early 1990s."

"No way of denying it, we have to assume part of the
responsibility, too. In the 1920s and 1930s, Latvian
politicians created an image of themselves which
was not exactly that of a trustworthy partner,” Argi-
ta says, referring to the land reform that disfavored
Baltic Germans. She likewise refers to reports by
the Swedish consul on the situation in Latvia in 1939.
"They were flabbergasted about the October 5, 1939
military base agreement with the Soviet Union?, ba-
sically the moment when the occupation started. We
had very few options of maneuvering between the
Soviet Union and Nazi Germany, but it is not that
there were no options at all. The timing of decisions
and the clarity of the signals that are being sent is of
great importance.”

When she started writing her dissertation, Argita was
an embassy adviser in Moscow. It was a particular-
ly tense moment in the relations between Riga and
Moscow, but there was an active committee of histo-
rians there and they sought for ways of researching
20th-century relations between the two countries
in tandem with Russian historians. A book about
Latvia’s history was published in Russian on Argi-
ta’s initiative, and it was later translated into other
languages®. Argita did not lose her connection with
the Nordics during her time in Moscow, as she main-
tained close contacts with Nordic diplomats sta-
tioned there. "It was a very serious game, a game
of diplomacy in the most literal sense. You have to
defend your country’s interests, which are very dif-
ferent from those of the country you’ve been posted
to,” Argita says, noting that it was important to com-
pare notes with Nordic colleagues at the time.

In parallel to leading an intense work life as a diplo-
mat, Argita wrote a doctoral thesis titled Latvia in
Swedish Politics 1939-199]. "My interest in Sweden
was so fundamental and there was so much infor-
mation | had collected that, while in Russia, | under-
stood | had to do something with the sheer quantity
of information | had collected across the years. | sim-
ply couldn’t let it all go to waste,” she says. The only
option Argita saw was writing a PhD thesis. "Most
of my free time was taken up by Sweden and doing
archival research. | was living parallel lives.">

What had started out as a young girl’s interest in Swed-
ish culture eventually morphed into a voluminous
piece of research. "This sizable body of knowledge

PaccMaTpuBaa TeMy B pacLUMPEHHOM KOHTeKCTe, Apru-

"y

Ta yKasbiBaeT — 3HasA NOAOGHble daKTbl, Aerye NOHATD,
rnoyeMy paTtdaHe B Hadaae 1990-x ropoB OblAM Tak
APY>XXeCKW HacTpoeHbl K cTpaHaM BaaTuu: "Bce B 3ToM
MUpe OTCTanmBaKT CBOU MHTEpPEChl. DTO U eCTb AUMAO-
MaTus — OoTCTamBaTb CBOU MHTEepPEChIl. TOAbKO Mbl CaMy,
BO3MOXXHO, eLle AYMaAu MHaye B HaYane AEBAHOCTbIX
ropos.”

eAb38 OTpULATb, YTO YacCTb BUHbI AOXKMUTCSH U Ha Hac,
MOCKOABbKY AATBUMNCKME MOAUTUKW B ABapLaTble WU
TpUALATbIe TOAbI CO3AaAM O cebe BNeYaTAEHME He 0COo-
60 HapEXKHbIX NapTHepoB.” 3aecb ApruTa HaNnoMuHaeT
06 OTHOLWIEHUN K BAATUNCKUM HeMUAM, O MPOBEAEHUU
3eMeAbHOW pedOopMbl, @ Tak)Xe CCblAaeTCs Ha Cco0b6-
LLIeHNS LWBEACKOTrO MocAa o cuTyaumm B Aatemm B 1939
roay."Y HUX BbI3BaA KpalHee HeAOYMEHME AOTOBOP C
CoBeTcknM Coo30M 0 Hasax oT 5 okTabpa 1939 roaa’,
B CYLLHOCTM MOAOXMBLUMM HaYaAO OKKynaumun. Hawwm
BO3MOXHOCTMU MaHeBpupoBaHua Mexay CCCP un Ha-
uMcTCcKoM MlepMaHmen 6bIAN O4YeHb HEBEAUKU, HO HUKAK
HeAb3s CkasaTb, YTO UX He BbIAO BoobLLe. BaxkHO, B Ka-
KOM MOMEHT KaKue peLleHUs MPUHUMAKTCH M HACKOAb-
KO ICHble€ CUIFHaAbl MocblAatoTca."”

HanucaHuo AnccepTaunm Aprnta NPUCTYNUAA eLle Ha
AOAXHOCTW COBETHMKA MOCOAbCTBA AaTBuKM B Poccuu.
270 6bIAO 0COH60 HaNpsAXXeHHOoe BpeMs B OTHOLUEHU-
ax Purm ¢ MockBOW, OAHAKO, HampuMep, MPOAOAXKA-
A@ AENCcTBOBaTb KOMUCCUS UCTOPUKOB, M3bICKMBASA
BO3MOXHOCTU COTPYAHMYECTBA C POCCUNCKUMU KOA-
Aeramm B W3YYEHUU AUHAMWKU OTHOLUEHWN Obenx
cTpaH B 20-M Beke. Mo nHnuymaTtmee ApruTbl Ha pyc-
CKOM fe3blke OblAa onybAMKOBaHa KHUra o6 nctopuu
AaTBuUn?, No3pHee nepeBeAeHHasa N Ha APYrue A3blKKU.
B MocCKOBCKWUI nepunoa ApruTta He Tepsina cBa3b ¢ Ce-
BEPHbIMM CTPaHaMU, NMOAAEPXKMBAs TeCHble KOHTakK-
Tbl C UX AMNAOMaTaMu B MockBe. "2To BbIAO OUYeHb
CepbesHO — AUMAOMaTU4YecKasa Urpa B CaMoM NpsiMoM
CMbICAE, KOrpAa MPUXOASTCS OTCTauMBaTb WHTepechl
CBOEW CTpaHbl, OYeHb OTAMYAlOLLIMECH OT MHTEPECOoB
CTpaHbl NpebbiBaHUA." ApruTa BCMOMMHAaeET, YTO MO
3TOM NPUUYMHE BbIAO BaXHO CPaBHMBaATb MHDOPMaLMIO
C KOAAeramu 13 CeBepHbIX CTPaH.

MapaAAeAbHO C WUHTEHCUBHOM AUMAOMATUYECKOM pes-
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TEAbHOCTbIO ApruTa nmcasa NPOMOUMOHHY paboTy
"AaTBua B noAuTuke LlBeunn 1939-1991". "Mon uHTe-
pec k LWBeunn 6blA Tak PyHAAMEHTAAEH, a 0606LLeH-
HOM MHPOPMaUUM BbIAO Tak MHOro, 4To, paboTasa B
Poccun, 9 noHssIAa — HaAO YTO-TO AeAaTb C 3TUM Ha-
KOMAEHHbIM 3a ropbl 06beMOM MaTepuasa. HeAb3sa ero
TakK NoNpocTy OT6poCUTL.” ApruTta He BUAEAA UHOTO
BapuaHTa KakK HanucaHue MPOMOLMOHHON pPaboTbl®:



brought me down to earth. | made my conclusions as
to the extent to which we as smaller countries are in-
terdependent and to which it is profitable — | repeat,
profitable — to support one another. Geographically
and geopolitically, we comprise the same part of the
world, which, despite its peripheral status, is devel-
oping with a great degree of success. This develop-
ment is based on skills, and these skills are based on
our shared mentality.”

"MI3PAAHYIO YaCTb MOero cBo60OAHOIrO BPEMEHU 3aHU-
MaAO U3y4YeHMe LLUBEACKUX apXMBOB. Y MeHs 6biAu ABe
napaAAeAbHbIe XXU3HW."

BOT Tak MHTEpPEC MOAOAOM AEBYLLUKU K LUBEACKOW KYABTY-
pe BbIpOC B WMpPOKOMacWTabHoe aHaAUTUYECKOe UC-
cAepOBaHMeE: "ITU 06beMHble 3HAHUSA CMYCTUAN MEHS
Ha 3eMAl0. 9 0co3HaAa, HAaCKOAbKO Mbl, HebOAbLUME
CTpaHbl, B3aMMO3aBNCUMbI, HACKOABKO HaM BbIFOAHO,
MOAYEPKMBaAO, BbIFOAHO APYI Apyra MOAAEP>XUBaTb.
Mbl reorpadmnyeckm n NOAUTUYECKU HAXOAUMCH B OA-
HOWM YaCcTu MUPAa U, HEB3MPAA Ha NepudepuinHbIn cTa-
TYC, pa3BMBaeMCs OYeHb ycrewHo. B ocHoBe 3Toro
Pa3BUTUA AeXAT HaBbIKW, M OHW TOXE OMMUPADTCH Ha
Halwl obWKnM MeHTaAnuTeT.”
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1

Biedriba Norden ir nevalstiska
organizacija, kas dibinata

1919. gada ar mérki uzlabot
sadarbibu starp Ziemelvalstim,
iesaistot $aja sadarbiba gan
iedzivotajus, gan biedribas un

uznémumus.

2

Digitalais izdevums "100 gadi,
kop$ Zviedrija atzina Latviju
de jure", 2018. gads.

3

Latvija 1939. gada 5. oktobrT
noslédza Savstarpéjas palidzibas
paktu ar Padomju Savientbu. Ar
§o dokumentu militara iebrukuma
draudu prieksa Latvija piekrita
talTtéjai padomju karaspéka bazu
izvietoSanai tas teritorija.

4

,Latvijas vésture. 20 gadsimts”,
Daina Bleiere, ligvars
Butulis, Inesis Feldmanis, Aivars
Stranga, Antonijs Zunda, Riga,
Jumava, 2005. gads.

5

Disertacijas dala publicéta gramata
"Latvija Zviedrijas politika 1945.-
1991". Riga Zvaigzne ABC, 2011.

1

The Norden Association is an
NGO that was established in
1919 with the goal of improving
cooperation between the
Nordics, including residents,
associations and companies in
this cooperation.

2

The digital publication "100 gadi,
kops$ Zviedrija atzina Latviju de
Jjure" [100 Years Since Sweden
Recognized Latvia de jure], 2018.

3

October 5,1939 Latvia concluded
a mutual defense pact with

the Soviet Union. Faced with

the threat of imminent military
invasion, Latvia accepted that
Soviet military bases would be
built forthwith in its territory.

4

Bleiere, D., Butulis, I., Feldmanis,
I, Stranga, A., Zunda, A. Latvijas
vésture. 20 gadsimts [Latvian
History in the 20th Century].
Riga: Jumava, 2005

5

Part of her PhD thesis was
published in "Latvija Zviedrijas
politika 1945.-1991". Riga:
Zvaigzne ABC, 2011.
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1

O6uwecteo Norden —
HenpaBUTEeAbCTBEHHasn
opraHmMsaumns, OCHOBaHHas B
1919 roay C LeAbto YAyULLEeHNsA
COTPYAHNYECTBA MEeXAY
CeBepHbIMUK CTPaHaMu ¢
MPUBAEYEHNEM XXUTEAEN,
06LEeCTBEHHbIX OpraHM3aumnm u
npeAnpuaTnn.

2

Lindposoe nspaHue "100 Aet
npusHaHuio LLiseumnen Aateunm
de jure", 2018 roa.

3

AatBua 5 oktabpa 1939

roaa 3akAtumnAa NMakT o
B3auMonomoLm ¢ CoBeTCKnM
COK30M, COFAACHO KOTOPOMY
nepeaA yrposon BOEHHOro
BTOPXXeHUA AaTBuUSA
coranacuAacb Ha HeMeAAeHHoe
pa3MelleHne COBETCKUX
BOEHHbIX 6a3 Ha cBoel
TeppuUTOPUN.

4

2McTopua Aateun. 20-n Bek”,
AanHa Baenepe, IAresapc
ByTyanc, MHecuc deapmanHmc,
Aneapc CTpaHra, AHTOHUNC
3yHaAa, Pura, Jumava, 2005 roa.

5

AnccepTauMoHHas YacTb
onybAMKoBaHa B KHUre "Aateus
B NoAnTUKe LWBeynn 1945.-1991".
Pura, Zvaigzne ABC, 2011.
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Snorre
Karkonens-Svensons

Snorre Karkkonen Svensson
CHoppe KapkKkoHeH-CBeHCCOH

Filologs un tulkotajs
Linguist and translator
(DUAOAOT U NEePEeBOAUNK
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Norvéga Snorres latviesu valoda ir perfekta.
Vins Latvijas Universitate studéjis baltu
filologiju un ilgus gadus pasniedzis norvégu
valodu Latvijas Kulturas akadémija. Snorre
atzist, ka, atbraucot uz Latviju, loti nozimigu

lomu vina dziveé ir spéléjis Ziemelvalstu Ministru

padomes birojs. Tur vins pavadija daudz
laika, jo apmekléjis pasdkumus, izmantojis
biblioteku un macijis latvieSiem norvegu
valodu. Tagad vins pats pulce cilvekus sava
Valodu maja, kur notiek gan skandinavu
gramatu klubi, gan valodu apmaciba. "Es

$o regionu — Ziemelvalstis, lgauniju un
Latviju — médzu saukt par piparkiku zemi, jo
Seit Ziemassvétkos mielojas ar piparkokam.
LietuvieSiem tada varda vairs nav, ari poliem
un krieviem ne," vienu no daudzajam saikném
skaidro Snorre. Mums ir vésturiski lidziga
mentalitate, luterticibq, piederiba Hanzas
savienibai un vacu valodas ietekme.

Snorre Karkkonen Svensson,

a Norwegian, speaks perfect Lat-
vian. He studied Baltic philology
at the University of Latvia and
taught Norwegian at the Latvi-
an Academy of Culture for many
years. Snorre says that, since

he arrived in Latvia, the Nordic
Council of Ministers’ Office has
played a very significant role in
his life. He spent a lot of time
there, going to events, perusing
the library and teaching Norwe-
gian to Latvians. He now brings
people together at his own House
of Languages, which hosts Scan-
dinavian book clubs and language
classes. "l often call this area of
the world — the Nordics, Estonia
and Latvia — the gingerbread
land, as they treat themselves to
gingerbread here at Christmas.
The Lithuanians don’t have a word
for gingerbread anymore, nor do
the Poles and the Russians,” says
Snorre, illuminating one of the
many connections between the
countries. Historically, we share

a similar mentality, Lutheranism,
and membership in the Hanseatic
League. Likewise, our languages
have been influenced by German.

AATbILLICKNNA 93bIK HOPBEXLAa
CHoppe 6e3ynpeyeH. OH usyyan B
AaTBMACKOM yHMBepcuteTe 6aAT-
CKY10 GUAOAOIUIO U AOATUE FOADI
npenoAaBaA HOPBEXXCKUM A3bIK B
AaTBUACKON aKapAeMUMn KYAbTYPbI.
CHoOppe NpPU3HaeT, YTo C npues-
AOM B AATBUIO OUEeHb BaXXHYIO
POAb B €ro >XU3Hu urpaao bropo
CoBeTa MuHucTtpoB CeBepHbIX
CtpaH. TaM OH NPOBOAUA MHOro
BpPeMeHMU, nocewlan Meponpus-
TUSA, NOAb30BaACA 6M6AMOTEKOM

M YYUA AQTbILLE HOPBEXXCKOMY
A3bIKy. Tenepb OH caM co6upaeT
AlOAEN B CBOeM AoMe 513bIKOB, TAe
3acepaeT KAYy6 CKaHAMHABCKOM
KHUIM U NPOBOASITCS A3bIKOBbIE
Kypcbl. "fl 3TOT permoH — crtpa-
Hbl CeBepHoO# EBponbl, 9CcTOHUIO
n AaTBUIO — Ha3biBal 3eMAEH
NMNapKyKac, TaK KakK 3AecCb Ha
PoXXAeCTBO AAKOMSATCH NepUoBbIM
neyeHbeM. Y AMTOBLEB TaKOro
CAOBaA YXXe HeT, Y NOASIKOB U pyc-
CKUX TOXe," o6bsicHaeT CHoppe
OAHY U3 MHOXXeCTBa CBsi3eH. Y Hac
MCTOPUUECKU CXOXKUN MEHTAAUTET,
AIOTEpPaHCKasa Bepa, NpUHaAAEX-
HOCTb K FaH3eUCKOMY COlo3Y U
BAUSIHUE HEMELIKOro fi3blKa.



Norvegis Snorre Karkonens-Svensons ir cilvéks, kurs burtiski sim-
bolizé Latvijas un Ziemelvalstu sadarbibu. Proti, vins ir norvégis
ar islandiesu vardu, ar radiem Zviedrija un mati somieti, gadu ilgu

dzives pieredzi Danija, bet kurs pats nu jau vairak neka 20 gadus
dzivo Latvija.

Ar Latviju Snorres dzives celi savijdas jau skolas laika. 9. klasé vins no-
Iema doties skolénu apmainas programma. "Aizbraucu un nodzivoju
vienu gadu Ogré. Ta es iemiléjos latviesu kultdra un valoda. Turpi-
ndju péc tam mactties universitate Oslo, tad saku studijas Seit. Man
piedavaja mactt norvégu valodu, un ta art es paliku," Snorre jau tok-
stoSo reizi stasta savu latviskoSanas stastu. Jasaka gan, ka pavisam
nejausa saikne ar Baltijas valstim ta nav — jau 14 gadu vecuma pus-
audzis Snorre intereséjas par politiku un sekoja zinadm par Padomju
Savienibas sabrukumu, vinam bijis arT véstulu draugs no Latvijas.

Snorres latvieSu valoda ir perfekta, un par So valodu vins noteikti

zina vairak neka "vidéjais" latvietis. Vins ir studéjis baltu filologiju un
ilgus gadus pasniedzis norvégu valodu Latvijas Kultiras akadémija.
Snorre atzist, ka, atbraucot uz Latviju, |oti nozimigu lomu vina dzi-
vé spéléjis Zieme|valstu Ministru padomes birojs. Tur vins pavadija
daudz laika, jo apmekléjis pasadkumus, izmantojis bibliotéku un maci-
jis latviesiem norvégu valodu. Biroja organizétie Ziemelvalstu valodu
kursi bija tik populari, ka cilvéki pie biroja stavejusi gards rindas, lai
uz tiem pieteiktos. No 1991. lidz 2001. gadam biroja varéja apgot vi-
sas Ziemelvalstu valodas, feru valodu ieskaitot.

Tagad Snorre pats pulcé cilvékus sava Valodu maja, kur notiek, pie-
méram, skandinavu gramatu kluba tikSanas un citi kultdras pasaku-
mi. Valodu maju Snorre dibingja 2018. gada. Majigajas, saulainajas
telpds Avotu iela atrodas apjomiga valodu bibliotéka, notiek valodu
klubini, te latvieSiem maca norvégu valodu un norvégiem latviesu
valoduy, izstrada macibu materialus, strada pie tulkojumiem un veido
Valodu muzeju.

Latviskotais norvégis ir ista staigdjosa enciklopédija, kas var daudz
pastastit par to, kas ir kopigs Latvijai un Norvégijai, Baltijai un
Zieme|valstim. "Es médzu So regionu — Ziemelvalstis, Igauniju un
Latviju — saukt par piparkdku zemi, jo tds ir vienigas, kur Ziemas-
svétkos mielojas ar piparkikam. LietuvieSiem jau vairs tada varda
nayv, art poliem un krieviem ne," vienu no daudzajam saikném skaidro
Snorre. Mums ir vésturiski liTdziga mentalitate, luterticiba, piederiba
Hanzas savientbai un vacu valodas ietekme.
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The Norwegian Snorre Karkkonen Svensson is some-
one who literally embodies Nordic-Latvian cooper-
ation. That is, he is a Norwegian with an Icelandic
name; he has relatives in Sweden and his mother is
Finnish; he lived in Denmark for a year and has now
been living in Latvia for more than twenty years.

Snorre’s life became linked to Latvia while he was still
a high school student. In grade nine, he decided
to partake in a student exchange program. "l went
away and lived in Ogre for a year. | thus fell in love
with Latvian culture and language. | then went on to
study at the university in Oslo and then came here
to study. They offered me a job teaching Norwegian,
so | stayed,” Snorre says in what has been the ump-
teenth time he has told the story of how he came to
be Latvianized. But it must be said that his ties to
the Baltics are not mere happenstance. At the age
of fourteen, Snorre was already interested in politics
and followed news about the collapse of the Soviet
Union. He likewise had a pen pal from Latvia.

Snorre has a perfect command of Latvian, and he sure-
ly knows more about the language than the average
Latvian. He studied Baltic philology and has taught
Norwegian for many years at the Latvian Acade-
my of Culture. Snorre says that, since he arrived in
Latvia, the Nordic Council of Ministers’ Office has
played a very significant role in his life. He spent a lot
of time there, going to events, perusing the library
and teaching Norwegian to Latvians. The Nordic lan-
guage courses organized by the office were so pop-
ular that people formed long lines at the entrance
to apply. From 1991 to 2001, one could study all of
the Nordic languages at the office, Faroese included.

Snorre now brings people together at his own House
of Languages, which hosts, for example, meetings of
the Scandinavian book club as well as other culture
events. Snorre established the House of Languages
in 2018. The cozy sunlit premises on Avotu Street
house a sizable language library, with language club
meetings taking place here. They are teaching Nor-
wegian to Latvian speakers and Latvian to Norwe-
gian speakers, developing study materials, working
on translations, and working on creating a Language
Museum.

The Latvianized Norwegian Snorre is a veritable walk-
ing encyclopedia about the ties between Latvia and
Norway as well as between the Baltics and the Nor-
dics. "l often call this area of the world — the Nordics,
Estonia and Latvia — the gingerbread land, as they
treat themselves to gingerbread here at Christmas.

Hopeeyey CHoppe KapkkoHeH-CBEHCCOH 6GYyKBaAbHO

CUMBOAM3MPYET cobor coTpyaHMYeCcTBO AaTBUU U
CeBepHbIX CTpaH. HopBeXel ¢ MCAAHACKUM MMEHEM,
LUBEACKON POAHEN N MaTepblo-OUHKON, MHOTOAETHUM
OMNbITOM >XW3HW B AaHWK, Tenepb yxxe 6onee 20 AeT
XUBYLLMA B AaTBUMN.

C AaTBUEN >XN3HeHHble NyTn CHoppe NnepecekKAUCh elle

B LLUKOAbHblE FOAbI. B 9-M KAacce OH peLUnA noy4acTBO-
BaTb B NporpamMme obMeHa LWKOAbHUKaMK. "Tloexan n
NPOXWUA roa B Orpe. TaM g BAIOOUACSH B AQTbILLCKYIO
KYABTYPY U A3blK. [TOTOM NOCTYMNWA B YHUBEpPCUTET
OCAO, a 3aTeM MPOAOAXKUA yuyeby 3aecb. MHe npea-
AOXXUAWN NpenopaBaTb HOPBEXCKNN A3blK, BOT TaK A U
ocTancq,” CHoppe y»e B TbICAYHbIN pa3 pacckasbliBa-
eT UCTOpUIO CBOero obAaTbiWwmBaHus. MNMpaBaa, HapA0
OTMEeTWUTb, YTO CBA3b CO CTPaHaMu baATuum He coBceM
CAy4YanHa — ewe B 14 AeT noppocTok CHoppe nHtepe-
COBAaACS MOAUTUKOM, CAEAUA 3@ HOBOCTSAMM O pacnape
CoBeTckoro Coto3a M NepenmcbiBaACs C AATBUNCKUM
CBEPCTHUKOM.

CHoppe 6e3ynpeyHo BAaAAEET AATbILLCKUM U OAHO3HAaY-

HO 3HaeT 06 3TOM sA3blke 60AbLUe "cpeaHero” AaTbl-
wa. OH n3yyan BaATCKYO PUAOAOTUIO U AOATUE FOADI
npenoAaBaA HOPBEXCKUM A3blk B AaTBUWCKOM aKa-
AeMUKN KYAbTYpbl. CHOppe NPpU3HaeT, YTO C NMPUe3A0M
B AQTBUIO OYEHb Ba>XHYIO POAb B €ro >XU3HU Urpano
Biopo CoBeTa MuHucTpoB CeBepHbix CTpaH. TaM OH
NMPOBOAUA MHOIO BpPEMEHU, MoceLlan MeponpuaTus,
NMOAb30BAACS B6UBANOTEKOM U YUUA AaTbILLEN HOpP-
BEXXCKOMY £3blky. OpraHnsoBaHHble 610PO A3bIKOBbIE
KYPCbl 6bIAM TaK MOMNYASPHbI, YTO AKOAU BbICTaMBAAU
AAVHHbIEe o4YepeAaUn, YTobbl Ha HUX 3anncaTbcsa. C 1991
no 2001 roa B 610p0 MOXXHO 6bIAO OCBOUTb BCe ceBe-
poeBponenckmne a3blkn, BKAKOYAA dapepcKui.

Tenepb CHoppe caM cobupaeT AoAen B cBoeM Aome

S3bIKOB, TA€ MPOXOAAT, HanmpuMmep, BCTpeuyu Kayba
CKAaHAWMHABCKOM KHUMM U APYrne KYAbTYpPHble Mepo-
npuatTusa. Aom a3bikoB CHoppe ocHoBaA B 2018 roay.
B YIOTHbIX COAHEYHbIX MOMeLLeHUssX Ha yAuue ABOTY
PACMNOAOXMAACH BHYLINTEAbHAA 6MBAMOTEKA Ha pas-
HbIX A3blKaxX, CObUPAtOTCSH A3bIKOBbIE KPY>XXKU, 3AECH
AQTbILWKM y4aT HOPBEXCKUM A3bIK, @ HOPBEXLUbl Aa-
TbILLICKUM, pa3pabaTbiBatoTCA yyebHble nocobus, ae-
AQIOTCH MEepeBOAbl U CO3AAETCHA My3€en A3bIKOB.

O6AaTbILLEHHbIM HOpPBEXeL Kak HacTosAuwaa XxoAadas
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SHUMKAOMNEANS MOXET MHOroe pacckasaTb O TOM, YTO
obwero y Aateun n Hopeeruu, Baatnmn n CeBepHbix
CcTpaH. "9 aToT pernoH — cTpaHbl CeBepHoM EBponsl,
SCTOHUIO U AaTBUIO — Ha3blBalo 3eMAEN Nunapkykac,
TaK Kak 3aecb Ha POXXAECTBO AAaKOMATCSH MepLoBbiM



"Pirmo reizi dzirdot latviesu valodu, tad man likas ka somu un krie-
vu valodas sajaukums," smejas Snorre. "Bet Tstenibd tas veids, ka
més kategorizéjam lietas, ka konceptualizéjam pasauli, ir lidzigs
abas valodas. 57 spéciga lejasvacu ietekme ir ne tikai vardu kraju-

ma, bet art mUsu domasanas veida."

Snorre runat un ari domat latviesu valoda sacis jau toreiz, kad dzi-
voja Ogré ka apmainas skolnieks. Vismaz izruna nav bijusi grota,
jo vienigas skanas, kuru norvégiem nav, ir z un Z; visi paréjie grio-
tie lidzskani — k, |, § — sastopami arT norvégu valoda. Snorre gan

dusmojas, ka tolaik vins patiesiba runajis gramatiski loti nepareizi:

v

"Visi bija sajosmal! O, tu esi iemacijies latviesu valodu, cik skaisti! Péc

tam man bija griti tikt vala no kljJogdam."

Snorre norvégu valoda tulkojis Jana Joneva romanu "Jelgava 94",
ka arT tikko pabeidzis darbu pie Noras lkstenas gramatas "Mates
piens" tulkojuma. Vins ir lasijis daudzus latvieSu literaros darbus,
no sendiendm lidz mUsdienam, ar? trimdas literatoru. "Tiesi latvie-
Su literatdra esmu lasijis, ko nozimé bt béglim cita valsti, kur tevi
nepienem. Un man groti saprast, ka latviesi, kuri pasi tik spécigi
izjutusi nezéligu attieksmi pret sevi ka naciju, tomeér ar tadu neie-
cietibu un neizpratni runa par bégliem. Tas ir paradokss," Snorre

skumigi secina.

Jautats, vai vins pats jotas vairdk ka latvietis vai norvégis, Snorre
atbild, ka, vinaprat, viena cilvéka daudzas identitates nav ka daza-
das vielas pudelg, kur viena identitate aiznemtu vietu, atstajot citai
mazadk vietas. Vins ir Latvijas sabiedribas dala, kurs saglabdgjis pie-

deribu Norvégijai. Ka galvenas Ziemelvalstu vértibas vin$ nosauc
ropes par vidi, socidlo taisnigumu un ieklaujoSu sabiedribu. "Tas
padara cilvéku dzives laimigakas," saka Snorre un nordada, ka Lat-
vija tomeér mazak jotama iedzivotaju solidaritate. "Tas ir tik divaini,
jo latviesi it ka ir lieli patrioti, novembrT visi pie métela atloka pie-
sprauz lentites karoga krasads, bet, kad tieSam vajag patriotismu,
tas ir, samaksat nodoklus un ripéties par lidzcilvéku veselibu un

labklajibu, tad péksni ta biezi vairs nav."

"LatviesSi baidas, ka izmirs ka nacija, bet tad ir jadoma, kuras ir tas
vértibas, kuras més gribam saglabat?" Snorre aicina ropigak par-
domat Latvijas prioritates. "Ja, protams, ir valoda, kultira, folklo-
ra, bet to tik un ta piekopj saméra maza dala no sabiedribas. Man
liekas, ka Ziemel|valstis ir skaidraks, kddas tad ir tas sabiedribas
vértibas." Tomér pozitivas parmainas notiek ari tepat Rigd. Piemeé-
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The Lithuanians don’t have a word for gingerbread
anymore, nor do the Poles and the Russians,” says
Snorre, illuminating one of the many ties between
the countries. Historically, we share a similar mental-
ity, Lutheranism, and membership in the Hanseatic
League. Likewise, our languages have been influ-
enced by German.

"When | first heard Latvian, it seemed to me to be a
mélange of Finnish and Russian,” says a smiling
Snorre. "But in truth, the way we categorize things
and conceptualize the world is similar in both lan-
guages. Low German has affected not only our vo-
cabulary but our entire way of thinking.”

Snorre had already started speaking and also think-
ing in Latvian at the time when he was an exchange
student in Ogre. At least the pronunciation didn’t
pose a particular problem, as the only sounds that
Norwegian lacks are z and z. The other difficult con-
sonants —k, |, and § — pose no such problem. Snorre
is however frustrated as to the fact that he spoke
grammatically incorrect sentences back then. "[Yet]
They were all delighted. Wow, you have learned Lat-
vian, that’s so nice! Later on, | found it difficult to
correct the mistakes | was making.”

Snorre has translated Janis Jonevs’ Doom 94 into Nor-
wegian and has just finished translating Nora lkste-
na’s Soviet Milk. He has read many works of Latvian
literature, from its beginnings to the present-day.
This includes the literature of Latvian exiles. "It is
specifically in Latvian literature that I've read about
what it means to be a refugee in an alien country
where they don’t accept you. And it is difficult for
me to understand how the Latvians, who have expe-
rienced such cruel attitudes towards themselves as
a nation, can speak about refugees with such intol-
erance and lack of understanding. This is a paradox,”
Snorre says with a note of sadness.

Asked whether he feels more Latvian or Norwegian,
Snorre says that he believes that the many identi-
ties of a human being are not at all like different sub-
stances mixed in a bottle, with one identity taking
up space at the expense of the others. He is a mem-
ber of the Latvian society who has also preserved
an attachment to Norway. He names environmental
protection, social justice and an inclusive society as
the chief values of the Nordics. "This makes people’s
lives happier,” says Snorre. However, he points out
that solidarity between locals is less pronounced in
Latvia. "It is so strange to me, as Latvians are sup-
posed to be big patriots. Come November [the sea-

rneyeHbeM. Y AUTOBLIEB TAaKOrO CAOBA y>e HeT, y Mno-
ASIKOB N PYCCKUX Toxe,” o6bAacHAeT CHOppe OAHY U3
MHO>XECTBa CBA3eN. Y HAaC NCTOPUYECKN CXOXKUIN MEH-
TAaAUTET, AlOTEPAHCKasA Bepa, MTPUHAAAEXKHOCTb K [aH-
3eMCKOMY COlO3Y N BAUSIHUE HEMELKOrO A3blKa.

"Korapa s BnepBble YCAbILLAA AQTbILLUCKNNA A3blK, MHE OH

MOKa3aACsa CMecCblo GUHCKOTO U PYyCCKOro,” cMeeTcs
CHoppe. "HO B AENCTBUTEABHOCTM TOT CNOCOHB, KOTO-
PbIM Mbl KaTEropuanpyem BeLLu, KOHLENTYaAN3UPYyeM
MUP, CXOX B OBOMX sA3blKax. DTO MOLWHOE HUXKHEeHe-
MeLuKoe BAUSHME MPUCYTCTBYET He TOAbKO B CAOBap-
HOM 3anace, HO U B HalleM o6pase MbIlLAeHUA."

[OBOPUTb U AyMaTb MNo-AaTbllck CHOppe HayaA elle

TOraa, Koraa >xuA B Orpe no WKOAbHOMY 06MeHy. Bo
BCSAKOM CAyYae, C MPOU3HOLLIEHNEM NMPOBAeM He BbIAO,
TaK Kak B HOPBEXCKOM fA3blKe HET TOAbKO 3BYKOB Z U Z,
a BCe OCTaAbHble TPyAHble coraacHble — K, |, § — B HeM
npucyTcTBYyOT. CHOppe, NpaBaa, CEPAUTCS, TaK Kak
Ha CaMOM AeAe B Ty MOPY OH FOBOPUA rpamMMmaTnye-
CKM O4YeHb HenpaBUAbHO: " Ho Bce 6biAN B BocTOpre!
O, Tbl HAYYUACSI FOBOPUTb MO-AQThILLICKU, KK Yy AECHO!
A MHe NMOTOM BbIAO TPYAHO U3BaBAATbHCSA OT OWMBOK."

CHoOppe nepeBeA Ha HOPBEXCKNI poMaH SHunca MoHeB-

ca "EAraBa 94", a Tak)Xe TOAbKO YTO 3aKOHYUA pabo-
Ty HapA NepeBOAOM KHUMM Hopbl MKCcTeHbl "MoOAOKO
MaTepun". OH NPOYEeA MHOXECTBO MPOU3BEAEHUN Aa-
TbILUCKOW AMTEpaTypbl OT CTapPUHHbIX AO COBPEMEH-
HbIX, BKAIOYAA HanmMcaHHble B aMurpauun. "VMiMeHHo B
AQTbILLICKOMN AUTepaType s MPOYeA, YTO 3HAUUT ObITb
6e>XKeHLUEM B YYy>KON cTpaHe, rae Tebsa He NPpUHUMALOT.
N MHe TPYAHO MOHATb, KaK AaTbILW, CaMW TaK CypOBO
McnblTaBlMe 6e3>)KaA0OCTHOE OTHOLLEeHMe K cebe Kak
Hauuu, C TAKON HETEPMNUMOCTbIO U HEMOHUMaHWeEM ro-
BOPAT 0 6exkeHLax. 9TO NapaAOKC,” FPyCTHO pe3toMu-
pyeT CHoppe.

Ha Bonpoc, kKeM OH caM cebs 6OAbLLE OllyLaeT — AaTbl-
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LLOM NAK HOopBexueM, CHoppe oTBeYyaeT, YTO MHOorume
MAEHTUYHOCTU OAHOIO YeAOBEKA HEAb3S1 CpPaBHUBAaTb
C pas3HbIMU BellecTBaMu B ByTbIAKe, TAe OAHA UAEH-
TWYHOCTb 3aHWMMaeT MecCTO, BbITeCHAA Apyryt. OH
cunmTaeT ceba YaCcTUUKOM AATBUNCKOIo obLlecTBa, Co-
XPaHUBLUEN NPUHAAAEXHOCTb K HopBernn. NMaBHbIMK
LueHHocTsaMn CeBepPHbIX CTPaH OH cyMTaeT 3aboTy O
cpeAe, COLUManbHYIO CNPaBEAAMBOCTb M BKAIOYatOLLee
ob6LWecTBO. "2TO A€AaeT >XU3HU AOAEN cyacTAuBee,”
roeopuTt CHOppe U MoAYEepPKMBAET, UTO B AaTBUKN BCe
»e crabee olyLlaeTCca COAMAAPHOCTb XXUTeAen. "3To
TaK CTPaHHO, MOCKOAbKY AaTbILWK BPOAE Obl 6OAbLLNE
naTpuoTbl, B HO6pe BCe NPULENASIOT K MAaAbTO A€H-
TOYKM UBeTOB dAara, Ho, Koraa AEMCTBUTEAbHO Tpe-



ram, Avotu ield, kur dzivo un strada Snorre, nodibinata apkaimes
biedriba, un lietas sak notikt — cilvéki gan kopigi risina problémas,
gan uzlabo socidlas lietas.

Ir kdda spéciga Ziemelvalstu vértiba, kas mums ir kopiga, saka
Snorre: "Norvegi iet kalnos, latviesi iet sénés. Saikne ar dabu ir art
kaut kas, kas |oti vieno latvieSus un norvegus. Pastaigaties daba
bez mérka — tas ar latvieSiem nav nekas svess".
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son of national holidays], they all pin ribbons with the
colors of the Latvian flag to the lapel of their coats.
But when patriotism really counts, meaning when
you have to pay your taxes and care for the health
and well-being of your fellow human beings, all of
this seems to vanish in an instant.”

"The Latvians are afraid that they will perish as a nation.
But then you have to think, what are the values we
want to preserve?" says Snorre, inviting Latvians to
scrutinize their priorities. "Yes, of course, there’s the
language, the culture and the folklore. But these are
cultivated only by a rather small part of the public. |
think that social values are more clearly defined in
the Nordics.” But positive changes are taking place
here in Riga as well. For example, a neighborhood as-
sociation has been established in Avotu Street where
Snorre works and lives. There are positive develop-
ments, with people teaming up to tackle problems
and improve the social situation.

According to Snorre, there is one strong value that the
Nordics share with Latvia."The Norwegians go to the
mountains and the Latvians go foraging for mush-
rooms. A connection with nature is a strong shared
trait between the Latvians and the Norwegians. Aim-
lessly wandering through nature — this is not alien to
the Latvians either.”

6yeTcs NaTPUOTU3M, TO €CTb, HAAO NMAATUTb HAAOIU KN
3a60TUTbHCS O 3A0POBbE U BAArOMOAYUYUU OKPY>Kato-
LLMX, OH HEPEAKO KyAa-TO BAPYT yAeTy4ymBaeTca.”

"AaTbIWN BOATCA, UTO BbIMPYT KakK HaLWs, HO TOTAA HAaAO

AYMaTb, Kakue Xe LEeHHOCTU Mbl XOTUM COXPaHUTL?"
CHoppe Npu3biBaeT TWaTeAbHee NpoAyMaTb NpUopu-
TeTbl AaTBUK. "Aa, pasyMeeTcs, eCTb A3blK, KYAbTYpPa,
HOABKAOP, HO 3TUM BCE XKe 3aHMMaeTCa CPAaBHUTEAbHO
MaAas 4YyacTb HaceAeHUsa. MHe Ka)keTcs, uTo B CeBep-
HbIX CTPaHax LEeHHOCTM obLlecTBa BblpaXkeHbl Kak-TO
acHee.” Ho Bce e NO3UTUBHbIE NepeMeHbl MPOUCXO-
AAT 1 B Pure. Hanpumep, Ha yAauue ABOTY, FA€ XXUBET U
paboTaeT CHOppe, yUperKAeHO 06LLEeCcTBO OKPECTHbIX
XXUTEAEN N MOABUXKKU Y>Ke 3aMeTHbl — AIOAM COBMECT-
HO peLlatoT NPOBAEMBI, YAYULLAOT COLMAAbHbIE AEAA.

EcTb Hekasa MollHas, obLliaa AAS HAc ceBepHas LeH-
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HOCTb, roBopuT CHoppe: "HopBeXxXubl MAYT B ropbl,
AQTbILWU MAYT N0 rpubbl. CBA3b C MPUPOAOM, BOT YTO
OUYeHb O6BbEeAUHSET AaTbIlWen U HopBeXKLEeB. [POryAku
Ha Npupoae 6e3 0cobon LLeAn He Yy>XKAbI U AaTbiam”.
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Centra "Marta"” izveidotaja
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CospaaTeAbHUMUA U
PYKOBOAMUTEADb LeHTpa "Marta”
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Centra "Marta" var sanemt profesionalu
palidzibu un atbalstu grutas dzives situacijas.
Centrs veidots péc Somijas zviedru biedribas
"Marta" parauga. Taja ropéjas par sievietém,
kuras bég no vardarbibas gimené. Centrs
"Marta" ariizglito sabiedribu, tostarp politikus,
par feminisma jautdjumiem, veicina sieviesu
sadarbibu un tiklosanos. Latvijas "Marta"
sadarbojas ar cilvéktiesibu un dzimumu

lidztiesibas organizacijam visas Ziemelvalstis.

Energiska un dzivesprieciga centra "Marta"
izveidotaja un vaditaja lluta Lace saka, ka
sadarbiba ar Ziemelvalstim vinu allaz fascinéjusi
sievieSu pasapzinaq, ka ari simpatizeéjusi
ziemelnieku prasme atzit savas kludas un
neveiksmes gan profesiondlaja dzive, gan
personigajds attiecibas. "Martas"

20 gadu pastavesanas laika lluta ir noverojusi
pozitivas parmainas ari Latvijas sabiedribas
izpratné par sieviesu tiestbam. Vardarbibas
upuri ir kluvusi drosmigaki staties preti

saviem paridaritajiem, un politiki vairs neuztver
sievietes ka draudu savai pastavésanai.

The Marta Centre offers profes-
sional help and support in dif-
ficult life situations. The centre
was created following the
example of the Swedish Martha
Association in Finland. It pro-
vides help to women escaping
from domestic violence. The
Marta Centre likewise provides
education to the public, includ-
ing politicians, about matters of
feminism and promotes collabo-
ration and networking between
women. The Latvian center is co-
operating with human rights and
gender equality organizations
across all Nordic states.

lluta Lace, the energetic and
joyful founder and head of the
Marta Centre, says that in her
dealing with the Nordics she has
always been fascinated by the
Nordic women'’s confidence and
that she sympathizes with the
Nordic people’s ability to admit
their mistakes and mishaps in
both professional life and person-
al relationships. lluta has no-
ticed positive changes in Latvian
understanding about women’s
rights over the twenty years the
Marta Centre has been operating.
Victims of violence have become
more courageous in standing up
against the perpetrators, and pol-
iticians no longer see women as
a threat to their existence.

LleHTp "Marta” cosaaH no ob6pas-
Ly OMHCKO-LUBEeACKOro obuue-
cTtBa "Marta” um npeaAocTaBAsieT
npo¢deCcCUOHAABbHYIO MOMOLLb U
NOAAEPXXKY B TPYAHbIX YXXU3HEH-
HbIX CUTyaumuax. LLeHTp He ToOAbKO
3a60TUTCH O XXEeHLUMHaX, 6erywmx
OT HAaCUAMSA B CeEMbe, HO U NpocBe-
WwaeT o6LecTBO, BKAIOUAS NOAU-
TUKOB, NO Bonpocam $eMnHU3Ma,
COAEMNCTBYeT COTPYAHUUECTBY U
HETBOPKUHIY XXEHLUUH, COTPYAHMN-
yagd ¢ BbICTYyNalOLWMMU 33 NpaBa
YeAOBEKa U paBHOMNpaBue NoAoOB
opraHusauusimm Bo Bcex CeBep-
HbIX CTpPaHax.

SHepruyHas U XKusHepapocCT-
Haa UAyTa Aaue, cospaBLUasa U
BO3rAaBASIOLLAA LEeHTP "Marta”,
roBOpPMT, YTO B CeBepoeBponeun-
CKUX CTpaHax ee Bcerapa oyapo-
BbIBaAO CAMOCO3HaHMe >XXEeHLUMUH,
a YMeHMe ceBepsiH NpU3HaBaThb
CBOM OLUMGKU U HEYAQUYM KaK B
npo¢deccUoOHaAbHOM XXU3HU, TaK
U B AUYHDbIX OTHOLUEHUAX, Bbi3bl-
BaAO UCKPEHHIOK cuMnaTuio. Bce
20 AeT cyLliecTBOBaHUSA LLeHTPA
"Marta" UAyTa HabAlopAaeT no-
3UTUBHbIE NepeMeHbl B NOHMMa-
HUM NPaB XXeHLUH AaTBUACKUM
o6uecTBOM. XKepTBbl HACUAUS
CTaAM CMeAee BbICTyNnaThb NPOTUB
CBOUX OBUMAUYMKOB, a NOAUTUKHU
60AbLUE He BOCMPUHUMAIOT dXKEeH-
LWMH KaK Yyrposy cBoeMy cylie-
CTBOBaHMIO.



Centra "Marta" vaditaja lluta Lace jau divdesmit gadus izglito lluta Lace, the head of the Marta Centre, has been edu- PykoBoauTeab UeHTpa "Marta” VMayTa Aaue yxxe ABaa-

. - .o ars . - .o . _. i h lic, official litici -
sabiedribu, |eredr,1us un p0|lt||,(US dzimumu Iidztiesibas jautaju- cating the pub IC.’O icials and politicians over matters LaTb AeT NpoCBeLlaeT 06LeCcTBO, YAHOBHUKOB U MOAU
. . . . . . . of gender equality for the past twenty years. Much TWUKOB MO BOMPOCaM paBHOMPaBusa MOAOB. AOCTUTHYTO
mos. Paveikts ir daudz. Jautdjumi, par kuriem pirms 20 gadiem . .
has been accomplished. Things that were frowned MHoroe. Bonpocsl, ewe 20 AeT Ha3aA Bbi3biBaBLUME U3~
vien raustitas uzacis, Sobrid tiek izprasti ar lielu atbildibu. upon twenty years ago are now met with understand- YMAEHHbIN B3FASIA, CEFrOAHS BOCMIPUHUMAKOTCH C 60Ab-
_ . . . . . . . . ing and great responsibility. IOV OTBETCTBEHHOCTbIO.
Vél pirms "Martas" izveidoSsanas Ziemelvalstis llutu allaZ iedves- . ) . B B y
' Even before establishing Marta, lluta was simply in- Euwe Ao co3aaHuna ueHTpa "Marta” ctpaHbl CeBepHon EB-
mojusas ka dzimumlidztiesigas valstis, kur sievietes tiek respekté- spired by the Nordic countries, seeing as they are POMbl BAOXHOBAAAM MIAYTY PaBHOMPABUEM MOAOB, 4y T-
tas un cienitas. ST apbrina noveda pie ta, ka lluta pasmacibas cela gender-equal states where women are respected KUM 1 YBaXXWTEAbHbIM OTHOLLEHMEM K >KEHLLUHE, DTO
apguva zviedru valodu un ik pa laikam nonédca SitUC_lCijaS, kuras ja- and appreciated. This inspiration led to lluta learn- NMPUBEAO K TOMY, UTO MIAyTa CaMOCTOATEAbBHO OCBOMAA
_ . e . . - o e ing Swedish through self-study, and this in turn led LLIBEACKUN A3bIK U BPeMs OT BPeMeHM oKa3biBaAachb B
b0t par tulku starp latvieSiem un zviedriem. 1999. gada attistijas B i . P N
L. . _ . . . o .o to situations in which she was an interpreter between CUTYaUUaX, KOrTAa NMPUXOAUAOCH BbiTb MEPEeBOAYNKOM
'deld veidot kOpIgU prOJektU ar Somljcs zviedru sievieSu GpVIenIbU the Swedes and the Latvians. In 1999 an initiative for MeXAY AaTbllaMn U Wweepamu. B1999 roay passunAach
"Marta", un lluta ka zviedru valodas pratéja tika izvirzita par ta a joint project with the Swedish Martha Association NAEA COBMECTHOIO MpoOeKTa C PUHCKO-LIBEACKMM
VOthajU. in Finland came about, with lluta, being a Swedish XXEHCKNUM obbepanHeHreM "Marta”, n 3Haowen WBeA-
speaker, nominated to head it. CKUI a3blK VMIAyTe BbIAO MOPYYEHO ero BO3rAaBuUTb.
Kops ta laika llutas vaditais centrs "Marta" izaudzis par lielu at- Under lluta’s leadership, the Marta Centre has grown C Tex nop BO3raaBAsieMbiit MAyTOM LeHTp "Marta” Bbipoc
balsta resursu, kas biezi vien sniedz pirmo palidzigo roku sievie- into a huge support network that often is the first B MOLLIHbIM PeCYpPC MOAAEPXKMN, 3a4acTyto NpoTArmBea-
- — “ L = — - . - helping h f ho h i hard- 7 -
tém, kuras nondakudas grutlbcs un beg no vqrdarblgqm attieci- e.pmg and for \{\/omvsln who have clome |rl1to érd IOLWMN NepBYIO PYKY MOMOLUWM >KEHLLUMHAM, CTOAKHYB
b3 . _ ship and are escaping violent domestic relationships. LLUNMCS C TPYAHOCTAMU N Berymm oT HaAaCUAbCTBEH-
am gimene. It is important that Iluta not only found personal inspi- HbIX OTHOLLEHUI B CeMbe.

Botiski ka lluta macéjusi ne tikai iedvesmoties pati bet ari pielie- ration but also put the knowledge she gained in the BaxxHO, 4TO MAyTa cyMeAa He TOAbKO BAOXHOBUTbCHA
T T

. _ o R .. . . Nordics to use in helping meet the needs of Latvian caMa, HO NMPUMEHUTb NMoAyYeHHble B CeBepHbIX CTpa-
tot savas Zleme!vclstls gutas zindasanas LOtVIJCIS sievietem vaja- women. "Back then, the Finns thought that Latvian Hax 3HAHUA B HY>XHOM >eHLWMHaM AaTBUM HanpaBAe-
dzigad virziend. "Toreiz somiem likas, ka vienkarsi jaiemadca Latvijas women should be taught different skills and that HUK. "B Ty nopy dMHHaAM Ka3aAoCb, YTO AOCTAaTOUYHO
sievietém visadas prasmes, un tad vinas bis daudz veiksmigdkas," this would suffice to make them more successful,” NPOCTO HaYUNTb AATBUMCKUX XKEHLLIUH BCSIKUM YMEHM-
lluta atceras pirmsakumus sadarbibai ar Somijas zviedru sieviegu lluta says, remembering the outset of their collab- fIM U TOTA@ OHM CTAHYT ropasAo ycrelwiHee,” BCNOMU-
biedribu "Marta". "Bet, jCl tev nav strukturdla atbalsta no VG|StS, oration Wlt.h the Swedish Martha Association in Fin- HaeT MAYyTa UCTOKWN COTPYAHMYECTBA C GUHCKO-LLBEA-

land. "But if you have no structural support from the CKUM >XeHCKUM obllecTBoM "Marta”. "Ho, ecan y Tebqa

nav rTchpoIitikqs, kas rada 3is ieSpéqu un paplaéinq tas, tu vari state, if there are no policies in place to create and HeT CTPYKTYPHOW MOAAEPXXKW OT rocypapcTBa, HeT
b0t nez cik prasmigs un talantigs, bet sistéma tev nelauj virzities expand these opportunities, you can be as talented MOAUTUKM AEUCTBUI, CO3aalollei U paclumpsioLlei
uz prieksu un veidot karjeru. Tas bija savstarpgji izglitojoss pro- and skilled as you like, but the system will prevent 3T BO3MOXHOCTM, Tbl MOXelb OblTb KakUM Yroa-
cess." Somu "Martai" Zobrid uzdevumi un darbi ir pavisom Citi, you from advancing and making a career. Both sides HO YMeAbIM N TaAaHTAUBBIM, HO ABUraTbCA Brepea U
. . . . _. . _ _ . . . learned a lot during the process.” Finland’s Martha CTPOUTb Kapbepy Tebe He MO3BOAUT CUCTEMA. DTO BbIA
piemeram, vides Jqthjuml un Vesellgs dzivesveids. Tacu pirms currently has completely different tasks and goals to npouecc oboAHOro npoceelleHna.” Y ¢puHckoro ob-
100 gadiem Somijas "Marta" sakotnéji stradaja ar mérki, lai sie- accomplish, such as tackling environmental problems LecTBa "Marta” CeroAHa COBCEM APYrue LIeAU U 3apa-
vietes bitu ekonomiski neatkarigas, k|Gtu par Iiderém un galu gala and promoting a healthy lifestyle. However, Martha Umn, HaNPUMepP 3KOAOTUSA 1 3A0POBBIN 06Pa3 XKU3HU. Ho
iethU balsstiesibas. was initially established a hundred years ago to pro- 100 AeT Hazap OHO paboTaAo C LeAbto, UTOObI XKeHLn-
mote women’s financial independence, help them Hbl 6bIA SKOHOMUYECKN HEe3aBWUCUMbI, CTAHOBUAUCH

Latvijas "Martai" bija citi uzdevumi — bija jarisina jautajumi, kas become leaders and, in the end, obtain voting rights.  AnAepamu 1, B KOHLE KOHLIOB, MOAYUMAK MPABO FOAOCA.
saistiti arvardarbTbu, ciIvéktirdzniechu, cilvéku dzivibu un veselibu. Latvia’s Marta has different tasks. They address prob- T[Mepea AATBUNCKUM LIeHTPOM "Marta” cToaAu Apyrue 3a-
"No Zviedrijcs iedvesmojos saistiba ar dazadam rTchpoIitikam, lai Ifems related to V|olenc<'e, hLllman trafflckl.ng, hulm'an Aaun — npmonM/\ocni pewaTb BOMNPOCHI, CBSA3aHHble C
lives and health. "l was inspired by Swedish policies HaCUAMEM, TOPFOBAEN AIOABMU, XKN3HbBIO U 3A0POBbEM

novérstu seksuélo ekspluataciju. Tur jGU 1999. gddﬁ ieviesa Iikumu, against sexual exploitation. As early as 1999, they yeAoBeka. "LUBeuma BAOXHOBWAA PA3HOOBPA3HbIMU
kas soda par seksudlo pakalpojumu pirkSanu, tada veida nostadot introduced a law condemning the purchase of sex-  MOAUTWMKaMW AEACTBWIN MO YCTPAHEHMWIO CeKCYaAbHOWM
cilvéku ka absolUtu vértibu," stasta lluta, atgadinot, ka Latvija tas ual services, thus prioritizing a human being as the aKCnAyaTauun. Tam eule B 1999 roay NPUHAAKN 3aKOH,
joprojam nav qizliegts. "Mas varam runat par dzimumu IsztiesTbu, absolute value,i’ says I‘Iuta.. Sh.e draw§ attenltlon to KaparLwmnin 3a NOKYMNKY CEKCYaAbHbIX y?Ayr, npoBoO3-
o .. . _ . the fact that this practice is still legal in Latvia. "We rAacuB TeM CaMbIM YeAOBeKa abCOAIOTHOM LIEHHOCTbIO,"

varam radit glancétqs nostadnes saistibd ar sievietém biznesa vai can go on talking about gender equality and express paccka3sbiBaeT VIAyTa, HanoMmnHasa, 4to B AaTBUU 3TO
politika, bet, kamér més neatrisinasim 3o jautajumu, ka sievietes sugar-coated attitudes about women in business and no-npexHeMy He 3anpeLeHo. "Mbl MOXeM roBOPUTb O
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kermenis nav pérkams, vinas vienalga var nondkt ievainojamas

situdcijas, kuras kads vinas reducé Iidz precei vai produktam."

Katru gadu resursu centra "Marta" tiek sniegta palidziba Iidz pat
400 sievietém, un lluta joprojam saskaras ar seksuali izmantotam
sievietem, arT nepilngadigdm meiteném, kuras tiek ekspluatétas
tepat Latvija. "Daudzi nordada, ka cilvékiem ir brivas izvéles pa-
Siem pienemt dazadus Iémumus par savu dzivi un kermeni. Bet
ir iespéjamas ari bistamas un apdraudosas situdcijas, kuras vai
nu tu dzivo, vai mirsti. Parasti més nevaram teikt, ka prostitocija
abas puses ir ITdzvértigds pozicijas," Sis llutai ir sapigs jautajums.
"Neesam bijusi gana veiksmigi, lai novérstu Sos noziegumus."

Tomer lluta ir parliecinata, ka driz arT Sis robs likumdosana tiks
sakartots, jo pédéjo 20 gadu laika izdarits daudz: "Tagad jau lie-
kas neiedomajami, tacu lidz 2014. gadam pati sieviete Latvija bija
atbildiga par vardarbibu, kas pret vinu vérsta. Més panacam pa-
gaidu aizsardzibu, un tagad policijai ir tiestbas noskirt varmaku
Ildz pat astonam dienam, ne tikai uz trim stundam."

lluta jau no mazam dienam ar nepatiku novérojusi sieviesu vélmi
b0t pareiza, sabiedribai pienemama téla. "Redzéju, ka, tiklidz ie-
nak telpa kads virietis, §1s spécigds sievietes sak kikinat un télot
mulkes, lai gan tadas nav. Kas tas tads ir? Kapéc ta notiek?" Sie
jautajumi llutu nodarbindjusi jau kops bérnibas. Un tad, pirmo
reizi aizbraucot uz Zviedriju, lluta satika sievietes politikes cie-
nTijamos gados, kuru pasparliecinatiba un feminisms bijis jGtams
katra teiktaja varda.

llutai simpatizé art tas, ka Ziemelvalstis sievietes nemégina bot
visu varosas supervarones, ka tas nereti novérojams Latvija. "Te
bieZi vien ir ta, ka sievietes mégina paklauties dazadiem standar-
tiem, ko sabiedriba pieprasa. Gan sava aréja téla, gan art pieslép-
jot kadu negativu dzives pieredzi un paradot sevi ka perfektu visas
jomas. Ziemelvalstis ta nav," lluta salidzina dazadu valstu sievie-
Su mentalitati un pasapzinu. "Ja vinadm neveicas ar kaut ko, tad
vinas to arl stasta — ka tadu vértigu, sapigu pieredzi, kas vinam
devusi iedvesmu dzivot talak. Nav ta, ka sieviete var bit perfekta
pilnigi vis@s jomads — gan kotletes cept, gan bt briniSkiga milaka
savam viram, bt idedla mate un augstas raudzes profesionale
darba. Ziemelvalstis sievietes atklaj, ka Tstentba ta nebdt nav!*

Péc daudzajiem sadarbibas gadiem lluta ir parliecindta, ka izprat-
ne un empdtija rodas, ja neizliekamies, tostarp art neieklaujamies
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politics. But as long as we don’t solve this question,
namely, that the female body is not for sale, women
can still end up in vulnerable situations where some-
one reduces them to a product and a commodity.”

The Marta institution provides help to as many as 400
women annually, and lluta still encounters sexually
abused women, including underage girls who are be-
ing exploited here in Latvia. "Many say that people
have the freedom to make decisions about their own
life and body. But dangerous and threatening situa-
tions are also possible, in which you either live or die.
Generally speaking, we cannot agree that both par-
ties are on an equal footing in prostitution,” says a
moved lluta. "We have not been fortunate enough to
prevent this crime from happening.”

But lluta is confident that this legal loophole, too, will
soon be fixed, as there have been great successes
over the past twenty years. "It now seems unimagi-
nable, but as recently as 2014 women in Latvia were
held responsible for the violence they were subjected
to. We achieved the introduction of temporary re-
straining orders, and the police now have the right to
restrain perpetrators of domestic violence for up to
eight days as opposed to three hours, which was the
case in the past.”

Since her early childhood, lluta has been displeased
upon witnessing women’s desire to fashion them-
selves according to the correct female image accept-
ed in society. "l saw that, as soon as a man entered
the room, these strong women would start giggling
and acting like fools, though they were anything but.
What is this? Why is this happening?” These ques-
tions puzzled her from her early days. And then, go-
ing to Sweden for the first time, lluta met senior fe-
male politicians. Their confidence and feminism could
be felt in every word they said.

lluta likewise sympathizes with the fact that Nordic
women don’t try to act like superheroes who can do
it all, as is often the case in Latvia. "Here, women of-
ten try to fit different standards dictated by the pub-
lic. This concerns both their looks and the way they
hide some negative experiences in their life, mak-
ing a show of perfection in all aspects of life. That’s
not the case in the Nordics,” says lluta, comparing
women’s mentality and confidence across the region.
"Should ill luck strike them, they don’t shy away from
relating it as a valuable and painful experience that
inspired them in their future life. It is not the case
that a woman can be perfect in every respect, frying
meatballs, being a wonderful lover to her husband,

paBHOMPaBUU MOAOB, MOXXEM MOKa3biBaTb MSAHLEBbIE
06pasbl XXeHLINH B 6U3HEcCe NAU NMOANTUKE, HO NOKa Mbl
He peLmnM 3TOT BOMPOC, UTO XXEHCKOEe TeAO He MOKYy-
naeTcsl, OHW BCe PaBHO MOryT MonaAaTb B yA3BUMbIe
CUTyauumn, Korpa KTo-TO HU3BOAUT UX A0 TOBapa UAU
npoaykTa.”

E>xeropHo B pecypcHoM LeHTpe "Marta” noMolb NOAy-
yatoT BNAOTb A0 400 »XeHLWUH, n MIAyTa no-npexxHemy
CTaAKMBAETCHA C WUX CEKCYaAbHbIM WCMNOAb30OBaHUWEM
3A€eCb e B AaTBUU, BKAKOYAA HEeCOBepPLUEHHOAETHUX
AeByllek. "MHoOrme ykasblBatoT, YTO YEAOBEK BOAEH
caM MNpuWHUMaTb Pas3HoObpasHble pelleHns O CBoen
>XU3HU N CBOEM TeAe. Ho Beab ObIBalOT e onacHble U
yrpoxatLime cuTyauumn, Koraa BblonpaTb NPUXOAMT-
CSl MeXAY XXU3HbIO U CMepPTbto. Mbl 06bIYHO HE MOXKEM
YTBEPXXAATb, YTO B MPOCTUTYLMU NO3ULNKN 0Beunx cTo-
POH paBHOLEHHbI," AAS IAYyTbl 3TO 6OAE3HEHHbI BO-
npoc. "Mbl He 6bIAU AOCTATOYHO YCMeLlHbl B NPeAoT-
BpaLlleHUn aTUX NnpecTynAeHnn.”

TeM He MeHee, NIayTa ybexkaeHa, 4To 1 3Ta Npopexa B 3a-
KOHOAATeAbCTBe ByaeT CKOPO yCTpaHeHa, Tak Kak 3a
nocaepHne 20 AeT caenaHo MHoroe: "Tenepb 3TO Ka-
XeTCSH HEMbICAUMBIM, HO A0 2014 roaa B AaTBuM caMa
e YKeHLUNHa 6blAa B OTBETE 3a HaMpaBAEHHOe Ha Hee
HacuAmne. Mbl AOBUANCH BPEMEHHOW 3aLlUMTbl, U TeNepb
NOAVMLMS UMEeT NPaBo U30AMPOBATL DysiHa He Ha Tpu
yaca, a BMAOTb AO BOCbMU AHeR."”

MAyTa C MaAbIX A€T C HEMPUA3HBIO BOCMTPUHUMAAA XXeAa-
HWE XXEHLLMH 6blTb B MPaBUAbHOM, MPUeMAEMOM obLLe-
cTBy o6pase. "CTOMAO BONTU B MOMELLEHUE MY>KUYMHE,
M 3TN CUAbHbIE U HErAyMble XXEHLUMHbl HAaUYMHAAU XU-
XWUKaTb U CTPOUTb U3 ceba aAypoyek. YTo aT1o? lMNoye-
My Tak?" 3Tm Bonpochl MAyTy 3aHMMaAn C peTcTBa. U
TOraa, BnepBble npuexas B LLBeuuto, Ay Ta BCcTpeTuAa
XKEHLLUMH-MOANTUKOB B MOYTEHHbIX FOAaX, B Ka>XAOM
CAOBE KOTOPbIX OLUYLIAaAUCh YBEPEHHOCTb B cebe u
bdeMUHNBM.

NAyTe cumnaTmanpyeT U To, YTO B CeBepHbIX CTpaHax
>KEHLLUMHbI He MbiTaloTCsA OblTb BCEMOTYLMMU Cyrnep-
reponHSAMMU, Kak 3TO HepeAKo HabAatopaeTcs B AaTBUMN.
"3A€Cb XXEeHLMHbl 3a4acTy MblTAakOTCA BMMUCATbCH B
HeKne CTaHAapTbl, AUKTYyeMble obLllecTBOM. N B cBO-
eM BHellHeM obpase, U CKPbIBas HEKUN HeraTUBHbIN
OnMbIT U AEMOHCTPUPYSA CBOKO 6€3ynpeYyHOCTb BO BCeEX
codepax. B CeBepHbIX cTpaHax aToro HeT,"” MIAyTa cpaB-
HMBAeT MeHTAaAUTEeT M CaMOCO3HaHMe >XeHLKH. "Ecan
MM C YEeM-TO He MOBE3AO, OHU TaK M FOBOPSAT — Kak O
LleHHOM, NyCTb N GOAE3HEHHOM OMbiTe, BAOXHOBUB-
LEeM UX XXNTb AaAbLLe. He MOXeT XeHLmnHa 6biTb 6e3y-
NPeYHOM BO BCEM — >KapPUTb KOTAETbl U OAHOBPEMEHHO

173



dzimumu stereotipos: "Patiesums un autentiskums veido veseli-
gu integritati, kad tu vari bit tads, kads tu esi. Tev nav jaizliekas
par to, kas tu neesi. Jo sabiedriba ir patiesdka, jo patiesakas
attiecibas veidojas. Un tadas attiecibas ir visveiksmigakas."

Viesojoties Alandu salds, lluta iedvesmu smélusies no jauniesu
grupam, kur meitenes un zéni diskuté par dazadam pusaudziem
aktualam témam, tai skaita visu, kas saistits ar dzimumu stereo-
tipiem un dazada veida attiecibam. "Pagdjusaja gada ari Latvija
izveidojam pasi savu metodi, ka runat ar jaunieSiem. Nemot véra
tikumibas grozijumus un pédéjo gadu politisko kontekstu, més
radijam metodikas rokasgramatu jauniesu Iideriem par §im dau-
dzajam tabu témam, kas netiek apskatitas vai tiek apskatitas

pavirsi un nepietiekosi," stasta lluta, uz izaicindGjumiem un prob-

lemam raugoties ar optimismu.

Ne tikai sievietes, ariviriesi Zieme|valstis ir feministi: "lepazinos
Zviedrija ar superigiem virieSiem, kas izveidojusi organizaciju vi-
rieSu dzimumu Iidztiesibai. Viniem ir daudz lielisku iniciativu, kas
mudina Iidzcilvékus nepalikt vienaldzigiem, sastopoties ar var-
darbibu." lluta atzist, ka pagaidam virieSus mobilizét ir gritak,
tacu darbs notiek — "Martas" projekts Celies meégina ari Latvija
virieSus iesaistit sievieSu atbalstisana.

Optimiste lluta atrod ilustrativus piemérus, lai paraditu, ka art
virie$i So 20 gadu laika ir mainTjusies. "2004. gada més tikdmies
ar ta laika visu politisko partiju Iideriem un mudinajam iesaistit
sievietes partiju valdés. Toreiz dzimumu attieciba Saeima bija
80 pret 20 virieSiem par labu. VirieSiem no savam pozicijam $ki-
ta, ka viss apgriezisies kdjam gaisa — bUs 80 sievietes un 20 vi-
riesi. Sievietes sagrabs varu!" lluta garsigi smejas. "Taéu meés
negribam kdadu noniecinat vai nist, bet esam par ieklaujosu sa-
biedribu, kura tiek nemti véra art sievieSu dzives skatijums un
vinu pieredze."

lluta ar kolégiem Zviedrija 2003. gada aizguvusi ideju apmacibu
projektam sievietém politikém, lai palidzétu vinam izcinit vie-
tu vélésanu sarakstos. "Gandriz visas ministres ir piedalijusas
mUsu diskusijas," lluta ir lepna. "Tada veida més méginam stip-
rindt sievieSu atbalsta tiklu. Tas art ir viens no veiksmes fakto-
riem, kas darbojas Ziemel|valstis — sievieSu solidaritate un at-
balsts, vai tas bitu politika, biznesa vai nevalstiskaja sektora."
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a perfect mother to their child and a top-notch pro-
fessional in the workplace all at the same time. In the
Nordics, women step up and say that it is definitely
not the case!”

After many years of working together, lluta is convinced
that understanding and empathy arise when there’s
no pretense, including pretending to fit gender ste-
reotypes: "Truthfulness and authenticity create a
healthy integrity, meaning you can be as you are. You
don’t have to pretend to be something you’re not. The
more truthful a society, the more truthful are the re-
lationships within it. Relationships of such a character
are the most successful.”

Visiting the Aland Islands, lluta was inspired by youth
groups in which girls and boys discuss topics impor-
tant to teenagers, including everything that’s related
to gender stereotypes and different kinds of relation-
ships. "Last year we came up with our own method of
talking to teenagers in Latvia. Taking into account the
introduction of the morality clause and the political
context of the past few years, we created a method-
ology for youth leaders, offering ways to talk about
these numerous tabooed topics that are either not
sufficiently examined or are examined in a fleeting
or perfunctory manner,” says lluta, who maintains an
optimistic outlook on challenges and problems.

In the Nordics, there are male in addition to female fem-
inists. "In Sweden, | met superb men who created an
organization for men’s gender equality. They have
many great initiatives that urge fellow citizens not to
shut their eyes when they witness violence,” lluta says,
admitting that mustering men for the cause is more
difficult at the moment. However, there is ongoing
work, with Marta’s Celies [Rise Up] project trying to
get men involved in supporting women as well.

Ever an optimist, lluta comes up with illustrative exam-
ples that show the way men have changed over the
past twenty years. "In 2004 we held meetings with
leaders of all political parties, urging them to include
women in party boards. At the time, the gender ratio
in the Latvian parliament was 80 to 20. To the men,
it seemed that the situation would turn topsy-turvy,
with 80 women to 20 men. The women will usurp the
power!” says a laughing lluta. "But we are not wont
to denigrate or detest. We support an inclusive so-
ciety which accepts women’s experiences and their
outlook on life.”

From a visit to Sweden in 2003, lluta and her colleagues
borrowed an idea for a training project for female pol-

O6bITb U3YMUTEABHOMN AIOHGOBHULIEN AASI MY>KA, UAEAAD-
HOWM MaTepbio AAS AETEN U BbICOKOMNPOBHbLIM npodec-
CMOHAAOM Ha paboTe. B CeBepHbIX CTpaHax >XeHLNHbI
OBHaPY>XNBAIT, UTO B AENCTBUTEABHOCTU 3TO BOBCe
He Tak!"

MocAe MHOMMX AeT cCOTpyAHuyecTBa MAayTa ybexkaeHa,

YTO MOHMMaHWEe U 3MMNATUA BO3HUKAKOT, €CAU He Npu-
TBOPATHCH, B TOM YUCAE HE 3aMblKaTbCs B MOAOBbIX
cTepeoTumnax: "MICKPEHHOCTb M MOAAMHHOCTb CO3Aal0T
3A0POBOE CMAOYEHME, KOTAA Thl MOXELb 6bliTb TaKUM,
Kakol Tbl ecTb. Tebe HUKEM He Hap0 MPUTBOPSTLCS.
YeM 06LLECTBO UCKPEHHee, TeM UCKPEHHee CKAaAbl-
BalOTCs OTHOLWeEHUs. N TakMe OTHOLLEeHUs HaunboAee
ycneLwHbl."”

Mo6biBaB Ha AAAHACKUX ocTpoBax, MIAyTa noyepnHyAa

BAOXHOBEHME Y MOAOAEXHbIX FPynmn, rae AeBYLUKU U
IOHOWM OBCY>XAAAU pa3Hble aKTyaAbHble AAS MOA-
POCTKOB T€MbI, B TOM YNCAE BCE CBA3AHHOE C MOAOBbI-
MU CTepeoTUnamMm 1 pasHoOro poaa oTHolweHnamn. "B
MPOLUAOM roay Mbl B AaTBUM BbipaboTaAu cBON CcOb-
CTBEHHbI MeToA O6LLEHUSA C MOAOAEXKDbIO. YUNTbIBAA
3aKOHOAATEAbHble U3MEHeHUs "HpPaBCTBEHHOCTU" U
MOANTUYECKNN KOHTEKCT MOCAEAHUX AET, Mbl CO3AAAM
AASS MOAOAEXHbIX AMAEPOB METOAMYECKUM CrpaBoY-
HWK Ha 3TW MHOIOYUCAEHHble TabyMpoBaHHble TeMbI,
He 3aTparvBaeMble UAU paccMaTpMBaeMble MOBEpPX-
HOCTHO U HEAOCTaTOYHO," pacckasbiBaeT MAyTa, ¢ on-
TUMU3MOM FASIASI Ha BbI3OBbI M MPOBAEMBI.

®deMnHM3M B CeBepHbIX CTPaHaxX UCMOBEAYIOT He TOAbKO

XXEHLMHbI, HO U MY>X4YUHbI: "[To3HakoMuAachb B LlBe-
UMK C CYNMepCKUMU MY>XKUYMHAMU, CO3AABLUMMU CBOIO
opraHM3auunio paBHOMPaBUA MOAOB. Y HUX MHOXECTBO
UYAECHbIX UHWLUMATUB, NODY>XAALWUX COorpaaaH
He OCTaBaTbCs PAaBHOAYLIHBIMU MPU CTOAKHOBEHUMU
Cc HacuameM." MIAyTa Npu3HaeT, YTO MoKa MY>XUYMH MO-
6uAn30BaTb TPyaHee, HO paboTa BepeTCs — MPOeKT
ueHTpa "Marta” Celies ["BcTaBan'] Kak pas cTpeMuTcs
MPEUBAEYb AATBUNCKUX MY>XKUYNH K MOAAEPXKKE KEHLLWNH.

OnNTUMUCTUYHasA NAYyTa HaXoAUT UAAIKOCTPATUBHbIE MPU-
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Mepbl, YTOObI MoKa3aTb, YTO 3a 3TU 20 AeT MY>KUUHbI
TOoXXe M3MeHuAucb. "B 2004 ropay Mbl BCTPETUAUCH
C AMAEPaMU BCeEX TOrAALHWUX MOAUTUYECKUX CUA U
NPEAAOXUAU BKAKOUUTb >XXEHLLUMH B MpPaBAeHUsa nap-
Tnn. CooTHoweHMe nonoB B Cenme Toraa 6eino 80 Kk
20 B MOAb3Y MY>X4YMH. My>KUMHaM CO CBOMX MO3ULUN
Ka3aAOCb, YTO BCe MepeBepHeTCs C HOI Ha FOAOBY —
6yaeT 80 >KeHLWMH 1 20 MY>KUYUH. XKEeHLNHbI 3aXBaTAaT
BAAcCTb!"” 3aAmBucTO cMeeTcsa MayTa. "Ho BeAb Mbl He
XOTWUM HUKOIO CBepraTb MAW MOAABASITb, Mbl 38 BKAKO-



Sievied$u tikloSanas k!USt arvien aktivaka. "Sobrid biznesa sievie- iticians, which would help them make it into the vot- Yalollee o6LlecTBO, FA€ BO BHUMaHWe NpUHMMAalOTCA

tes jCIU pc§as meklé mids un jOUta ké var atbalstit un sadarboties ing candidates’ list. "Almost all female ministers have TaK>e B3rASAbl )KEHLWMH Ha >XNU3Hb 1 UX OMnbIT."”

T liek ti .. 3k ! _ as biig tada izst t participated in these discussions,” says lluta. "In this WNAyTa ¢ koaneramm B 2003 roay nosaMMcTBOBaAa B
as man liekas neticami, Jo sakuma mes bijam tada izstumto, sa-

way we are trying to strengthen the women’s support LLBeunn naero npoekTa 0byYeHUsa >KEeHLUMH-MOAUTU-
véjo kopa — cilvéki, kas jutds nesaprasti un nesadzirdéti, atrada network. This is another success factor that’s at work KOB, YTO6bl MOMOYb MM 3aHSTb MECTO B M36MpPaTEAb-
savu integritati "Martas" centrg," stasta lluta, kura par savu dar- in the Nordics — women’s solidarity and support, beit  Hbix crinckax. "TIOUTU BCe MUHUCTPbI-KEHLWMUHBI yua-
bu sqnémusi gan Triju quigirpu ordeni, gan Somiqu valsts qpbal- in politics, business or the non-governmental sector.” CTBOBaAM B HalMX AuUCKyccuax,” ropamtcs WayTa.
vojumu. "Un tqgod ir Ci|Véki, kas sqkq, ka viniem "Marta" ir sapnu Won’jen s.neifw?rk|ng |slbecom|ng ever more active. ”Att "Tak Mbl NblITaeMCHA YKPenuTb CeTb noAAeprMv MKEeH-
' 4 this point in time businesswomen seek us out of their LLUMH. DTO TOXXe OAUH N3 GaKTOPOB ycrnexa, AENCTBY-
darba vieta. Tas man ir lieldkais pcnékums." own accord, inquiring about opportunities for sup- towmnm B ctpaHax CeBepHon EBponbl — COAMAAPHOCTb
port and cooperation. It seems unbelievable to me, as N NOAAEPXKKA XEHLLMH, Byab TO B MOAUTUKeE, BU3Hece

at the very beginning we were but a group of ostra- NAW HEroCyAapPCTBEHHOM cekTope.”
cized people, a tightly knit circle of confidantes. Peo- >XeHCKWI® HETBOPKUHI CTAaHOBUTCHA BCe akTuBHee. "Ce-
ple who felt misunderstood and unheard discovered FOAHS AEAOBbDIE XXEHLUMHbI Y>XKe caMU LY T Hac 1 cnpa-
their integrity at the Marta Centre,” says lluta, who LMBAKOT, YEM MOTYT NOAAEPYXKATb M MOMOYb. DTO MHE
has received Latvia’s highest civil decoration, The KaXXeTca HeBepOATHbIM, TaK KakK MOHAayaAy Mbl 6blAK
Order of the Three Stars, and a Finnish state award 3TaKOM rpynnon WU3roees — AOAM, YyBCTBOBaBLUME
for her accomplishments. "Now there are people who cebs HEMOHATBIMU U HEYCAbILLAHHbIMW, HAXOAUAN MO-
say that working at Marta is their dream job. This is HUMaHue B LueHTpe "Marta"," pacckasbiBaeT VMAyTa, 3a
the highest measure of success to me.” CBOK paboTy NoAyuUMBLLAA U opAeH Tpex 3Be3A, U ro-

CYAQPCTBEHHYIO Harpaay PrHASHAUN. "A Tenepb MHO-
rme roBopsAaT, UTo paboTa B LeHTpe "Marta” cTana AASA
HWX 3aBETHOW MeuTon. AAS MeHs 3To camoe H6oAbLUoe
AOCTUMIKEHMe."
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Mara Lieplapa Mara Lieplapa
Mapa AuenaAana

Uznémuma PLUKT raditaja
Founder of the PLUKT company
CosaaTteAbHMua npeanpuaTus PLUKT
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Ar latvisko nosaukumu PLUKT daudzas
pasaules malas tiek tirgota téja, kas
ievakta Praulienas plavas Madonas
pusé. Stratégiskais Iemums parstaveéet
sevi ka Nordic jeb Ziemelu téju Sim
zimolam atveéra durvis visos pasaules
kontinentos. "Més pasas jotamies ka
dala no Ziemeleiropas," uznémuma
dibinataja Mara Lieplapa saka par

sevi un mammu Ligu. Abam svarigas

ir tadas vertibas ka askétiskums,
dabiskums un saudziga attieksme pret
apkartéjo vidi. Téju meistares turpina
iekarot pasaules tirgu, un viens no
mérkiem ir ielauzties ari kafijas kultoras
cienitdju regiond — Ziemelvalstis.

The PLUKT tea, named after the
Latvian for p/uck and collect-

ed in the meadows of Prauliena
near the town of Madona, is sold
across different corners of the
world. The strategic decision to
position the tea as Nordic has
opened its makers the door to
every continent. "We consider
ourselves to be a part of North-
ern Europe,” says PLUKT founder
Mara Lieplapa. The we refers to
Mara and her mother and compa-
ny colleague Liga. They both find
values such as asceticism, natu-
ralness and a considerate attitude
towards the environment very
important. The two tea masters
are busy conquering the global
market, and one of their goals

is breaking into the Nordics, a
region traditionally known for its
coffee culture.

MoA AATbILLCKMM Ha3BaHUEM
PLUKT Bo MHOIMrMX YyroAkKax Mupa
npoAaeTca Yyam, Co6paHHbIA Ha
Ayrax MpayAueHbl noa MapAOHOM.
CTpaTernyeckoe peLueHue
npeAcTaBAaTb ceb6q Kak Nordic,
UAM Yan CeBepa, OTKPbIA 6peH-
AY ABepM Ha BCeX KOHTUHEHTaX
nAaHeTbl. "Mbl camMu owyLllaeM
cebqa yactbio CeBepHoit EBponbl,”
roBOPUT OCHOBaTEeAbHULUA NpPeA-
npuatua Mapa Amenaana o cebe
n Mmame Aure. AAS 06enx Ba)kKHbl
TaKue LEeHHOCTMU KaK aCKeTU3M,
€CTeCTBEeHHOCTb U 6epeXHoe oT-
HOLLUEHMEe K OKpY>KaloLen cpeae.
YanHble MacTepuLbl NPOAOAXKAIOT
MOKOPSATb MUPOBOM PbIHOK, U OA-
HOM U3 UX LLeAei CTaA NPopbIB B
PEermoH TpaAuLMOHHO KodpeUuHomn
KYAbTYpPbl — CeBepHble CTPaHbl.



No Dienvidafrikas Iidz Japanai un no Australijas Ildz Amerikai —
visa pasaulé téjas bauditdji novértéjusi zimola PLUKT piedavatas
Nordic jeb Ziemelu téjas. Izradas, tas nak tepat no Praulienas Ma-
donas pusé, kur jauna, uznémiga Banku augstskolas absolvente ar
savu neatlaidibu sakusi eksportspéjigu biznesu, izplatot Latvijas
plavu dargumus visa pasaulé. Gaumigda iepakojuma katrs téjas
veids tiek pasniegts kopad ar stdstu, kas katram latvietim zindmas
augu téjas aiznes pasaulé ka Tpasu notikumu.

Vél augstskolas tresaja kursad, 21 gada vecuma Mara saka virpinat
ideju par savu biznesu. Péc prakses un nelielas darba pieredzes
vina saprata, ka grib kaut ko savu. Mara iedvesmojas no pieredzes
apmainas brauciena vz Kinu, kur pirmo reizi redzéja téjas laukus
un iepazina téjas kultdru. Tiesi tad arl vina noléma apvienot savu
biznesa un marketinga izglitibu ar mammas zinGSanam un zinat-
nisko gradu vides zinibas.

Stratégisks bija Iemums sevi parstavét ka Nordic jeb Ziemelu zi-
molu. "Mums likas, ka vislabakais, ka ar vérienu pastastit citiem
par sevi, ir, izmantojot misu lokacijas vietu," skaidro Mara. "Més
pasas ticam, ka esam dala no Zieme|eiropas, un vards "Nordic" ir
loti Sarmants — tam nak lidzi tadas vértibas ka askétiskums un
dabiskums, ko novérté ari Amerika un Azijc‘:."

Pirmais produkts bija fermentéta ugunspuke. "Mums iendca pra-
ta — varbdt ta ir Ziemelu melna téja, par kuru Iidz §im neviens nav
zingjis?" Tam sekoja zavéta ugunspuke — Zieme|u zala téja. Lidzigi
ka Azija, kur fermentéta téja ir melng, bet 2avéta — zala. Ar mam-
mas Ligas zindSandm tapa Blossom un White night, kurdas apvie-
noti meza un plavu aromatiskie augi. Tad sekoja latvietim parasti
krajumos esosas liepziedu, piparmétru, gailbiksiSu un citas téjas.

Jau sakotnéji biznesa ideja ir bijusi vérsta uz eksportu. Veselu
gadu diendiena Mara sitija pardoSanas e-pastus un zinas soci-
dlajos tiklos, I1dz kads saka atbildét. Pirmos pardevéjus Azija pa-
I"dzéja atrast Maras kursabiedri no Kinas un pazina Singapdra.
"Kad més sakam domu par PLUKT, par savu ideju informé&ju visus
kursabiedrus un apmainas programmas iegUtos pazinas Azija.
Nos0tiju paraugus un palddzu, lai aiznes vz kadu téjnicu, kafejni-
cu vai specializéto veikalu. Pirma téjnica bija Singapira, tur par
mUsu produktu ieintereséjas téjas meistars no Australijas, kurs
péc tam mus ieteica kadam téjas meistaram Kina. Tads bija sa-
kums." Pagrieziena punkts bija pagdjusa gada augusts, kad pie-
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From South Africa to Japan to Australia to America, tea
connoisseurs hold the PLUKT Nordic series of teas in
high esteem. It turns out that the actual tea comes from
Prauliena, near the town of Madona, where a young
and enterprising graduate of the BA School of Busi-
ness and Finance has worked determinedly to create
an exportoriented business distributing the goodness
found in Latvia’s meadows across the globe. Elegantly
packaged, each of their tea varieties is accompanied by
a story introducing the world to the unique character
of the herbal teas that Latvians know so well.

At the age of 21, Mara, a third-year student at the universi-
ty, started thinking about having her own business. Af-
ter an internship and some time on the job market, she
realized she wanted to have something that was com-
pletely hers. Mara was inspired by an experience-ex-
change trip to China where she first saw tea fields and
learned more about tea culture. It was then that she de-
cided to make use of her business and marketing know
how, combining this with her mother’s knowledge and
a degree in environmental science.

They made a strategic decision to represent themselves
as a Nordic brand. "We thought that the most sweep-
ing way of introducing ourselves to others would be
by reference to our location,” says Mara. "We consid-
er ourselves to be a part of the Nordics, and Nordic is
a very charming word, accompanied as it is by values
such as a sense for the ascetic and the natural, and this
is highly esteemed in America and Asia as well.”

The first product they came up with was fermented
fireweed. "We got the following idea — what if that’s
the Northern black tea, which no one had heard about
before?" This was followed by dried fireweed, or the
Northern green tea. This is similar to Asia, where black
tea is fermented but green tea is dried. The Blossom
and White Night varieties were made thanks to the ex-
tensive knowledge of Liga, Mara’s mother, blending to-
gether fragrant forest and meadow herbs. These were
followed by linden, peppermint and cowslip tea, along
with other staple teas found in Latvian households.

Mara’s business was exportoriented from the get-go.
Mara spent a year sending sales emails and social me-
dia messages each day, until responses finally started
arriving. Mara’s fellow students in China and an ac-
quaintance in Singapore helped them find their first
customers in Asia. "When we came up with the idea
for PLUKT, | informed all of my course mates and ac-
quaintances from my exchange in Asia. | sent them tea
samples, which | asked them to bring to a tearoom,
café or specialized store. The first tearoom to respond

OT KO»KHOM AdpUKM A0 ANOHUM KU OT ABCTPaAUN A0 AMe-

PUKM — BO BCEM MUPE 3HATOKU U AOOBUTEAU Yast OLLEHNAN
npeaAaraemble 6peHaoM PLUKT uvan Ceepa, nam Nordic.
AenaoT Ux 3pechb ke, B lNMpayaneHe noa MapoHowm, rae
npeAnpuMMUMBasl  BbINyCKHMLA Bbiclerr 6aHKOBCKOM
LLIKOABI C YNOPCTBOM U 3HTY3Ma3MOM MOAOAOCTU pa3Bep-
HyAa BU3HEC C 3KCMOPTHbLIM MOTEHLMAAOM, pacnpocTpa-
HAS COKpOoBULLA AYroB AaTBUM MO BCeMY CBETY. KaxkAbIn
COPT Yas B U3SALLHOM YNaKOBKe COMPOBOXAQETCH UCTOPU-
eln, HecyLuen B MUP M3BECTHble AOOOMY AaTbILLy pacTu-
TeAbHble Yau Kak ocoboe cobbiTue.

Ewe Ha TpeTbeM Kypce By3a, B Bo3pacTe 21 roaa Mapa Ha-

yaAa NMPOKPYYMBaTb MAEKD COBCTBEHHOro 6u3sHeca. MNocae
NPaKTUKN N HEAOATOro OnblTa PabOTbl OHA MOHSAQ, YTO
Xo4eT AeAaTb YTO-TO cBoe. Mapa BAOXHOBMAACb OT Mo-
€3AKM Mo 06MeHy oMnbIToM B KuTai, rae BrepBble YBUAEGAA
YarHble MAaHTauMM U MNO3HAKOMUAACb C YaMHOW KYAbTY-
pon. IMeHHO TOoraa OHa WM peluMAa 06 beAUHUTb CBOe 06-
pasoBaHue B chepe BM3Heca N MaPKETUHIa CO 3HAHUAMM
1 Hay4YHOW CTEMNeHbO MaMbl B 0OAACTU 3KOAOT UM,

CTpaTeI'VI‘-IeCKI/IM 6bINO peLlleHne nos3numMoHMpoBaTb cBOM

6peHA kak Nordic, AN ceBepHbI. "HaM KasaAocCb, 4YTO
AyulLLie BCEro ¢ pasMaxoM pacckasaTb APYruM o cebe no-
MOXET Hallle MeCTOHaxoXXAeHMue,” noscHseT Mapa. "Mbl
caMu BepUM, UTO siBAsieMcsl YacTbto CeBepHow EBpornbl, a
B cAoBe "Nordic" kpoeTcsi 0cobbln LLapM — K HEMY MPUAa-
ratoTcsl Takme LLeHHOCTU KaK acKeTU3M U eCTeCTBEHHOCTb,
rnoymTaemble Takxxe B AMepuke n Asumn.”

MepBblM MNPOAYKTOM CTaA depMeHTUPOBAHHbLIA MBaHYal.

"HaM MpULLAO B FOAOBY — BO3MOXXHO, 3TO CEBEPHbIN Yep-
HbIX Yal, O KOTOPOM AO CUX MOP HUKTO He 3HaAA?" 3aTem
MOCAEAOBaA CYLUEHbI MBaHYall — CEBEPHbIN 3eAeHbIN
yan. LiBeToBas rpasaums kak B Asumn, rae depmMeHTUpo-
BaHHbIM Yal YepHbI, a CyLLleHbl — 3eAeHbIn. Mama Aura,
MPUAOXKMB CBOM 3HaHMUS, CMeLlaAa AeCHble U Ayrosble
apoMaTunyeckme Tpaebl U co3aana Blossom n White night.
Aanee NocAepOBaAM OBbIYHO MMelOLLIMECS B 3anace y Ka-
MAOM AQTbILLICKON CEMbU AUMOBBLIN, MATHbLIN, NEpPBOLBET-
HbIN 1 ApYTrUe Yaun.

MNaea BusHeca M3HAYaAbHO BblAa OPUEHTUMPOBAHA Ha 3KC-

nopT. LleAbin roa AeHb 3a AHeM Mapa paccbinana NpeA-
AOXXEHUS MO IAEKTPOHHOM MoyTe, pa3MeLlana Ux B COLM-
AAbHbIX CETSIX, MOKa He MOLLUAW MepBble OTBeTbI. [1epBbixX
npoAaBLOB B A31u Mape MOMOIAM HalTU OAHOKYPCHUKM
n3 Kutasa n 3Hakomas B CuHranype. "HayaB pasBumBaTb
naeto PLUKT, a onoBecTMAa O Hell BCex OAHOKYPCHUKOB
1 0B6pPETEHHbBIX B XOAE€ OOMeHa OMbITOB 3HAaKOMbIX B A3UU.
Pasocaana o6pasupl M NONPOCUAE OTHECTU B KaKyk-HU-
6yab YanHyto, Kade MAU CreumaAn3npoBaHHbIN MarasuH.
MepBas yaHaa 6bina B CUHranype, rae HalluM MPOAYK-
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teicas Cetri lielie izplatitaji: no Vacijas, Dienvidafrikas, Australijas
un ASV. "Kops ta briza viss saka velties lavinveidigi."”

Mara uznémuma veidoSana rdpigi un pacietigi stradajusi ari pie
dizaina detalam. Kopa ar agentiru Overpriced tas veidots pus-
gada garuma: "Vacam plavas herbarijus un iestradajam tos iepa-
kojumos." Savukart nosaukums PLUKT pasdm uznéméjam iepa-
tikas lenam. "Svarigi, ka nosaukums rezoné starptautiski. PLUKT
skan skaisti arT angliski, turklat art nozimé "ievakt", "savakt". Li-
dzigi ari zviedru, holandiesu valodas — "plocka", "plukken". Zimo-
lu PLUKT més pamata radijam ar mérki eksportét, tacu superigi,
ka tas ir ari vards latvieSu valoda. Tas uzreiz rada interesi ari no
Latvijas klientu puses." Katrai téjai ir savs stasts. Loti iespéjams,
dala iedvesmas ndk no Maras senciem, jo vinas vecvecaki ir rakst-
niece llze Indrane un aktieris un rezisors Rodolfs Baltaisvilks.

Zieme|nieciskums ir ne tikai PLUKT dizaina, bet ari attieksmé
pret dabu — téjas maisini ir kompostéjami, veidoti no kukurizas
un cukurniedres Skiedru sakauséjuma. "Kad saku domat par savu
biznesu, zindju, ka negribu raZot jaunus atkritumus. Man bija uz-
stadijums — jab0t dabai draudzigiem," Mara izskaidro So biznesa
aspektu. Izradijas, ka tikai viens razotajs pasaulé piedava mate-
ridlu videi draudzigiem téjas maisiniem. Tagad ar licences liguma
atlauju PLUKT iepérk materialu pasi un tepat Prauliena to par-
vérs maisinos, kuros safasé téju.

Ziemelvalstu regionaldas attistibas un planoSanas pétniecibas
centrs Nordregio zimolu PLUKT izvélgjies ka pieméru, lai demons-
trétu ilgtspéjiga, uz dabas resursiem balstita biznesa dzivotspéju
praksé. Zieme|valstu institOcijas mérkis ir mudinat jaunieSus do-
mat un rikoties zali, ar savam iniciativam radot pievienoto vértibu.

"Tas ir art manas gimenes vértibas. Mani vecdki ir saistiti ar da-

bas aizsardzibu, un més tikam audzinati dzivot tq, lai ir labi gan
cilvékam, gan dabai," paskaidro Mara. ST pieeja atmaksajas ari
biznesd — pieméram, zimola PLUKT lielako noietu ASV veido tie-
i zero waste un dizaina konceptveikalini. PLUKT var meklét art
specializétajos zieme|nieciskas ievirzes veikalos, kur tiek parsta-
véti zimoli no Ziemelvalstim. "Sajos veikalos novérté askétismu
un minimalismu. Visbiezak mUs atradis blakus svecém un dizaina
gramatam, dazadam skaistumlietam, jo ari PLUKT té&ja nav isti
ikdienas produkts, ta ir ka davana vai ipass mirklis."
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was in Singapore, where an Australian tea master be-
came interested in our product. He then went on to
recommend us to a Chinese tea master. That’s how it
all began.” The turning point came last August when
the company received messages from four large dis-
tributors in Germany, South Africa, Australia and the
US. "From that moment on, it all started snowballing.”

In creating the company, Mara spent long and careful
hours working out the particularities of product design.
It took six months’ worth of work with the Overpriced
agency: "We collected herbaria from the meadows
and worked them into the packaging.” The two entre-
preneurs were actually quite slow to come to like the
name PLUKT. "It’s important for the name to have an
international resonance. PLUKT sounds beautiful in
English too, and it also means collect, gather, the same
as the Swedish and Dutch pl/ocka, plukken. We created
the PLUKT brand with exports in mind, but it’s amaz-
ing that it’s also a word in Latvian. This also generates
interest from Latvian clients,” Mara says. Every PLUKT
tea has its own story. It is quite likely that part of the
inspiration comes from Mara’s ancestors. Her grand-
parents are the writer llze Indrane and the actor and
director RUdolfs Baltaisvilks.

There is something Nordic not only about the design
of PLUKT but also their attitude towards nature. The
teabags are fully biodegradable, made from corn and
sugarcane fibers. "When | first started thinking about
my business | knew at once that | don’t want to pro-
duce any new waste. | was adamant that we have to be
environmentally friendly,” Mara says in explaining this
aspect of the company. It turned out that there’s only
a single manufacturer in the world selling materials for
making environmentally friendly tea bags. After ob-
taining a license, PLUKT are now buying materials and
making bags for their tea locally in Prauliena.

Nordregio, a Nordic research center for regional develop-
ment and planning, has picked the PLUKT brand as an
example for explaining and illustrating the way a sus-
tainable business based on natural resources should be
conceived. This Nordic institution aims to inspire young
people to think and act green and create value through
their initiatives.

"These are my family values, too. My parents are connect-
ed to environmental protection, and we were brought
up to live in a way that’s good both for human beings
and nature,” Mara explains. This approach is paying
off — PLUKT makes most of their US sales in zero waste
and design concept stores. PLUKT’s products are also
found at Nordic concept stores representing Nordic

TOM 3aMHTEPEeCOBAACH YaMHbIM MacTep M3 ABCTPaAUWU,
NOTOM MOPEKOMEHAOBABLUMW HAC APYroMy YamHOMY Ma-
cTepy, y>ke B KuTae. TaknM 6bIAO HadaAao.” MNMoBOPOTHbLIM
MYHKTOM CTaA aBrycT MPOLUAOIO ropd, KOrAa 3akasbl Mo-
CTYMNWAM Cpasy OT YeTblpex KPYMHbIX PacnpoCTpaHUTEeAeN
n3 lepmanmu, KOxkHom Adpukn, ABctpasmm n CLLUA. "V ¢
TOro MOMEHTa BCE MOKATUAOCh KaK CHEXHbIN KOM."

CospaBas npeanpuaTve, Mapa KPOMOTAMBO U TLIATEAbHO

npopabaTbiBana AeTaAU AM3ariHa. BMecTe ¢ areHTCTBOM
Overpriced 3TO 3aHAAO MOAroaa: "Mbl cobupaan none-
Bble repb6apmmn U UCMOABb3OBaAW MX B yMnakoBke.” A BOT
HasBaHue PLUKT camMuMm npeanpuUHMMaTEeAbHMLAM NOoHPa-
BMAOCb He cpasy. "Ba)KHO, YTO Ha3BaHWE PE30OHMPYET Ha
MeXKAYHapoAHOM pbiHke. PLUKT v no-aHrAUMCKM KpacuBo
3BYYUT, MPUYEM TOXKe O3HadaeT cobupaTb. CXOXKMe CAO-
Ba eCTb W B LUBEACKOM, FTOAAAHACKOM si3blkax — plocka,
plukken. Bpera PLUKT Mbl co3aaBaAm C MPULIEAOM Ha 3KC-
MopT, HO O4YeHb 3A0POBO, YTO B AATHILLUCKOM si3blke eCTb
TaKoe CAOBO. ITO Cpas3y BbI3blBAET MHTEPEC U CO CTOPO-
Hbl AQTBUNCKUX KAMEHTOB." Y KaXKAO0ro Yasi CBOSt UICTOPUS.
BecbMa BO3MOXHO, YTO YacCTb BAOXHOBEHUS UCXOAWUT OT
npeakoB Mapbl — BeAb OHa BHyYKa MMcaTeAbHULbl MA3e
NHapaHe 1 akTepa un pexknccepa Pyaonda BaaTancBmuakca.

CeBepHbIN AYX OLLYLLIAeTCH He TOAbKO B am3ainHe PLUKT,

HO N B OTHOLLEHUWN K NPUPOAE — YaWHble MaKeTUKN KOM-
MOCTUPYIOTCS, M3FrOTOBAEHbBI M3 BOAOKOH KYKYPY3bl U Ca-
XapHOro TPOCTHMKA. "3apyMbiBasi COGCTBEHHOE AENO, S
TBEPAO 3HaAa, YTO HE XO4y MPOU3BOANTb HOBbIE OTXOAbI,
YeTKO OPUEHTUPYACb Ha 3KOAOTUKD,” pasbsacHsaeT Mapa
STOT acnekT 6usHeca. OKa3aAOCb, YTO B MUPE TOAbKO
OAMH MPOWU3BOAUTEAb MpPeAAaraeT APY>XeCTBEHHbIN cpe-
A€ MaTepuman AAS YalHbIX MaKeTUKOB. Tenepb MO AULEH-
3noHHOMY poroBopy PLUKT 3akynaeT ero u TyT »e B MNpa-
YAVEHe npeBpaLlaeT B MakeTUKK, B KOTopble dpacyeT yan.

MccAepOBaTEABCKUMN LIEHTP PErnmoOHAAbHOIMO pPasBuUTUa U

nAaHMpoBaHna CeBepHblx cTpaH Nordregio BbIBpaA
6peHa PLUKT kak obpasel, AAS AEMOHCTPaLMu yCTon-
YMBOW, OCHOBAHHOW Ha MPUPOAHbBIX pPecypcax MPaKTUKK
6u3Heca. LleAb aTON ceBepoOeBpONencKom CTPYKTYpPbl —
Noby>KAaTb MOAOAEXKb K 3€A€HOMY 006pasy MbICAEN U Aei-
CTBWI, CBOMMWU MHULMATUBAMU CO3AABaTb AOBABAEHHYIO
CTOMMOCTb.

"3TO N HalN CeMelNHble LeHHOCTU. MoU POAUTEAN CBS3aHbI
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C OXPaHOM MPUPOAbI, OHM HAC BOCMUTbLIBAAWU >XUTb Tak,
UTOGbI XOPOLLO 6BIAO N YEAOBEKY, U MPUPOAE,” NOSICHSAET
Mapa. 9TOT NoAXoA OKynaeTcs U B GUsHece — Hanpumep,
HanboAbLUMIM cbbIT BpeHAy PLUKT B CLUA obecneunBatoT
VIMEHHO HeOOAbLLME MarasuHbl zero waste u AM3anliHep-
ckume koHuenTcTopbl. PLUKT MOXHO nckaTb 1 B cAeLManm-
3MPOBaHHbIX MarasmHax CEeBEPHOM HamMpaBAEHHOCTU, rAe



Interesanti, ka Ziemelvalstu tirgus izradijas cietaks rieksts neka
téjas dzimtene Azija. "Vini vairak ir kafijas bauditaji, ipasi somi,’
pasmaida Mara. Tomér kaut kada virziba ir uzsakta, jo patlaban

PLUKT tirgo jau &etros veikalos Norvégija. Tagad tikai jagaida,

kad pievienosies paréjas Ziemelvalstis.
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brands. "These stores prize asceticism and minimalism.
Most often, you will find our products next to candles,
design books and different luxury wares, as the PLUKT
tea is not an everyday product. It is more like a gift or
a special moment.”

-

is interesting that the Nordic market has been a tough-
er nut to crack than Asia, the region where tea comes
from. "They enjoy coffee more, particularly the Finns,”
says a smiling Mara. But the first steps have been
made — there are four stores in Norway selling PLUKT
tea. All they have to do is wait for the other Nordics
to hop on.

rnpeacTaBAeHbl 6peHAbl M3 CeBepHow EBponbl. "B aTux
MarasmHax LeHsT ackeTU3M U MUHUMaAM3M. Yalle Bcero
Mbl HAXOAMMCSI PSAOM CO CBEYaMU U KHUMaMU Mo AU3anHy,
Pa3HOOBPA3HBIMK YKPaLLEHNAMK, Tak Kak u yain PLUKT
He COBCEM MOBCEAHEBHbIV MPOAYKT, B GOAbLLEN CTEMEHMN
npeAHa3HaYeHHbIN AAST MTOAAPKOB M OCOBbIX MIHOBEHUIA."

MHTepecHo, 4To pbiHOK CeBepHOM EBpOMbI OKa3aAcs opeLu-
KOM MoKpenye, 4yeM poamHa 4Yas Asusa. "OHU npeanoymn-
TaloT Kode, ocobeHHO dUHHDBIL," yAbibaeTca Mapa. TeM He
MeHee, HeKMe MOABMXKKM yxe Hadaaucb, u PLUKT npo-
AdeTcs yXe B yeTblpex MarasmHax Hopserun. OcTtaeTtcs
TOABKO >XAATb, KOrA@ NPUCOEANHATCS OCTaAbHble CeBep-
Hble CTpaHbl.
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Stefans Eriksons

Stefan Eriksson
CtedaH SPUKCCOH

Ziemelvalstu Ministru padomes biroja
Latvija direktors

Director of the Nordic Council of
Ministers’ Office in Latvia

AunpekTop Biopo Coseta MUHUcCTpoOB
CeBepHbix CTpaH B AaTBuUmn
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Ziemelvalstu Ministru padomes biroja
30 gadu pastavésanas laika ta vadiba
ir bijusi septini direktori — Rikards
Berugs, Meréte Kvernréde, Hanne
Pétersena Refslunda, Eva Emnéusa,
Imants Gross, Jans Vidbergs, ka ari
pasreizéjais direktors Stefans Eriksons.

Seven people have directed the
Nordic Council of Ministers' (NCM)
Office in Latvia throughout the
thirty years since its foundation,
namely Richard Baerug, Merethe

Kvernred, Hanne Petersen Refslund,

Eva Emnéus, Imants Gross, Jan
Widberg, and its current director
Stefan Eriksson.

Bropo CoBeTa MUHUcCTpOB
CeBepHbix CTpaH 3a 30 AeT ero
CyLLeCTBOBaHUSA BO3rAaABASIAU
CeMb AUPEKTOPOB — PukapaA
Bepyr, MepeTe KBepHpeA, XaHHe
MeTepceH PedCcAyHA, DBa DMHeyC,
UmaHT MNpocc, AH Buabepr un
ACUCTBYIOLLUA AUPEKTOP

CtedaH DPUKCCOH.



Stefans Eriksons joko, ka vienigais parsteigums, uzsakot darbu
R1gq, ir bijusi atskarsme, cik grita ir latviesSu valoda. Tomér cetru
gadu laika vins to ir iemacijies tada limenr, lai latvieSu valoda va-
rétu sniegt intervijas.

Pirmo reizi Riga Stefans nonaca vél tad, kad starp Rigu un Stokhol-
mu nebija pramju satiksmes, bet gan neredzamais dzelzs prieks-
kars. 1983. gada Stefans studéja krievu valodu Maskava un to-
reiz izmantoja iespéju ar vilcienu atbraukt ekskursija uz Rigu. Péc
tam jau 1992. gada vins te bija ka Zviedrijas Eksporta un importa
pdrvaldes parstavis. Vins atzistas, ka vz konkursu amatam Riga
pieteicies gandriz nejausi — kads draugs informaciju par to bija
ielicis socidlajos tiklos. Taéu péc 25 gadu darba Zviedrijas Arlietu
ministrija bija pienadcis laiks kaut ko maintt profesionalaja dzive.

Stefana darbs Zviedrijas Arlietu ministrija pédéjos gadus bija
saistits ar demokratijas veicinasanu, un to ka vienu no atslégas
jomadm vins uzsver ari sava darba Rigd. "Pasaule un cilvéki mai-
ndas, un problémas ar misdienu demokratiju ir visur, ari Ziemelval-
stis un Baltijas valstis. BUtiski mainas ari tas, ka cilvéki lieto me-
dijus," biroja aktudlo darba lauku iezimé Stefans. "Tas nav misu
uzdevums macit, ka dzivot, ta¢u més varam veicinat vértigas dis-
kusijas."

Zieme|valstu Ministru padome pirms vairdkiem gadiem palidzéja
dibinat sarunu festivalu "Lampa”, kas veidots péc Ziemelvalstu
demokratijas festivalu Iidzibas. "Es lepojos, ka sarunu festivals
"Lampa" radds sadarbiba ar Ziemelvalstim," atzist Stefans, jo uz-
skata, ka sarunaties ir svarigi. Un vél svarigak — sadzirdét otru.

"Mums nav daudz vietu, kur esam gatavi un varam viens otru sa-
dzirdét. Savu viedokli visi var izteikt socidlajos tiklos, bet cilvéki
reti satiekas," Stefans, lai arT aktivs socidlo tiklu lietotdjs, nora-
da uz to énas puseém. Ka vienu no aizgistamajam pieredzem vins
norada somu filozofa Kaja Alhanena (Kai Alhanen) ideju, ka pan-
démijas laikd uzturét sazinu starp valsts parvaldi un sabiedribu.
"Somija tika ieviesti ta saucamie lockdown dialogi, valdiba izvei-
doja platformas, kur cilvéki vareja sarunaties un tikt uzklaustti."
Tagad lockdown Somija vairs nav, bet sarunas palikuSas un pardé-
vétas par naciondlo dialogu.

Demokratijas stiprinasanai botiska ir uzticiba un uzticésanas, un
sarunas par 5o tematu birojs veicingjis pédéjos gadus. "Viss sa-
kdas, kad pamaniju Kopenhdagena brosiru "Uzticésands — Zieme-
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Stefan Eriksson says, in jest, that the only surprise he felt
upon starting work in Riga was at just how difficult the
Latvian language was. Nevertheless, within the four
years at the post he has improved his Latvian to a lev-
el that allows him to give interviews in the language.

He first arrived in Riga when there was still no ferry con-
nection between Riga and Stockholm. An invisible
Iron Curtain separated the two coasts. In 1983 Stefan
went to study Russian in Moscow and made use of
the chance to take a train trip to Riga. Afterwards, he
visited Latvia again in 1992 as a representative of the
Swedish Trade Council. Stefan says that he applied
for his current post almost by pure happenstance, as
a friend of his had posted information about the job
on social media. But he had the feeling that he had
to shake things up in his professional life after having
worked twenty-five years in the Swedish Ministry for
Foreign Affairs.

For Stefan’s final couple of years at the Swedish Ministry
for Foreign Affairs, his duties were related to promot-
ing democracy, and he stresses that this is a key area
in his work in Riga, too. "The world and its people are
changing, and present-day democracy is experiencing
problems everywhere, the Nordics and the Baltics in-
cluded. There are significant changes in the way peo-
ple use the media as well,” says Stefan, in outlining
the NCM Office’s priorities. "It is not our task to teach
people how to live. What we can do is promote valu-
able discussion.”

Several years ago, the Nordic Council of Ministers helped
establish the Conversation Festival LAMPA, modeled
on democracy festivals in the Nordics. "I am proud of
the fact that the Conversation Festival LAMPA came
about through collaboration with the Nordics,” says
Stefan, who thinks that it’s important to engage in di-
alogue. And what’s more important is listening to one
another.

"There are not many places where we are ready and able
to listen to one another. Everyone can express their
own opinion on social media, but there is rarely a
meeting of minds,” says Stefan, an active user of so-
cial media who nevertheless recognizes its shadowy
side. He draws attention to the ideas of Finnish philos-
opher Kai Alhanen, who has sought for ways of main-
taining the connection between state government
and the public during the pandemic. "They introduced
the so-called Lockdown Dialogues. The government
created platforms for people to talk to one another
and make their voices heard.” Finland has now lifted
its lockdown restrictions, but the discussions continue
under a new moniker, The National Dialogues.

n

CTedaH DPUKCCOH LIYTUT, YTO EAUMHCTBEHHbIM CIOPMPU3OM C

HayaAoOM paboTbl B Pure cTano OTKPbITUE, HACKOABKO CAO-
YXEH AAQTbILCKUI A3bIK. HO 3a YeTbipe roaa oH BblyYUA ero
Ha YPOBHE, AOCTaTOYHOM, YTOObI AaBaTb NMHTEPBbLIO.

Brnepeble B Pure CtedaH nobbiBan eLle TOraa, Koraa co

CTOKIOABMOM He CYLLIeCTBOBAAO MapOMHOro coobLUeHus,
3aTO BbIA HEBUAUMbBIN >XeAe3Hbl 3aHaBec. B 1983 roay
CTedaH M3yyan B MOCKBE PYCCKUI A3blK U BOCMOAb30O-
BAACSi BO3MOXHOCTbIO COBEPLUNTb IKCKYPCUIO B CTOAULY
AaTBUM Ha noesae. 3aTeM, yrke B 1992 roay, oH NocCeTUA
ee y)ke Kak NpeACTaBUTeAb YMPaBAEHWS MO 3KCMOPTY U
nmnopTy LLBeunmn. OH NPU3HAET, YTO KOHKYPCHYIO 3aABKY
Ha AOAXHOCTb B Pure nopaA nMoyTu CAyYamHO — KTO-TO
13 APY3en BbIAOXKMA MHPOPMALMIO B COLIMAABHbBIX CETSX.
Ho nocae 25 AeT paboTbl B MUHUCTEPCTBE MHOCTPAHHbIX
AeA LLBeumn NpULLIAOC BpeMs UTO-TO MeHATb B Npodeccu-
OHAABHOW >XU3HW.

PaboTta CtedaHa B wwBeACKOM MUWAe B nocaepHMe roabl

OblAa CBSi3aHa C COAENCTBMEM AEMOKpPaTUK, 1 3Ty chepy
OH CUMTaeT OAHOW N3 KAKOYEBLIX 1 B CBOel paboTe B Pure.
"MUpP N AFOAM MEHSIOTCSH, U MPOBAEMbI C COBPEMEHHON Ae-
MOKpaTVen ecTb Be3Ae, B TOM UUCAe U B cTpaHax Ceep-
Hom EBponbl n BaATnmn. CyulecTBeHHO MeHseTCa U TOo, Kak
AOAN NCMOAB3YIOT MeAMa,” 0603HauaeT akTyaAbHOE MoAe
paboT 6opo CtedaH. "He Hala 3apAava YUUTb, KaK XXUTb,
HO Mbl MOXXEM MOAAEPXKMBATb LIEeHHble AUCKYCCUW.”

CoBeT MuHucTpoB CeBepHbix CTpaH HECKOAbLKO AET Ha3aa

Y

MOMOI YUYpPeAUTb AMUCKYCCUOHHbLIN decTmBanb "Lampa”,
MOCTPOEHHbIN MO obpasLy CeBepoeBPONenckmnx Gectm-
BaAenm pAeMokpaTuun. " ropy>kycCb, UTO AUCKYCCUOHHbIN
decTnBanb "Lampa” BO3HUK B cOTpyAHUYecTBe ¢ Ceep-
HbIMK CcTpaHamn,” npusHaeT CTedaH, Tak KaK CUMTaET,
UYTO Pa3roBapuvBaTb BaXXHO. A ellle BaXKHee — YCAbILLIATb
APYyroro.

Hac HEMHOro MeCT, FA€ Mbl FOTOBbl U MOXEM YCAbILIATb
APYr Apyra. Bce MoOryT BbiCKasbiBaTb CBOE MHEHME B CO-
LIMAAbHbBIX CeTaX, HO BCTpedatoTcs Atoan peako,” CtedaH,
CaM aKTWMBHbIV MOAb30BaTEeAb COLMAABHbBIX CETen, yKasbl-
BaeT Ha UX TeHeBble CTOPOHbI. OAHUM U3 3aCAY>XKMBAKOLLIUX
3aMMCTBOBAHMSA OMbITOB OH CYMUTAET MAEO GUHCKOro du-
Aocoda Kaa AaxaHeHa (Kai Alhanen), Kak BO BpeMs NnaH-
AEMUN MOAAEPXKMBATb CBA3b MEXAY FOCYAAPCTBEHHbLIM
yrnpaBAeHUEM 1 o6LLecTBOM. "B DUHASHAMN ObiAU BBEAE-
Hbl TaK Ha3blBaeMble NOKAQYHANAAOIMM, KOTAA FTOCYAAPCTBO
CO3AaA0 NMAATHOPMBbI, FAE AKOAW MOFAU NEeperoBapuBaThCs
M 6bITb YCAbILLAHHLIMKU." Cenyac A0KAaYHa B DUHAAHAUN
y>K€ HeT, HO MeperoBopbl OCTAAUCL N NMEePENMEHOBaHbI B
HauMOHaAbHbI AMAAOT.

AN YKPEMNAEHUA AEMOKPaTUKM BaXkKHbl AOBEPUE U HaAEXK-

197

HOCTb, U AUCKYCCUWN Ha 3Ty TeMy BIOPO MOAAEPXKMBAAO B
nocAeaHMe roabl. "Bce HayaAoch, koraa B KoneHrareHe a



lu zelts". To més partulkojam latvieSu un krievu valodas, un par
So tematu diskutéjam sarunu festivala "Lampa
Ministru padomes biroja Latvija direktors uzsver, ka par $o jauta-
jumu jadoma ikvienam un tam nepadrtraukti ir jabot valsts parval-
des dienaskartiba. Vins atzist, ka art Zieme|valstis Saja sarezgita-

Ziemel|valstu

ja pandémijas periodd uzticésands ir nedaudz iedragata. “Negribu

dzivot sabiedriba, kur cilvéki neuzticas ne lidzcilvékiem, ne valdibai.
Uzticésanas bivésana prasa ilgu laiku, ta ir janopelna, bet pazau-

dét to var loti atri."

Ziemelvalstu Ministru padomes biroja galvenie darbibas virzieni

saistiti ar valsts un pasvaldibu iestadém un nevalstiskajam orga-
nizacijam. Sogad birojs paplasingjis darbibu, izveidojot filiali Dau-
gavpill. "Latvija ir diezgan centralizéta valsts, jo Riga ir liela gal-
vaspilséta un tad mazliet dominé par paréjo valsti. Svarigi atceréties,

ka Riga nav visa Latvija," Stefans norada, ka birojs vienmeér centies

izkapt no Rigas burbula un darboties ari regionos, pieméram, pédé-
jos sesus gadus kopd ar Ziemelvalstu véstniecibam Latvija organi-

zéjot Ziemelvalstu dienas mazakas pilsétas. "Latgale ir interesants
regions, un tagad mums latgalie$us uzrunat bos vieglak."

Zieme|valstu Ministru padomes biroja uzdevums ir veicinat inte-
resi par sadarbibu dazadas sabiedribas grupds, bet, iespéjams,
redzamaka darba puse ir sadarbiba kultiras joma. Par to rundjot,
Stefans iedegas. "Ar kultdru var sasniegt lielu publiku. Pieméram,
Soruden Latvija viesojas viru koris "Orphei Drédngar" no Zviedrijas.
Interesanti, ka koris Latvija koncertéja atkartoti, péc nepilnu simt

gadu partraukuma," par koncertiem Ventspill, Rezekné un Riga
stasta Stefans. Vins ir ari gandarits, ka péc Ziemelvalstu Kultiras

fonda lidzibas 2018. gada tapa Baltijas Kultoras fonds. Tas stipri-
na triju Baltijas valstu sadarbibu kultdras joma, pieskirot finansé-

jumu kopigu projektu TstenoSanai. Ziemelvalstu Ministru padome

to atbalstija ar 100 00O eiro lielu grantu.

"Ziemelvalstu un Latvijas intereses sakrit arl ar Ziemelvalstu sa-
darbibas pasreizéjo ietvardokumentu "Vizija 2030"," Stefans at-
saucas uz Ziemelvalstu premjerministru 2019. gada vienoSanos,

kas paredz jau tuva ndkotng, 2030. gada, Zieme|valstu regiona

partapsanu par visilgtspéjigako un integrétdko regionu pasauleé.
Vizija aptver tris stratégiskas jomas: "zalaku" saimniekosanu,
konkurétspéju un socidlo ilgtspéju. Pienemot So dokumentu, Zie-
melvalstu ministri vienojas, ka pienacis bridis izmantot Ziemel-
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Trust and confidence are significant for strengthening
democracy, and for the past couple of years the NCM
Office has promoted discussions on exactly this top-
ic. "It all started when | came across the publication
‘Trust — the Nordic Gold’ in Copenhagen. We translated
it into Latvian and Russian and held discussions on the
topic at the LAMPA festival.” The director stresses that
everyone should think about this question and it should
always be on the agenda of state governments. He also
admits that in the Nordics, too, trust has been shaken
somewhat during this difficult time. "l don’t want to live
in a society where people trust neither their fellow cit-
izens nor the government. Building trust takes a lot of
time. It must be earned, but it can be lost very quickly.”

The chief areas of work for the Nordic Council of Ministers’
Office are related to state and municipal institutions, as
well as NGOs. The office has now expanded its opera-
tions, setting up a subsidiary in Daugavpils. "Latvia is a
rather centralized country, as Riga is a large capital city
which, to an extent, dominates the rest of the coun-
try. It is important to remember that Latvia is not just
Riga,” Stefan says. He points out that the NCM Office
has always strived to break out of the Rigan bubble
and work in different locations in Latvia. For exam-
ple, for the past six years the NCM Office, in tandem
with Nordic embassies, has organized the Nordic Days
across smaller Latvian towns. "Latgale is an interesting
region, and it will henceforth be easier for us to reach
the Latgalians.”

The Nordic Council of Ministers’ Office is tasked with pro-
moting interest in collaboration across different reach-
es of society, but perhaps the most visible aspect of
the Office’s work is cultural cooperation. Stefan gets
carried away talking about this. "You can reach a large
audience through culture. For example, this fall the Or-
phei Drangar men’s choir from Sweden visited Latvia.
Interestingly enough, it was the choir’s second visit to
Latvia, following a hundred-year interruption,” says
Stefan, referring to choir concerts in Ventspils, Rézekne
and Riga. He is likewise pleased that the Baltic Culture
Fund was created in 2018, following the example of the
Nordic Culture Fund. It aims to strengthen cultural col-
laboration between the three Baltic countries, provid-
ing funds to carry out joint projects. The Nordic Council
of Ministers supported it with a €100,000 grant.

"Nordic and Baltic interests fit the Nordic Vision 2030
framework document,” Stefan says. Nordic Vision 2030
is a 2019 agreement between Nordic prime ministers
to shape the Nordics into the world’s most sustaina-
ble and integrated region in the near future, namely

yBuUAEA Bpoltopy "Aosepue — 3oA0To CeBepHol EBpo-
nbl". Mbl NepeBeAn ee Ha AATbILLCKUM N PYCCKUIM A3bIKW,
N obCyXKpaAM 3Ty TeMy Ha AUCKYCCMOHHOM decTuBane
"Lampa"." AvpekTop Bropo CoBeTa MuHmMcTpoB CeBepHbIX
CTpaH B AaTBUM NOAYEPKMBAET, YTO O6AYMbIBaTb 3TOT BO-
MPOC AOAXKEH KaXXAbIM, U OH AOAYKEH HemnpepbiBHO 6bITb B
MOBECTKe AHS FOCYAQPCTBEHHOro ynpaBAeHusi. OH npu-
3HaeT, YTo 1 B CeBepHbIX CTPaHax B 3TOT CAOXHbIM ne-
proA NaHAEMUM AOBEpPUE HEMHOIMO MoAopPBaHoO. "He xouy
XXUTb B OOLLECTBE, FAe AIOAN HE AOBEPSIIOT HU COrparkaa-
HaM, HU MPaBUTEAbCTBY. AOBEpuMe CTPOWUTCS AOATO, ero
HAAO 3aCAYXKWUTb, @ BOT MOTEPSATb MOXXHO O4YeHb BbiCcTpo.”

OcHoBHble HanpaBAeHUs paboTbl Bropo CoBeTa MUHUCTPOB

CeBepHbix CTpaH CBfA3aHbl C FOCYAAPCTBEHHbIMW N My-
HULUMMNAABHBIMU YUPEXKAEHUSIMN N HEFOCYAQPCTBEHHbBIMU
opraHnsaunsaMu. B aToM roay 6t0po pacLUMPUAOC AeATEeAb-
HOCTb, OTKPbIB dnAMan B AayraBrnuace. "AaTBus AOBOAb-
HO LleHTPaAn30BaHHas CTpaHa, Tak Kak Pura KpynHas cTto-
AVL@ N CAErKa AOMUHUPYET Hap OCTaAbHbIMU PernoHamu.
BakHO NOMHUTb, UTO PUra — elle He Bca AaTteua.” CtedaH
MOAYEPKMBAET, YTO BIOPO BCErpaa CTPEMUAOCH BblPBaTbCSH
M3 PUXKCKOrO My3blps U AENCTBOBaTb TakXXe B pernoHax,
3a NOCAEAHME LEeCTb AT COBMECTHO C MOCOAbCTBaMW CO-
OTBETCTBYIOLLMX FOCYAAPCTB B AaTBMMU OpraHM30BbiBas
AHun CTpan CeBepHolt EBponbl B NepndepuimHbIX ropoAax.
"AaTrane — MHTEPECHbIN PErnoH, U Ternepb HaM ByAeT Aer-
e obpallaTbCca K AaTraAbLaMm.”

3apadva Bropo Coseta MuHucTpor CeBepHbix CTpaH — Mo-

"
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OLLPATb MHTEPEC K COTPYAHUYECTBY B PA3ANYHbIX Fpyrnax
06LLEeCcTBa, HO, NOXaAyW, Hanboaee 3aMeTHOM CTOPOHOMN
pPaboTbl ABASETCA COTPYAHMYECTBO B chepe KYyAbTypbl.
[oBopa 06 3ToM, CTedaH 3aropaeTtcsa. "KyAbTypa nNo3Bo-
ASIET OXBaTUTb LLUMPOKYIO NYBANKY. Hanpumep, HbiHeLLHewn
OCeHbIO B AaTBUKM FOCTUA My>kcKkom xop "Orphei Drangar”
n3 LUseumn. MIHTepecHo, 4To B AaTBUKN XOP KOHLEPTUPO-
BaA MOBTOPHO, MOCAE CTOAETHEro nepepbIBa,” pPaccKasbl-
BaeT O KOoHUepTax B BeHTcnuAce, PesekHe 1 Pure CtedaH.
OH TaK>Xe YAOBAETBOPEH, YTO Mo Nop0buto PoHAE KYAb-
Typbl CeBepHbix cTpaH B 2018 roay cozpaH PoHA KYAbTY-
pbl BaAnTun. OH yKpenAsieT COTPYAHNYECTBO Tpex CTpaH
BaATun B cdepe KYAbTYPbI, BbIAEAAA dUHAHCUPOBAHME Ha
peaAn3aLmIo COBMECTHbIX npoekToB. CoBeT MUHUCTPOB
CeBepHbIx CTpaH MOAAEPXaA ero rpaHToM B pasmepe
100 000 eBpo.

HTepecbl cTpaH CeBepHon EBponbl U AaTBUM COBMaAaoT
TakXe C HblHE AENCTBYIOLLMM PAaMOYHbIM AOKYMEHTOM
"MepcnektnBa 2030", onpeAeAsitoLLIMM COTPYAHMYECTBO
CeBepHbIx cTpaH,” CTedaH CCblAaeTCa Ha coraalleHue
NPEeMbePMUHUCTPOB CEBEPOEBPOMNENCKNX cTpaH oT 2019
ropa, npeaycMmaTpuBatollee yxxe B OAMKanwem 6yay-



valstu stipras puses, uzsverot, ka "esam stipraki kopa". "Musu
uzdevums ir atrast un iesaistit Latvijas partnerus projektos un
aktivitates, kas veicina konkurétspéjigu un sociali ilgtspéjigu at-
tistibu Zieme|valstu un Baltijas regiona."

Atskatoties uz biroja 30 gadu laika paveikto, Stefans saka: "Més ap-
zindmies, ka dzivojam viena regiona. Musu valstu ekonomikas ir ciesi
saistitas, un ciesi saistitas ir ari cilvéciskas attiecibas, jo So gadu
laika veidojusies neskaitami profesionalie tikli un kontakti." Lai gan
joprojam vérojamas atskiribas ienakumu un labklajibas zina, kuru
dé| notiek darbaspéka aizpliSana no Latvijas un citam Baltijas val-
stim uz ziemeliem, Stefans ir optimistisks: "Péc 30 gadiem bi0s da-
biski, ka cilvéki no Zieme|valstim brauks stradat vz Sejieni."
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the year 2030. The Vision encompasses three strate-
gic areas — a greener economy, competitiveness, and
social sustainability. In adopting this document, Nordic
ministers came to an agreement that it was time the
Nordics put their strengths to use, stressing that "we
are stronger together”. "Our goal is identifying Latvian
partners and involving them in projects and activities
that promote competitive and socially sustainable de-
velopment in the Nordic and Baltic region,” says Stefan.

Looking back at the NCM Office's accomplishments over
the past thirty years, Stefan has this to say: "We realize
that we share the same region. The economies of our
countries are tightly bound together, as are human re-
lations, seeing as countless professional networks and
contacts have been established throughout the years.”
Even though there are still differences in incomes and
well-being, causing labor to leave Latvia and the Baltics
for the Nordics, Stefan’s outlook is optimistic: "Within
thirty years, it will be common to see people come here
from the Nordics for work."

weMm, B 2030 roay npeBpaTUTb ceBep EBponbl B Hanbo-
A€e YCTOMYUMBBIM U WMHTErPUPOBAHHbIN pPernoHa Mupa.
MepcnekTnBa oxBaTblBaeT TPW cTpaTermyeckme codepbl:
"3eAeHOoe"  XO3AMCTBOBaHWE, KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTb
M AOATFOBPEMEHHYIO COLIMAAbHYK YCTOMUYMBOCTb. [lpn-
HUMas 3TOT AOKYMEHT, MPeMbep-MUHUCTPbI MPULLAU K
COrAALLEHUIO, YTO HaCTaAO BpPEeMS UCMOAb30BaTb CUAb-
Hble CTOPOHbI cTpaH CeBepHOM EBponbl, 0c060 OoTMevas],
yTO "BMecTe Mbl CUMAbHee". "Halla 3apada — HaAaxoAUTb U
nPMBAEKaTb AATBUICKMX NAapPTHEPOB K MPOEKTaM U Mepo-
MPEUATUAM, CMOCOOCTBYIOLLMM 6OAEE KOHKYPEHTOCNOCO6-
HOMY M COLMAABHO YCTOMUYMBOMY PasBUTUIO B pPervoHe
CeBepHol EBponbl n BaaTun.”

MoaBoaa ntor 30-AeTHel paboTbl 61opo, CTedaH roBOpPUT:
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"Mbl CO3HaeM, UYTO XXMBEM B OAHOM permoHe. KOHOMUKU
HalIMX CTPaH TECHO CBSi3aHbl, U TECHO CBA3aHbl TakKXXe
yeAoBeYEeCKMEe OTHOLLEHWMS, TaK KaK 3a 3Tu roabl cdop-
MUPOBAAUCL BHecUncAeHHble MPodecCnoHaAbHble CeTHU
N KOHTaKTbL" M XOTa Mno-npexkHeMy HabAlAaTCa pas-
AVUMS AOXOAOB M BAAroCOCTOSIHWUS, MPUBOASILLME K OT-
TOKY pabouert CUAbl U3 AATBUM U APYIFUX CTpaH BaaTuun
Ha cesep, CTedaH onTUMUCTUYEH: "Hepes 30 AeT byaeT
€CTEeCTBEHHbIM, UTO AtoaM M3 CeBepHbIX CTpaH NoeAyT pa-
60TaTb cropa.”
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